Utrecht University Library

Dissertatio literaria de Aeschyli Choephoris et Sophoclis
Euripidisque Electris ad elegantiae rationes inter se
comparatis

https://hdl.handle.net/1874/255544



https://hdl.handle.net/1874/255544

DISSERTATIO LITERARIA.







DISSERTATIO LITERARIA

Aeschyli Choephoris

DY

Sophoclis Euripidisque Electrs ad elegantiae

rationes inter s& comparati,

QUAM

ANNUENTE SUMMO NUMINE,

EX AUCTORITATE RECTORIS MAGNIFICI

HENRIC! PETRI GOTHOFREDI QUACK,

TUR. UTR, DOCT. ET IN FACULTATE JUE. PROT. ORD.,
AMPLISSIMI SENATUS ACADEMICI CONSENSU

L1

Nohilisgimi Ordiniz philogophiac theoreticae et Hterarum humaniorum
decreto,

Pro Gradu Doctoratus

SUMMISQUE [N PHILOSOPHIAE THEORETICAE ET LITERARUM HUMI’LHJDPLUM DIECIPLIKA
HONORIEUS AC PRIVILEGIS

IN ACADEMIA RHENO-TRAIECTINA

RITE, ET LEGITIME CONBEQUENDIS IRUDITORUM EXAMINI SUBMITTET
pUILIELMUS f}ERAP\DUS VAN DER_ WEERD,

CAMPENGSIS.

Ad diem 21 m. Novembris, A. MpCCCLXXTY, ora 11,

DAVENTRIALR,
apup G. F. P. ENKLAAR.
MDOCULXXLY.




i
| I}
I
lii4
EX TYPOGRAPHED P, DEITSM\ DAVENTRIAL,
i
il




FRATRI CARISSIMO

H J. VAN DER WEERD
V. D. M.

IN FAGO pUDENDIJK.




{(Playing’s) end, both at the first and now, was and
is to hold, as ’t were, the mirrop np o nature; {o
show virtue her own foature, gcorn her own image,
and the very age and body of the fime his form and
Pressure,

SrAxmEsPEAnE, Hamlet, 1
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PRAEFATILO.

Din multumque cogitanti mihi de argumentn quonam.

quod sumerem ad snmmos in Literis consequendos honoroes,
obtulit se tragoedia antiqua, quam semper in deliciis Labeham.
Attamen pro viribus meis totam antiquam tragoedian animo
perlustrare  »periculosae plenum opus aleae” csse’ putavi.
Quare in hoe genere rem, quam tragici poctae pro ingenio
sno guisque pertractaverint atque exornaverint, disputare
malnl quam perdere operam suseipiendo onus iuveniles certe
meas superans vires.

Orestis igitnr paternac necis ullionem, qua arte ac ingenio
singuli poetae finxerint atque depinxerint, perguirere statui.

Quod inceptum, quam sit difficile, probe scio; nam aequum
mstumane judicium hae de re, nisi artis praecepta observes,
vix ferre possis.

Hane ob causam pauca de antiquae tragocdiae legibus
praemittere statul; guas deinde comparationi faciendae inste
ac vere adhibere studui; postremo snmmatim differentiam ,

quae inter antiquam’ et recentiorem tragoediam intercedat,
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cxponere conatus sum. Landes autem, gqualesenmque tandem
habeat hic libellus, non dubito Praeceptoribus meis ex animi
sententia referre.

Ac primus Tu, vir clarissime, wvan IHerwerden, Promotor
aestumatissime, gratius accipe meas. Tu enim et publicis et
privatis lectionibus viam mihi monstrasti, qua ad interiorem
Graccac imprimis linguae copiae ac ubertatis cognitionem
pervenire possern.

Tibi quoque, clarissime Opzovmer, eratius ago pro gratis
Tuis lectionibus de elegantiae artis praeceptis ac legibus.

Sit vestro beneficio digna haec mea dissertatiuncula!

Vestrum  demique, Amici, consortium atque couvivinm
semper mili animo infixum haerebit. Per reliqguam quogne
vilam maneal vestra mei, ut mea vestri memorial

Ceterwin candidi Tectoris benevalentiam hisce poetae verhis

imploro:

»si quid novisti rectius istis,

Candidus imperti.”
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CAPUT L
De tragoedia antigua.

Quacerentibus de tragocdiac natura atque indole
crit semper fons ubervima et copiosissima liber Ari-
stotelis de Arte Poetica, in quo hac de re accurate
et diligenter agit. Rationes igitur of leges tragoe-
diae antiquac bene noscere si quis velit singula
capita adeat, ut rem a summo eritico ordine expo-
gitam elare perspiciat.

Tam primum quae et qualis sit tragoedia, Cap. VI
init, exponit. — Definitio autem illa, quamvis primo as-
pectu simplex et perspicua videatur tamen multorum
virorum doctorum ingenia ita exercuit, ut non modo
alius illis verbis alia significari putaret, ') sed etiam de
singulorum verborum vi multum alinsab alio dissenti-
ref. Quam ob causam non inutile videtur ipsa Aristote-
lis verba aflerre; quaeita se habent: foro rpxypdio piunre
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hraygehing, St fifou wal wéfeu wepnivoure Thy TOY TOGITLY
FaSqubroy wéSapre. *) Trapoedia, inquit, imitando
exprimit actionem severam camque omnibus parti-

V) Iyiedr. von Rawmer: Ueber die Doelik des Aristoteles
nnd sein Yerhéltniss zu den neuen Dramatikern, 1842, non |
minug quamn 22 inicrpretationes citat! Cf ctiam Lessing,
Hamwb. Dramat. cp. 77. )

2) Usus sum cditione Immanuelis Belkeri, Berolini,
af 41873.
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bug abgolutam atque certis finibus circumseriptam,
oriato sermonc; orationis ornamenta  Sud culque
(tragoediae) parti adsunf; res agitur, non narratur;
misericordia et. terrore ceteri eiusdem generis animi
affectus corriguntur et emendantur.

Primum autem hae in re de vi voocum éAess, w5 3eg
ot T4 TowiTa moSnuxrx, (Uae €l qu;ﬂis sit, deinde

quaenam ait natura Texgwie RATEPTENS, postremo qund—
nam munus tragoediae antiquae fuerit, ducibug viris
rermin Peritls quaerere conabimur.

T.ocus ext notissimus ') apud criticam subtilitate
insignem, Lessingium dico, qui haec de significatione
vooum éieds eb p¢Bse habet: ,Misericordia,” ait ,mon
colum is cst animi affectus, quo alicuius misereamur,
sed prorsus ommes animi Motus continet, qui humani-
tate orizinem ducant (Uberhanps alle philantropische
Empfindungen), item tervor 18 est animi affectus,
quo molestia afficiamur malorum non solum futuro-
rum  (Unlugt tber em uns bevorstehendes Ucbel),
sed etiam malornm sive pracsentium sive praeteri-
torum. Uac interpretatione etiam verborum: za zeudr
raShuars sengam comprehendit. Misericordia 1gitur,
ut paveis dicam, commovemur et excitamur ob oculos
habentes mala aliena, terrore contra excutimur mente
positis malis alienis *).

1) Hamb, Dram. ep. G,

2y Perspicuitalis causa apponam vorba Heinrichii Altii:
Theater und Kirche in jhrem gegenscitigem Verhiltnisse,
Bevlin 4849, p. 189, squ.: Mitleid bezeichnet die rege Theil-
nahme an den Schicksalen des Anderen, Furcht lasst uns,
in dent wir ung sclbst an die Stelle des Andern denken, was

jeniem begegnet, anf uns bezichen.
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De voce maShuarx adhue sub iudice lis est. Les-
singio (L.1.) animi perturbationes i. e. Leidenschaften,
Baumgarto ') vero Empfindungserscheinungen (animi
affectus) sunt. Hie, quacstione accurata de usu
Arigtotelico verborum zé3es et waSnux ingtituta, sa-
tis certis argumentis demonstrat Arvistotelem voci-
bus illis non promiscue iisque eadem significatione
usum esse, °) sed alteri (certe in libro: de Avte
poetica) vim vocis Germanicac: drasticches Leiden,
alteri vim vocis ., Ewmpfindungserscheinungen subesse
probat. Quod attinet ad vocem wa3es, ipse Arvisto-
teles, ut saepius solet, lucem affert ®). TIaSec inquit,
doTi mpabie ©SupTwn T oduvned, ciov o T dv T paweph Stvaror
ol of wepraduvion vl Tphoee wal Sox TembTa.

Iam paucis, nam quot capita tot sententiae hac
in re '), zozywiv quam dicunt eaSwsrw absolvam.
Tessingius (L1 cap. 78) Aristotelis sententiam hue
spectare putat: neque nos nimis aut parum miseri-
cordia commoverl oportet, neque metu nimis aug
parum percuti decet. Sunt, qui uberius de hac
tragica expiatione, ut ita dicam, disputarint pluri-
busque, quale quid sit, exponere conati sint. T.mce
tamen clarius, ut solet, Legsingiug L1. mihi videtur
rem expedivisse; hue fere redeunt, quac hac de rc

1) Hermann Bawngart, Pathos und Pathema im Aristote-
lischen Spracheebrauch; zur Erlauterung von Aristoteles
Definition der Tragbdie dargelegt, Komigsberg, 1873.

2y Hace est sententia Bonitzii in opere suo, quod inscribitur:
Aristotelische Studicn, 5e¢ Heft., pag. b.

53 AL P ocap. 11, 1452, b, 11.

) 7 Susemikl in »Jahn’s Nene Jahrbiicher fir Phil. und
Pacdag. 1862, Heft. 6, Abth. 1, pag 395—424 ct Ucberwey,
Aristoteles iiber die Dichtkunst, Berlin, 1869, pag. 58, Anm. 25.
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dicit: illud munus tragoediae est, ut misericordia
terrorque, quibus afficimur, mutuo temperentur seque
invicem moderentur, ita ut inde animi status pro-
deat, quo neque aequitas animi turbetur neque se
colligendi potestas.c1 deficiat. *) Perdignus est locus
ille in libro Lessingii, qui diligenter accurateque
perlegatur.

Tam ex quot elementis *) constare tragoediam opor-
teat, videamus. ~Awdyzn, ait Aristoteles *) méone
Teoyeding wbon chx S, wad & motk Tig frTi % Toaywdix
Tabro O éori ulSes wal ¥Sn wxl Ak ol Swwow wal Sl wa
peremetin.  Harum partium plurimum valet & uéSes vel,
ut Arigt. interpretatur, # vév woxyusrwr siorag.

Fabula (¢ @i%<s) ecnim continet varios modos, qui-
bus per res gestas aut ad felicitatem ant ad miseri-
am aliquem perduei videamus. DPertinent porro ad
fabulam «f ¢ mepréreon wol dvaysupizus. Ideirco 1ure
,principium-ae quasi vitam tragocdiae” Arist. fabu-
lam vocat.

Quae sint #3n (mores) facile perspieitur. Etiam vis
voels 2ée (sermo) abunde patet.  Quod attinet ad
ddworry (Gedankenbildung) habet hoe Arist. *): dewen,

2 T 1 i i " 4 3 i 3 L4 X b o
¥ Clg G(?!'CSE«‘KJ;L:ZT{ TE we ETTH ¥ WE oLy eaTiMy N BHXAS

Gl T
T OPAIVOVTHL, Reliquas partes, ohw wat  gedomwiioy le-
viter ianium tangit, quippe quae potius ad artem

scenicam atque musicam pertineant, minime vero ad

1y Cf. P. van Limburg Browwer, Denkbeelden over het Gr.
trearspel, p. 14 sqq.

) Dico welementa” (uéon, edn) quippe quae differant a
partibus (wéen »are 7o wéoov) iragoediae ut infra videbimus,
5y A P.ocap. VI, 1450, a, &
) A P.oeap. VI, 1450, b. 11,




3
artem pocticam. Haee de partibus, quarum singulas
Arist., solito more, copiosius recensef explicalque,
quam pro libelli ratione nobiz liceat.

Necesse vero est ea, quae Arist., inprimis de fi-
bula et moribus, ') sqq. capitibus exposuerit, paullo
accuratins diligentinsque perserutemur. Tam primum
quoniam tragoediam ommibus partibug absolutam esse
oporteat, initium, media pars et finis adsint necesse
est. Magnitudinis porro ratio habenda est (z5 yap
padoy 1) &v ueyéFe waxi vafu forly), quUa In re Normam
hane esse voluit Arist.: ¥) &v 8oy pevéSe word b cinds

hord Gweywenioy pelfe geywoptvwy cuufaiver sle ebmuyley d
e TE 01)_:/_'} ooy c‘t..,?f,-:. ‘:] IV LLEV TULLLIFINEE S C,/Ldl(‘ta £

i
B A hr s B A el loo Ela SumTuY ) & /_?'},}l:/‘ e ruse foo
Surruyixe 5 && evTuylng &g dvoTuyior peTefBarliy, koo toog

ETTE TOU

(270"

freyESous.

Tam vero fabulam, in qua una persona agit, unam
et simplicem esse negat. — Kabula enim imitatur
res gestas; munus autem fabulae hoe est, ut rem
simplicem eamque totam ponit, cuius singulae partes
ita inter se cohaerere debeant, ut, si quantulam-
cunque mutaveris, omne vineulum ‘statim solvatur
et confusa perturbataque fabula fiat. — Hac ratione
cohaerere fabulae partes debent.

Fabulae aut &rict (simplices) aut merieyuévor (1m-

' 1y Cap. 7T—18 agit Avist. de fubule. — Quac cap. 15 de
morihus habet, transposuit Ueberweg, 1 L Anm. 65 post cap.
18; cap. 12 de partibus fabulae interpolatoris csse pulat.
(1. 1. Anm. 53).

2y Pulehri attributiones sunt magnitudo et ordo; pulchri
vero definitio Aristotelica haec est: xaddy éoriv & av 3¢ abre
®igeTdy oY EmouyETEV '%, N6 &y &yaSiv tv vou :{;’,I, Sre dyaSov
(Rhetor, I, 9, 1306, a. 34 sq.)

1y A, P, cap. V11, 1461, a. 12
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plicatae) sunt 1); fabula 'e'mph'cam continet aut
reorréraoy (fortumae conversionem in contrarium) aut
bwmyworpéy (agnitionem), aut doag hasce ves habet
coniunctas; contra fabula simplex ambobus caret.

lam quae sit meporéren ipse Arish nog docet cap. 11
init.: Zor: 38 zwepumeram ‘u.:.z . &ls T6 Sveyricy T 7"_0:?".""’"&{....!0)/
werzBorn et addit: nal zobro 5% para TS elwde h Avaywalcs.
Affert Oedipnm Regem ), qua tragoedia nuntias
Corinthiagus, Polybi mortem Oedipo narrans, primum
Regem magno gaudio afficit, deinde vero, po-,fquam
nuntiavit se olim Oedipum, puerom adhuea e regis
T.aii famuli manibus aceeptum, Polyboregi Corinthiaco
tradidisse, gpem metumque Oedipo mieit.

¥ ;.}-.n.-zh_ secrndum Avigt. ) esl & ayveing cio yviTw
werafoln ¥ g wiilay ) Ex Ay oy 038 E&n){jo:u 3 duoTuy foy
ot v, Yuius Tel exemplum iterum Oedipum Regem
aflort 1); dvayvispoe enim in hae tragoedia eum zepmerely
coniuncta est, quod laudat Arist °). Toec genus
Gvysapioens  coniunctag eum mep: rersiz ideirco optime
s¢ habere putat, quod miscricordia vel metu his in
rebus maxime COMMOVEAMTT.

Tragocdia aumtem, euius argumentum nititur fabule
implicate, pulcherrima cst (A P. e, 14).

Tam, quae et qualis sit natura pergonae, qui pri-
mas T\Arfos agit, multum interest.

Primum minime decet” probum virom, cui fortuna

sy

N A P ocap. 10 nit.
Ve 974;'11&:

) A. P.ocap. 11, 1452, a, 30.

1) 1. Tsefs vm A 1821185

5) Sic edam in Soph. Electra, 1474 1928 awayv. cum

aeprr. coniuncta est,
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faveat, incidere 1N miseriam (¢d yap pofzpiy cude élcency
Tebro, %AAS wpixpcy Tiw), NoqUe malos honﬂne.ﬁ, qm re-
bus adversis utantur, beatos fierl oportet (Grexywdbraroy
yio Tobr fort wavrwv). Deinde sceleralos perditosque
homines ne miserog ex beatis fingat, poeta caveat,
neque enim hac in re misericordia neve metu com-
movemur. Restat igitur, ut poeta virum pingat
moribus neque provsus oplimis nec prorsus pessimis.
Sit (ita monet Avist. c. 14. 1453 a. 8) vir nobilis;

virtute aut iustitia ccteros non antecellens; miser

fiat non nequitia sua neque scelevibus , sed gravi
quodam vitio aut culpa. Oedipum huius modl optimum
exemplar proponit. Puleherrimarum tragoediarum
fomg atque principium sunt fabulae, quarum hae
sunt forma facicsque.

Quod attinet ad miscricordiam terroremque, duabus
rationibus spectatores movere potest poeta. Ant enim
& ThHe elsue {tﬂ.Ea‘pCth_lf) aut £ avrfic Tig CUTTHEENE ThY
Tooyusrwy (Ipsa Terum compositione) hisce animi
affectibus commoveri possumus *). Earum rationmm
altera maxime valet et optimi poctae egt. Eiusmodi
enim fabulam esgse oportes, ut auditione solum et
fama si quis acceperit, quomodo res gestac sint,
acque misericordiac metuque commoveatur, ac s11pse
spectaculum aspexisset.

lam vero quibus rebus hi animi affectus exeitari
possint, quacrit Arist. Avéywn 3¢, alt *), @ pidey
elvas Tpos EANGACUC THG TOXLTHS ;‘z‘por_}_:s;g?, £ ,-(:r,owm UNDETEIDY.,
Sed neque hostium erpa hostes lacinora, neque corumn,

I i-—i inil.
) 14, 14535, b, 15; ef. Lessing, Hamb. Dramat. ¢ 37.
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qui nec amicitiae neve inimicitiac vineulis teneantur,
malefacta satis misericordiam nobis movent, 106 pergit:
Sraw & v Tols Qudimg EyyevgTar TX TAIY, cloy & adeApsg

. o B Lo b N Bt 5 g
adeApoy n vide wATEMx ¥ HTNp uvidy 1) vice pwTEpo amcwTElvEl

B wéhher % T %AAe Tochrov dpk, Tabre Tyryréew ') Consan-
guineorum igitur inter se flagitia aptissima sunt ad
hog  animi affectus wovendos. Variig vero modis
traditione famaque uti potest poeta; scd caveat ne
pulchri sensum laedat.

Primo loco ?*) prudens admittere seelus potest
aliquis, ita ut sciat quem trucidare velit, v. e
Medea, quae prudens pucres interficit *).

Seeundo loco dmprudens gcelug perpetrare potest
aliquis, ita ut postea agnoscat, quem frucidaverit,
v. ¢. Ocdipus, qui imprudens suum patrem iugulat.

Ultimo denique loco impricdens seelus parare aliquis
potest, ita ut, antequam facinus admiserit, agnoscaf
quem trueidare velit ).

Earum rationum tertiam primae et secundae ante-
ponit Aristoteles.

HLLb, 20— Quod praeceptum multum valet ad recte
aestimandam Sophochs Electram.

L L b, 2737

3) Errat Lessing, Hamb. Dramat. c¢. 27 dicens: Die erste
(Klasse von Begebenbieiten) ist: Wenn die That wigsentlich
mit volliger Kenntnigs der Person, gegen welche sie vollzo-
gen werden soll, wolernommen, aber nieht vollzogen wird.
Cf. Arist.verba, 1.1 b. 37 sqq.: § gop apiou cwagmn i pn, vl
cidtTag % pn elderas — Tolrey JE TO MEW YaGRoVTH [LEAATTN
vl pn wpdEai KElpTTOY TO TS Yop logdy EXEly wol ¢h TPAYIRGY
araFic yxpe., — cof. Ueberweg, 1. L Anm. 62,
%) Cf. Lessing, Hamb, Dramatl. c. 38.
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Agnitionum (Gvxyvesioswy) quatuor sunt genera ').
Primo loco notae (onueix) agnitioni ansam prachbere
possunt.

Deinde ipse poeta fingere potest signa agnitionis;
ut facit Euripides in Iphigenia in Tauride, in qua
tragoedia ) Iphigenia per litteras agnosecit fratrem
suom Orestem, hie vero ipse se Orestem csse affirmat,

Tum agnitioni locus esse polest 32 wvbune, =5
wirSérSa o Btvrx, ut in Odyssea Ulysses in aedibus
Aleinoi audito Troiae exitio, per lacrymas aperit, quis
sit (Od. VIIL, 322 g8qq.).

Quarta denique agnitio est ea, quae fit per con-
clusionem (& ouiicreops®), ut in Choephoris: Ure Zuoite
Tig ErhruSen, Euswe 38 cidcls &AA % Ogborre chros Hex
é)\;'—,hb, .

Omunium vero agnitionem ca cst optima, quae ex
Ipso rerum progressu nascatur, ut m Cedipo Kege
Sophoelis. Secundum autem locum tenent agnitiones
per conclusionem.

lam in componenda fabula huie rei praecipue
operam det poeta, ut ge esge fingat, quem nohis ob
oculos propomat *).  Quoscunque animi afleclus
depingere velit, his ipsis commoveri ct excitari
enm oportet. Porro robur foremque (2 raZéicy)
fabulae teneat, ex hisce érewédix suo operi inserat
ut inde crescat tragoediae summa *). Illud v. ¢
o zaFosey esl [abulae, quae nomen trahat ab Iphi-
genla: sacrificabitur puella; iam in summo digerimine

s

1) A, P, cap. 16 :
?) Vs, T25—8496

4] A, P.ocap. 47 init.

) L L oe 47, 1456, b. sqq.
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mirabili gnodam easu clam manibus poparum eripitur;
traducitur in terram peregrinam, ubi mos ferchat, ut
omnes advenae Deae sacrificarentur; cuius rei cura
puellac traditur. Non ita multo post advenit frater
puellae (quam ob caugam et quem ad finem advenerit
non, ad fabulam pertinet); prensum morti dare vult
sacerdos; sed aperit miser quis sit, quo fit ut salvus
evadat.” Haec fons tragoediac. Cavent pouo poeta,
ne nimia éracédm tragoediae suac inserat. !)

Suas culque tragoediae esse oportet désec et Adeee.
Nodum (3érw) vocat Aristoteles *) rerum progressum
usque ad werafaow o ervyiav i.e. transitum ad sa-
lutem vel ad miseriam; quae deinde gequantur usque ad
finem tragoediae, Adew (solutionem, enodationem) voeat.

Quatuor deinde tragoediae genera nominat Arist;
tragoedia enim aut implicata est (wewieyuév) continens
reouréreay et dwayopow aut calamitatibus abundat
(moyrsh), v. c. Sophoelis Alax, aut mores depingit
(h9m#). Quarfum genus est “ofoy of e Dopmideg ral
Toounseie rai Sva &v Ader.” Sed de hoc genere dissen-
tiunt viri doeti °).

o S L B T R e Eoocuacm T ETEITdiot TUYTOMOL,
% 8 dromiiix TelrTow wrmiveToL.

*y A, P, e 18, 1455, h. 26 sqq.

) Yahlening tragoediam siraplicem (arAfy) memorat et
cxcidisse quaedum putat ante verba: 7 e maSqrmn, . 7. A
mox (1456, a. 2) legit: T6 3¢ Teparides oloy, alii: 76 J¢ Téraprov
7 &mwify genus simpler sane memorare polerat Arist., quippe
quod tragoediae genera accommodasse videatur fa.bulcm ge-
neribus (vid, Ueberweg 1 1. Anm. 84) et fabulam simplicem
ut supra vidimus, inter genera wdSwy memoret — Ueberwey
conicit: 5 88 reparadic of Tpxayuwsy oley, cet; abborrent enim
aspectt monstrosa a tragoediae natura (. 1. Anhang, p. 106.)
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Tam transeamus ad #meores '). In tragoedia mores
pendent a proposito (rpexpérey qnod wrbl-s aut factis
aliquis assequi conetur,

Primum omnium mores esse honos (ypasré) oportet.
Deinde poeta curet, ut apti (spuérrovra) sint, v. ¢. virum
fingere licet fortem non vero feminam. Tertio loco poeta
petat =5 Suowy, 1. e. caveat, ne a natura humana mores
abhorreant. Ultimo denique loco mores sint sibi con-
stantes (uada), ita ut persona inconstanti natura tamen
per totam tragoediam semper sul similis sit et maneat.

Quacrere porro poetam oportet in moribus depin-
gendis aut 72 dwvegmoiey (necessitatem) aut = eiée
(verisimilitudinem): hane ob causam in compositione
tragoediae uti machina (unyews) non deecct, neque ad-
hibere deum ex machina oportet. Verisimilia et
naturae convenientia sint ommnia; quae si ita esse
non possing, &&w g Teayydiee ponat poeta.

Ultimo denique loco hoec semper teneat poeta, ut,
si qua morum vitia depingat, ea exornet et quasi
ad humanitatem informet.

Haee fere sunt, quae disputet Arist. de moribus.
Agit iam Arist. ¢, 19—22 de sermone; quum vero
ea, quae hae de re praecipiat, magnam partem
spectent ad grammaticae artis elementa quae ipsius
aetate admodum parva essent et quasi in nascendi
initils versarentur, omittere haec melius videbitur.

Pauca tamen addere lubet de necessitudine, quae
infercedat mter carmen epicum et inter tragoediam ?).

By AL P.ocap. 15,

AP e 23 sqq.; efl e 5, 1449, b, 9—20 ubi de temporis
unitate hisce verbis agit Arvist: ¥re 3% (Smpéporar) 76) w3
gty yip BT pahoTo wepiTor Lod pioy mepledey nAley et 7
perpsy EEaddarTay, 1) 3¢ drowdin dbpioTos TR H V0.
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Ut fit in tragoediis, sie ctiam epici carminis fabula
nitatur rebus gestis necesse est; caveat vero poeta,
ne tota fabula utatur, immo id agat, ut, excerpta
parte aliqua, episodiis insertis augeat amplificetque
pocma ). Hae in re exemplar proponit Sesméricy
“Opneev, qui tobum bellum Troianum ab initio usque
ad finem canere recte scnsit boni poetac cpiei
non csse.

Quot genera tragoediae, tot epici earminis genera.
Igt carmen epicum aut simplex, autimplicatum aut
mores deseribit aut calamitates nobis ob oculos pro-
ponit poeta. Adgint etiam mspmires of Lt el gt
bic Homeri Tlias generis est anico ot masnrmed, contra
Odyssea generis est zerisyuéves (quippe quo agnitio
contineatur) et #Suwes.

Haee omnia epico carmini cum tragoedia communia
sunt. Quae izoredz propria sint, iam videamus ?).
Diflert carmen epicum a tragoedia magnitudine ct
metro. Utitur poeta cpicus hexametro; est enim
metrum  stabile el quagi elatum ideoque sermoni
epico aptissimum *). Quod attinet ad magnitudinem,
uno certe aspeetu conspicuum esse epicum earmen
oportet. Tetralogine amplitudini si convenit cpicum
carmen, sane modum cxcedere non videtur et facile
overrey est 7). Quoniam autem poeta epicus res
narrat, tragicus vero poeta agentes personas inducit,

1) A Poe 23, 1459, a. 84: & uwéecs dmeraBuyv érsrodion
wEX oo odrtiy ol Ao,

) A Pooe 24, 1449, b, 17—1460, b, 5.

3) ¢f A P.oe 24, 1459, b, 35 sqq.
*} ibidem b, 21.
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augere et amplificare poema suum episodiis potest ille,
minime vero hie.

lam monet Aristoteles, ut quam minime se ipse
poeta epicus loquentem inducat: narrando enim imi-
tari res gestas, utl summi Homeri fuit, ita culusvis
boni poetae epici sit. ') -

Careant porro et carmen cpicum et tragoedia =of
artysuy 1. e, quidquid absurdum et vix credibile est
actione absit. Quod si adsit, ponat poeta ¥w 7o0
puSeiuareg, *) ut fecit Soph. O. R., vs. 112 sqq. (cf.
vs. 129 sqq.) Bogat Oedipus ubi et qua ratione
interfectus git Laius; at eum iam antea de ratione,
qua Laius obierit supremum diem certiorem factum esse
verisimilius esse videtur; immo vero: cum enim Lail
caedes actioml tragoediac antecesserit, non ita mirum
videtur esse id, quod rogat Oedipus; posuit cnim
hane' caedem extira fabulam pocta. Contra vituperat
Arist. Sophoclem, quod in Electra Pythiorum men-
tionem fecerit (vs. 680 sqq.)

Restat ut paucis exponamus, quibus rebus tragoe-
diam cpico carmini antecellere putat Arist. Idem
est munus ecarminis epiei aec tragoediac. Metus eb
misericordiae excitantur, sed caruien epicum narrando,
tragoediae vero personis agentibus hoe propositum se-
quitur., Accedit, quod tragoedia arte musica et ip-
SArunL reTum scenlearum aspectu @e) voluptatem au-
get. ) Practerca spectatae cadem ac lectae tragoediac

A Doe 24 1460, a, T sqq.: alrev yxe et woy womTiy
ErGyirTa, Abysw ob G0 PrTi waTh TabTH pUnTig.

AL P 24, 14060, g, 20; of e 15, 1454, b, T sqq.

8 A, P 26, 1462, a, 16 sqq.
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perspicuitas inest. Quae perspicuitas ctiam hac re au-
getur, quod compressa rerum expositione eoworrireses
tragoedia est, quam carmen epicum. Deinde una
et simplex tragoedia est, quod non de quovis car-
mine epico dici potest. Uni enim eidemque car-
mini epico plurium tragoediarum argumenta inesse
possunt. Una vero et simplex fabula si breviori
epico carmini subesf, aut mutila et quasi truncata
videtur; tenuis contra et ieiuna est si poema iustae
longitudinis modum non excedat. ')

Haec fere sunt, quae de tragoediae natura atque
indole disserat Aristoteles.

Y) A, P e 26, 1462, b, B agq.




CAPUT LI,
ARGUMENTA TRIUM FABUTLARUM.

Al
Aeschyli Orestia.

Aeschyli tragoediarum ea ratio erat, ut pocta tres
simul fabulas coniungere solerct: quarum singulae
ita inter se cohaerebant, ut coniunctim quasi unam
fabulam efficerent. Tam fortuna accidit, ut eiusmodi
fabulae tres ad nostra tempora pervenerint. Illa
Tpcdoyie constat  Agamemnone, Choephoris et Fume-
nidibus  De quarum meritis, si digne iudicare
aliquig velit, necesse cst necessitudinem attendat,
quae mter eas intercedat, ut, bene perspecto vinculo.
quo hae tres fabulac inter se coniunguntur, Orestiam
tamguam unam fabulam ex artis pracceptis aestimet.
Nobis vero pro instituto nostro imprimis de Choe-
phoris iudicium ferendum est, quippe qua fabula
idem argumentum tractetur, quod Sophocles Euripi-
desque sibi tractandum proposuerunt, Attamen quum
Choephorae quasi secundus actus sint magni dramatis,
quod, Orestiae nomine celebratum, Agamemnone,
Choephoris et Eumenidibus constat, necesse est paucis
etiam Agamemnonem et Eumenides persequamur,
fusius vero accuratiusque Choephoras exponamus,
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ui consilium poctae et rationem fabulae clare per-
spielamus.

In Agamemnone res Argis in aedibus regiis agitur.
Prodit in scenam speculator, qui, in excelsa quadam
aedium regiarum parte collocatus, misere queritur
continuas vigilias, exspectans flammarum signum,
quod Agamemnon, Troia capta, sedaturum promise-
rat. Subito, dum loquitur e longinquo fammam
exardescentem vidit, cuius rei laetus properat reginam
certiorem facere (vs. 1-—39). Speculatore profecto
infrat Chorus senum Argivorum, eelebrans Atridarum
propter llelenam adversus Trolam expeditionem,
quam, quamyvig per decem iam annos multis cala-
mitatibus Graecos obruerit, tamen sperant fore ut
exitum habliura it prosperum; scilicet Zels Eée
auctor 11s fuit belli suscepti, neque is Paridem pocnas
non dare ginet.

Ipsi antem defecti annis' domi manserunt, exspee-
tantes belli finem (40—82). Dum caniant, vident
Clytaemnestram, famularum caterva stipatam, sedulo
in sacrig faciendis occupatam, de cuius rel causa
dux Chori eam interrogat; mnegato vero responso,
Chorus denuo eantum incipiens (104), itineris varios
casus repefit; ac primum portentum illud feti leporis
a duabus aquilis comesi memorat, quod sic vates
Calchas interpretatus esset (vs. 126 8qq.): )

Xoovey wpev aypet Tlokuou abdw 45 wéAsvSog
TAVTH 08 HLpymy
LTV FPOTSE TR SnLswinST

Moico Aamase: xpde e Riawey

') Usus swn Guililmi Dindorfii poetarum scenicorum
Graccorum editione quinta, Lipsiae, 1869,
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clov wh Tie Ao Qedden wvegaoy weorturdy arémey wéya Teelug
OTPATWS Y. — clng ¥ EmipSevee  Apreus dovs
TTAVEIT RUTL TATPOE
olTOToReY TPS ABYOU MeVEPXY TTHWA Sus ooy
cTUyEl 3¢ delrvew serdy 1).

Precatur Calehas, ut bene illud portentum evenire
sinat Diana, sed metu sollicitatur, ne dea ventis ad-
versis exercibum vexatura esset sibique sacrificium
vindicatura esset ,veméor réereonx ThRpUTOY AV, oh DLiaHva e
(vs. 154); et addit severnm monitum :

wipvsr oxp wofepan maiivepres
Slevouas SeAln Lyduwy pivie Tinvimoes.

Talia cum boni tum mali ominis vaticinia eecinit
Calchas.

Bequitur carmen antistrophicum (vs. 160--257)
in quo chorus sollicitudinum onus Tovi impouit
omnipotenti, cul cedere Uranus et Satwnus de-
bebant, quique mortales sapere docuit ex divina lege
TaSe wafeg; sed Agamemnon Calchantis vaticinianon
respiciens, sociis fame et inopia vexatis navibusque
procellis fractis, deinde fremitu sociorum victus va-
tem obsecrat, ut Dianae placandac rationem sibi ape-
riat, qui Iphigeniac caede solum iram deae averti
posse declavat; mox invito primum animo tum metu,
ne sociis relinquerctur, sollicitatus facinus scelestuni
in sc admittit. Ipse teneram virginem, ducibus sine
misericordia adhortantibus, quasi vietimam arae im-
poni iubet immofus tenervitate et forma iuvenili.
Ex hoc facinore quae sint consecutura mee seire ge
nec dicere posse [atetur Chorus; vaticinia tamen Cal-

Y Owmop; S, Karstemus: sxivore quod meling esse videtur;

oTeaTwIey, Karstenus: wearnSév.
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chantis irrita non fore sibi persuasum habet: Aix
enim oz iy AxSohow poadely sxicémer v wéddow. (Cete-
rum sperat fore nt Agamemnoni et Clytacmnestrac
omnia feliciter fausteque cveniant.
Canto (linito in medium prodit dux Chori ite-
rumque venerabundus Clytacmnestram causas sacri-
| ficiorum rogat; Trolam captam is nuntiat; dubitan-
tibus tandem flammarum signum a regina memoratum
fidem firmat, diisque gratiam habent pro rcbus tam
prospere gestis. Describit regina conditionem miseram
urbis captae speratque fore ut vietores deos Troianos
et loca sacra colant nee lueri spe addueti diis jram
moveant (2567 850). Tam acdes intrat regina et Cho-
rug grato animo lovem omnipotentem laudat, quod
telum opportune in Paridem direxerit, Culpam sem-
per poena iusta manet nec Paris, hospitii violator,
deorum vindictam subterfugere potuit; quam multa,
eheu, Graecis mala intulit perfida Helena, oblita
mariti desiderio confecti; quae ommibus in aedibus
lamentationes doloresque ob filios, patres, ab hostibus
necatos, quorum ne cadavera quidem, arma solum
et cineres in patriam reductos lugere possint. Gravi
odio " cives In Atridas exardescunt, sed graviore ira
dii saeviunt in eos, qui caedibus cruentis polluti
sint.  Seeleribus  [elicem perdunt Furiae, magnes
spiritus sumentem tangit Tovis fulmen; quapropter
sors ommni invidia odioque carvens optanda
wpluw & EoSeven SaBoy

3
7

BnT  Eny mrodimiaSng

MNT oLy olTde kAcke S &Ry Biev waridoye. (Vs, 471 5q4.)
Revertenti ad reginae nuntium Chore fammarum
signum  vehementer dubitationem movet, Deorum
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dolo an rumoribus capta regina? Bece iam redit Cly-
tacmnestra, Pragconem appropinquare nuntiang, qui
certe melins certiusque fammarum fumo lactitiac
causam praebeat !

Tam Praeco in seenam prodiens, patria terra
diisque salutatiz, Chorisollicitudines, nuntiato Aga-
memnonis adventu, tollit; recenset perf_eulﬁ, labores,
ex quibus incolumis salvusque evasisse gaudet. Qui-
bus amditis Chorus tandem:

UmapEreg Aoyeioty elv owaivs . (\TS 583)

Tam invitant Clytaemnestram, ut etiam nuntium
lactum audiat; regina redit, et simulata mente se
regem laute excepturam esse declarany abit. Praeco
a Choro de Menelai redilu interrogatus, eum, na-
vibus procellis fractis, procul evanuisse narrat. T'um
Praecone digresso, carmine antistrophico a Choro ce-
lebratur Helena:

EAEuaug, EANUDpoG, EACTTCAL. (Va‘ GSU).

Comparat eam cum leone, qui primum cicur man-
suetusque, pueris amicus, mox adultus indolem
veram ostendit ovesque dilacerat et domum perdit.
Venustate eximia urbem Troianam ingressa acdibus
Priami evasit

YIHPERARUTOG ,E,awcif_:, (.\r‘a T«EQ)

Scelus ex scelere oritur; Awn vero iustas domus
amat, aedesque sceleratorum hominum effupit, sacra
vero teeta petit et omnia conficit. (Vs. 781).

Ecce, dum Chorus cantat, prodit in scenam Aga-
memnon una cum Cagsandra curru triumphali vectus
et comitum caterva stipatus; cul semes gratiam ha-
bere affirmant, quod fortiter bello calamitatibusque
finem imposuerit; homines alienorum malorum doloris
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speciem, ut fit, vultu prae se ferre monent. Ad quae
populorum rvex, diis laudatis pro rebus feliciter
peractis :
cldog Aéyeru By, ev yop EemioToon
optAing poaTexTpoY, ElowAsy sidc,

Sonolyurag Elva wapro mwesuusvels Eusl. (VS. 838 Sqq.)

Quare sibi curae futurum esge festatur, ne inde
damnum domusg ecapiat. — Iam intrat regina et
oratione longius producta migseram suam, viro absente,
conditionem tristissimis verbis exponit, seque laetitia
de cari conmiugis reditu elatam esse fingens *), Aga-
memnonem ¢ curru descendere et per tapetes pictos
aedes regias intrare iubet, vs, 855—913; quos primum
rex, invidiam deorum reveritus, caleare recusans
tandem post levem altcreationem precibus uxoris
obsequitur. Digredientes Chorus, qui tacitus eorum
sermonibus interfuit, cantu prosequitur: ,,Semper
mihi, quamquam invito, lngubris illa Furiarum can-
tilena animo obversatur; ipse meis oculiz Agamem-
nonem reducem vidi et salutavi; nihilominus infan-
dum mescio quod malum animus mihi pracsagit,
quod dii avertant! Utinam Regem mcolumem
galvumque servent!” Multa sibi terrorem metumque
pracbere, quae tamen tacere quam eloqui mavult.
Canto finito, iterum in scenam prodit Clytaemnestra,
Cassandram introire iubens; cul misera vates morem
gerere tacita recusat. Quam ob rem regina irata,
eam mente captam putans, discedit. Tum Cassandra,
benigne adhortante Choro ut durae necessitati cedat os

1) Ve 895902 utpoie ab falsario conpositos  eiecit

Dineor firs.
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aperit, et Apolline invocato, quod domum infandis
sceleribus maculatam subire fato suo cogatur, ob-
scure primum, dein apertius tum aedibus Atridarum
imminentia mala calamitatesque tum ipsius sortem
tristem lugubremque horribili divine quodam furore
rapta.  vatieinatur, wvs. 1072—1342. Cui vaticinio
Chorus primum vix fidem haberi posee putat, dein
vero virginis verbis horrendis territus pavore me-
tuque sollicitatur, needum ad ipsum Agamemnonem
spectare vaticinia sacerdotis ercdere sustinet, Subito
ex intimis aedibus auditur vox regis vulnere letali
ictl, quoeirca choreutac, quid hac in re sibi agendum
16, consilium ineuntes deliberant: quorum alius
aliam sententiam profert; tandem veroin ipsam rem
mgmrere statuunt.

Keee vero ipsa Clytaemnestra prodit mariti cacdem
patefaciens et excusans; miratur Chorus mulieris
impudentiam , mortem et exsilium ei minitatur;
culpam 1n ipsum regem regina translert; llelenam
novam tantornm malorum causam Chorus repetit,
Iovis potentiam agnoseit, regem misera morte ex-
tinetum  luget , mnecis auctoribus poenam iustam
deprecatur.  Regina ineredibili impudentia facinoris
scelesti auclorem se esse mon abnegatb, immo vero
profitetur.

Dum loquitur, intrat Aegisthus regio ornatu, caede
Agamemnonis glorians, eui Chorus superbienti mor-
tem lapidibus paratam minatur. Ignaviae ae timidi-
tatis eum accusat, regnum appetentem ironia per-
stringit, irato gladium corripienti adversatur (vs.
1653). lloc temporis diserimine advolat Clytacmne-
stra, discedere Chorum minitantem iubes Aegisthum-
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que ulciscendi cupiditate flagrantem secum abducit.

Haee est summa Agamemnonis, fabulae maiestate
et oravitate insignis.

Jam veniamus ad Choephoros, quorum argumentum
antequam copiosius exponamus, paucis necessitudinis
ratio habenda est, qua arctigsime ambo fabulae mter
s¢ coniunctae sint.

Tam primum Agamemnonis argumentum einsmodi
est, ut, nisi hane tragoediam cum Choephoris con-
iungas; improbi victoria sceleribus parta fru1 videantur.

Hoc tamen pocta minime voluit, quare in ipso \
Agamemnaone passim Orestes futuri paternae caedis L
ultoriz mentionem iniecit, cf. vs. 1280 sqq., vs. |
1535 sqq. ') (1562 sdq.), 1646 sqq. ct 1667. —

Contra in Choephoris nonnulla sunk, quae, Aga-
memnone non adhibito, obscura videantur, e. g.
Choeph. 491 sqq. et 981 gqq. cum quibus locis of.

Agam. 1109 of 1382 sqq.

In Choephoris seenae locus Avgis, ad Agamemnonis
sepulerum  constituitur. Procedit una cum Pylade
Orestes , quornm hic, invocato Mercurio, ut sibi in |
patriam reduci auxilium ferat, eincinnum in patris
iumulo consecrat. Qua in re occupatus, mulierum
atris vestibus indutarum turbam conspicit (nterque
has adest Fleotra) quam ob causam, quid sibi
velint illae supplices scire gestiens, paullulum com
Pylade recedit. (Vs. 1—21) |

Intrat Chorus, causamque adventus sul exponit:

1) Qui loens vide an gic sanus sit:

Siane & émw HAAe mpdy e Sngdvzr Elpsg

Tpbs saixie SFoyeveot Moiox.
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se ab regina quippe somnio exterrita migsas esse,
ut inferias ad Agamemnonis Manes placandas faciant;
ganguinem emim 1in terram profusum semper manere.
Postremo suam sortem tristem lugent, quippe quac
servitutis conditione oppressae omnia laudare debeant,
quae a domina perpetrentur, sive iusta illa sive
iniugta sint; iramque el indignationém compescere
coguntur (22—83).
lam Electra, dubia quid faciat quidve loguatur,
Chorum , ut consiliis_suis adiuvet, obsecrat:
viverde Tovde alufovior wégr
oS fEsuca TEGOE wndticus Youg
TG ai;g;’cmj elrw, wde waTelSwus: waTel;
TETEOR AfyouTx waApd @lAns wldm @iszw
quvinbe &vdgly The duiy waress wkexy (Vs 86 sq4q.).
Oresti ut reditum in patriam, Aegistho vero
Clytaemmnestraeque Deorum iram iustitiamque ultri-
cem ut deprecetur, suadent. Tum FElectra, imvocatis
paternis Manibus:
ATy Qpéorry 3ebpn v TUYY Tw
raTedyopal goty, wal ov wAISE wev, marep (VS 138, 138
et mox
Ny ,(,céy a—:ixﬁ'g T-'}.:TB‘E, Tole o EVXVTIZIG
Adye Oaufivsti GoU, TATEE, TLURORSY,
?’JC" ’TQJ&, LTIJO}”'O’.., G'J”""/Z”’O‘./JULJ Oﬂﬁf-/ (-‘ B 149—‘"144)
Dum  Electra hasce preces effundit et libamina
solvit, Chorus hymnum lugubrem canit in quo
mortem  carl domini deplorat vindicemque domus
regiae vehementer desiderat. (Quo cantu finito,
Electra redit et, conspecto in tumulo cincinno, ex
similitudine comarum spem capit, fore ut Orestes

erepbe yairny veuplny yéow warpl. (Vg 180).
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Hane sibi spem firmari addis vestigilts pedum
terrae impressis, sui pedis formae similibus. Interea,
dum spe et metu insana sollicitet ur, prodeunt e
reeessu Orestes ot Pylades: quorum 111@ se fratrem
esse Llectrae declarat, quod, ut sorori adhue dubi-
tantl sibique dolos strui putanti probet, ostendit
sevgay et Lipar o

Thg Epyen yepts. (VT 9%1)

His testimoniis victa, laeta fratrem agnoscit salu-
tatque ; Orestes sibi Iowf« auxilium implorat ut domum
Agamemnonis erigere et fuleire possit. Chorus vero
s admonet ut depressa potius voce loquantur, sibi-
que caveant ne quis rem ad dominos referat; ad
quae Orcstes:

cutor meedhoar Acioy peenvocSévne
Koo ess, (\ 65

Tram minasque Apollinis refert_, 1 lussa non fa-
ciab, Huriasque ultrices sibi instantes iam videre
visus est; postremo et luctus ob Agamemnonis mor-
tem ot tristis conditio, qua Argivorum populum
Troiac nobilissimos eversores, talium  dominorum
imperio subiectos, videat, se ad ultionem paternae
necis ineitant. (269 305.)

Sequitur iam pulcherrimum illud carmen antistro-
phicum (vs. 306—513), quo Orestes et Electra 1)

) Vs. 880—384 recte Oresti tribuit Dindorfius eum Bothio,

Vs, 439—443 Choro tribuit Odofr. Muellerus (vulgo
FElectrae). :

Vi, 466—470 Bleclrae, vs. 471475 Oresti tribuit Din-
dorfius, auctore Paleio.

Ve, 808—510 vide Dindorfium,
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alternis vieibus cancntes, dum Chorus eos invicem
excipit, miserandum patris fatum deplorant, ad
ultionem sese excitant, atque patris Deorumque
auxilia precantur. Quoram nimium dolorem animi-
que remigsioncm sapienter monitis Chorus temperat
et moderatur, felicisque exitus spe proposita, eos
crigit et eorum precibuz suas preces subiungit.

Tandem Orestes Chorum causam rogat, quare
Clytaemnestra hasce inferias miserit:

ol Eypei &y elnboar Tads
T P, Lein 3 dori Tie @ pTions.
TH TAVTA YRp Tig fnyéne SvF aluarcs
evos, parny 5 woySee. (Vs H18—5H21.)

Chorus somnio Clytaemnestram exterritam haee
libamina migisse refert: roginam seilicet sibi visam
esse draconem parerc, qui uberibus admotus una
cum lacte grumum sanguinis educeret (527—533).

Portento autem isto perterritam eam has inferias
ad sepulchrum Agamemnonis mitti iussisse. Quibus
auditis Orestes se hune draconem fore significat et
quod sibi consilium in animo constituerit, Choro
indicat.  Peregrini enim habitu assumto viatoris
sarcinis oneratum se una cum Pylade tanquam hos-
pitem aedes rogias aditurum esse et linguae Phociae
sonum imitaturum : atque simulac ianuae limen su-
peraverit, se Acgisthum interfecturum esse. Postremo
Electram Chorumque adhortatur ut pro re nata vel
sileant vel loquantur ceteraque Apollinis curae com-
mittit (533 —584).

Tam, Oreste et Pylade ad rem parandam profectis
et ILlectra aedes regias ingressa, Chorus hominum
audaciam cantico cclebrat et vim amoris canit, qui
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omnia superet et ad quaecunque facinora viam ster-
nat. Quod firmat exemplo Altheae, Thestii filiae,
quae ob fratrum necem filio suo Meleagro causa
mortis exstitisset.  Deinde Sceyllae etiam facmus
memorat, quae, Minois amore capta eiusque donis
corrupta, patri suo Niso capillum illum abstulisset,
a quo Ipsius vita penderct. Inde Clytaemncstrae
amoris eiusque in Agamemnonem sceleris menti-
onem facit, quod cum Lemniarum facinore *) com-
parat. Orestem denique ultorem paternae caedis
domum reducturam esse lustitiam sibi persuasum
habet (585—651).

Redit in scenam , viatoris habitu assumto, Orestes
una cum Pylade et ad regias aedes accedit foresque
pulsat. Famulum deinde sciscitantem mmde veniat,
dominig nuntiare iubet, adesse hominem, qul nova
allaturus, cum ipsis colloqui velit.  Mox prodit
Clytacmnestra, cui roganti, quid cupiant, respondet
Orestes  simulans se esse hosgpitem Dauliensem ¢
Phocide atque, cum Argos tenderet, in itinere ob-
vium esge factum Strophio cuidam Phoeensi. Hune
ipsi ut Argos Orestis mortem parentibus nuntiaret

mandasse.  Quare, ut recte hoc officio fLmn'fitm
ipse rem cum iis, quorum interest, communicare
statuit. Tum vegina simulatis lamentationibus cala-
mitates suas luget: hospitem tamen, quamvis tristem
nuntium afferentem, execipere cum deceat, domum
intrare eum cum sociis iubet seque regem in consi-
lium adhibituram esse declarans abit.

Tam scena deserta Chorus, dum pro- Orestis salute

) Vide Herod. VI, 133.
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preces effundif, Cilissam, Orestis nutricem, ex aedi-
bug prorumpentem videns, quo tendat. eam roeat,
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Chorus autem, Orestis moniti (581 sqq.) memor,
postquam ex nutrice audivit Clytaemnestram iussisse
Aegisthum cum armatis venire, eam monet ne hane
mandati partem exsequatur, quod quo magis vetulae
persmadeat subobseure Orestem non periisse significat;
quibusg monitiz Cilissa obsccutura abit (734 782).

Tam magis magisque imminente periculo Chorus
cantieo solemni Deorum auxilium implorat. Primum
autem precatur ut Tupiter dudede pirey wiszy adiuvat
dum patris necem uleiseatur, calamitatibusque eius
finem imponat; tum Decs Penates obtestatur

véowy ives umeir v dbusw Téner. (\V% 8(}5).

Deinde Mercurium Apollinemque obsecrat, ut Ores-
tes victor imperinm paternum restituat multisque
sacrificiis se diem illum laetum celebraturum pro-
mittit. Postremo Orestem adhortatur, ut forti et con-
stanti animo ab patris interfectoribus iustas poenas
sumat (783—837).

Prodit in sconam Aegisthus, qui, incertus, obie-
ritne Ovestes necne et simul m{:tu'ens? ne einsmodi
rumores civium suspicionem odiumque moveant,
Chorum ea de re interrogat, a quo admonetur ut
rem ab ipsis hospitibus audiat; cui consilio obsecu-
turus discedit rex.

lam in summo rerum diserimine Chorus anxio et -
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perturbato animo iterum Tovis auxilium implorat;
nune enim in eo esse, vel ut domus Agamemmonis
penitus intereat, vel ut civitas libertatem recuperet
et Orestes patris opes legitimumque imperium reci-
piat (855—868).

Subito aunditur vox Aegisthi intra aedes percussi
e¢ Chorus, ut ab huius facinoris culpa immunis
essc videatur, paullulum recedit: mox famulus ex
aedibus  prorumpit ct ad gynacconitidem festinat,
ut reginam de perpetrato scelere certiorem faciat.
Prodit  Clytacmnestra et, qua erat audacia, nec
animum demittit, audito tanto facinore, nec quamvis
mortem ob ocules habens, salutem suam desperat.
Seeurim poscit ut aut vincat aut vincatur:

idipey e ymiuen ) v usFo (V. 890).

Sed ex aedibus prosilientis filii vultu territa ab hoe
consilio desistit et precibus Orestem delenire conatur.
Or. o} wal pareiw wide § henoivroe ke
Cl. o "96. vi8vnpag, gcf?«mc"zj AtvieSeuw Bia.

Or. euieis tév 3wdex; Toryie &y Tabrs THEw

weiger,  Claveyra J olrt uh 7wpodge weré.

s Ja?riu-xsc;, o owul, Tévde 5&2’355’&{r, TERVOY,
pRaTEY, woeoe G oU TeAld On Beiluv, Fua
cbhoory EENuerEus slrpopss YoAx.

Frustra tamen: post vehementissimam enim alter-
cationem a Pylade divinorum oracnlorum admonitus,
matrem Orestes intro ad nccem rapit. (Vs. 930).

Metus ef miserationis pleni sunt pulcherrimi illi
versug (908—930); preeibus matris facinora in pa-
trem et In se Ipsum commissa, matris exsecrationi
ct minis patris diras obicit filius; videtur ipsa pa-
tris memoria quasi praesens Orestem ad poenas ab
impia muliere repetendas incitare.
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Tam Clytaemnestra ot Oreste cum Pylade profectis,
Chorus iferum in scemam prodit et Agamemnonis
ultionem celebrat Tovisque filiam Tustitiam Oresti
m duplici caede perpetranda adfuisse declarat. Ultimo
denique loco significat domum Agamemnonis iam
satis duc cladibus  afflictam jacuisse, et tandem
lluxisse diem, quo tot malis liberari debeat (vs.
935— 972).

Iam aedium fores panduntur cf in lecto Clytaem-
nestrae Aegisthique cadavera conspiciuntur. Pylades
et Orestes, famulorum caterva eum sreyéoron dvdods
(vs. 984) stipati, procedunt. Orationem habet Orestes,
in qua acerbe corum scelera et instam necem exagitas,
seque iurc matrem oceidisse, Soli omnia videnti
populoque Argivo testatur. Pallium deinde vel
indugium illud in medium profertur, quo tamquam
rete captus Agamemnon necatus fuerat. Significat
porro se Apollinis iussis ad hoec facinus excitatum
fuisse seque ramo et corona instructum, vagum et
exsulem Dei templum petiturum (vs. 1080 sqq. et
1035 sqq.) Furiis deinde maternis agitari incipit:

aela ywvaives dive epnrbvny Jinny

DALY [TVES Rl TETASRT AN UV

gupusly Spbwovai; ebvér Hu teiivaige Sy (‘.-'S. 1048 SqCI)
et vs, 1054,

GopBE o XD wnTpde Eywors: wivee,
et profugus Delphos petit.

Chorus denique Orestem A pollinis curac committit
et varias aedium regiarum calamilates recenset, du-
bitatque utrum Orestem carum liberatorem , an vero
novi sceleris auctorem dicere debeat, neque malorum
- finem mvenit
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ol OfTe woxvel, wil waTaAnSe

1076).
Haee de Choephoris . gmae g1 sane nberiug coplosius-
i 3

ueragourSiy péves drag; (Y. 1075,
que persequi potuerimus, ratio tamen huius libelli
prohibebat, utpote supplendi singulague aestimandi
oceasio et locus alibi nobis defutura non sit.

lam duabis hisee trilogiae partibus ad finem per-
actis, facile patet fieri non posse, quin (siquidem
aptus exitms animis spectatorum satisfacere debeat
corumque affectus omnino mitigentur et quasi statul
placido reddantur) tertiam fabulam poeta adderet.
Et qua ratione Agamemnonem poeta composuit (ita
enim ut indiciis quibusdam fabulam nostram cum
illa coniunctam esse videamus necesse sit) sic eadem
usus est ratione pocta hac in fabula. Orestes enim
(ve. 1035):
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postquam facinore perpetrato a Furiis agitari coepit,
significat se Delphos profugere velle. Mox, Chorus
eiug animum confirmat hisee verbis:
el oot paSapuos Nofiing 32 mweoT Sy
EALLTEpSy @e TLYIE EHUATWY ETITEL (XTS. 1059 qu)
Tam ille snxSxouée nobiz in Eumenidibus adest. Vi-
debimug in illa fabula Orestem ope Apollinis inpri-
misque Minervae omni culpa poenague vacantem.
Qui raSopuss simul omnium per totam trilogiam na-
torum animi affectuum quasi spaymhn w&3xerw esse
videtur.
Sed ad ipsas Buwmenides veniamus,
In "hac fabula scenae locus primum Delphis,
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deinde Athenig est.  Adesunt porro deorum numina,
quae caugam agant sententiamque ferant, quippe:
TO TPRY LA WEC N Tig sleTon TEJE
Bporés dmal . (T\TS. 470)

Prologum agit Pythia, invocans deos, quorum
numting  has sacras sedes incolarmt, mnprimisque
Apollinis merita in Phocidem celebrat, quippe qui
arte sua [ulura consuleniibus detegat. Quo officio
rite defuneta templum subit, wt munus swum obeat
(vs. 1-—33). Mox vero in scenam vedit horrendi
spectaculi conspectu perterrita; intus enim adspexit
hominem recent: caede maculatum, suppliciter in
sede sacra sedentem; et prope adstantes mulieres

FR s

GrTepol e wny [Dely
airon, wihewar § d¢ 75 way Beilwroomol
Séyrovor & o wlaTdimt QU Uy
¢ 3 uubTuy AclBeus: duopln AlB.

Terrore perculsus abit (vs. 33—63); lam prodit
Apollo, qui promissis et monitis Orestem confirmat
eique suadet, inter somnium Furiarom, Mercurio
duce, Athenas aufugiat, ubi, causa ad idoneos iudices
delata, tam sua quam Minervae opera, faustum
tudicii exitum gperare possit. Mox, Oreste et Apol-
line profectis, Clytaemnestrae dwic» in scena con-
spicitur, quod Furias excitat, ut fugientem Orestem
persequantur; tandem sommno solutae celeriter sur-
gunt ef carmen antistrophicum canere incipiunt, m
quo queritur, quod Apollo Oresti in aufugiendo
auxiliatus sit,

Tapx vieoy Sehy Bebren udv Tiwy,
xadoyeyels 3¢ pelpxs pilowg. (Ve 171, 172.)

Redit Apollo et minis conviciisque acriter in
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Furias invehitnr, ef ex templo excedere eas iubet;
cul minitanti erimini dant, qued ipse non solum
auctor suasorque horrendr erimini fuerit sed etiam
matricidae patrocinatus sit; negant omnino Orestem
§e missuras esse, ante quam materni sanguinis
pocnas luerit. Discedunt Chorus et Apollo. (vs. 234.)

Tam mutatur scena et Orestes Atheniz in templo
Minervae conspicitur deac simulacrum amplexu
tenens elusque auxilivm implorans.  Dum preces
effundit, venit cohors Furiarum quae, chorego duce,
vestigia matricidae reperisse gaudent, inventum obsi-
dent et exsecrabili carmine exposcunt (vs. 244—275).
Gravissimas ci poenas minitantur; vivam ewm in
Orcum deicient. Thi, apud inferes, aspiciat cruciatus
corum, qui sive in deum sive in hospitem, sive in
parentes [acinora commigerint. Pluto enim

irriv elFuwos Broriw
Euepe ySovis, Jelroyobpy 32 mivr imurd peewvi- (V8. 27D).

Ad hasee minas obsecrationesque nihil regpondens,
Orestes denuo precibus se convertit ad Mincrvam ;
Apollinis enim opera se ab omni contaminatione
vacarc, cum multis se vixisge, qui detrimentum ab
se numquam ceperint, quare lam
He dyvel oTbuaTes Shphumg (VB. 287)
deae auxilium implorat. Suumm et omnium Argivorum
amorem supplicantium patronae pollicetur fidelem et
sempiternum. Adveniat igitur (adiwvant enim quam-
vis absentes dii) ut hisce miseriis e liberet.

Sed Furiae indignatae negant Orestem vel Minervae
opera servari posse, eft gaudent quod ob impium
scelus ipsis consecratus sit. Tam Swvov décuwev canere
instituunt; sui enim muneris esse, ut, iustitiae leges
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tuentes, pie sancteque viventibus pareant, eos vero,
qui caede se polluerint, assidua vindicta persetlua.n-
tur (299—320.)

ldeo se matrem Noctem nunc obtestari, quod
Apollo, seeleratum iusto supplicio eripiens, ipsarum
potestatem infringere conetur. Hoe enim munus
Meioay sibi dedisse, ut impios ad mortem wsque in-
sectentur seque superum honorvibus destitutas et ab
eorum societate remotas semper id agere, ut domios
evertent, neque se ullo seclerato, ne fortissimo qui-
dem, parcere. Quare hoe mimus suum habeant, cum
praesertim summus lupiter hac ge contumelia affece-
rit, uf tanquam impurag a coelestium socielate se
arceret. Terram igitur pervagantes impiog s Insce-
tarl el gravem 1iis perniciem slruere: quemcumque
enim adeant, ei honovem cf famam perive et domum
caligine offusam gemitu impleri. Quis igitur morta
lium ipsarum numen nullis flectendum precibus non
revercatur? (Quis honores deneget iis, quarum mu-
nus divinitus sancitum sit, eliamsl obscuras et in-
visas sedes imhabitent. (Vs. 320—396).

Interim progressa in scenam Minerva Furiarum
atque Orestis pracsentiam demirata, utrosque qui et
quales sint exponere jubet (397—414). Narrant Fu-
riae genus suum ct munus, causasque quare hunc
supplicem persequantur significant; iussis enim divi-
nis obtemperantem hune patricidii auctorem esse ne-
que dureiurando illum rem decernere velle: quam
ob rem se criminis iudictum Minervae committere.
(V. 435).

Tum ubente Minerva Orestes facinoris sui rati-
onem deae explicat: scelere expiato se haud suppli-

8
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cem aram adiisse (vs. 445), quarc huiug rei curam
dea mittat; Agamemnone, quem in balneo seclerata
uxor iugularit, orfum sge iussu Apollinis ob hoe
facinus poenas a matre sumpsisse; ceterum iudicium
sceleris deae se mandare:
o) T & dimaine sire i wolvey dixny
TohEng yip v ool mavTayh Tod aivécw. (Vs. 468).

Ad haec Minerva respondens, brevibus ostendif
huiug rei molestae atque dubiae iudicium neque ad
mortalium guemquam neque ad se pertinere, cum
praesertim ipse xaSapés 8BaxBh (vs. 474) aedes suas
intrarit; Furiarum vero irae placandae causa lifem
iuratis iudicibus traderc sc statuisse, quibus in pos-
terum verum capitalinm diserimen mandet; postremo
monitis litigantibus, ut, priusquam iudices convene-
rint, quisque sibi testes et praesidia quacrat, abit dea.

Sequitur Chori cantus (vs. 490—b65), in quo
Furiae augurantur fore ul, si Orestes absolvatur,
antiquis legibus sublatis novisque introductis, mala
ex malis oriantur. Ipsarum enim potentia cversa quis
modus aut finis seelerum? Qui mortales peenae metu
sublato, lusiitiam colere vitamque iustam degere
possint? Vitam igitmr legibus temperatam commen-
dant, licentiam vero aeque ae tyrannidem aversan-
dum esse demounstrant. Quare colant mortales 1usti-
tiam, colant parentes et hospites, si vitam vivere
beatam neque unquam prorvsus infelices esse velint.
Inpium vero tandem aliquando, miseriis obrutum,
deorum ultione eo adactum i, ut

HRAXUTOR  XOTEE

intereat, declarant.
Tam iterum mutata scena comspicitur Areopagns;




prodit Minerva cum selectis iudicibus; adsunt urna
et ara, prope quam stat Orcstes. Tubet dea per
pracconem populum silere. Dum pracconis vox
auditur, subito venit Apollo, qui, quid ca causa
ad ipsum pertineat a Furiis rogatus, se et tan-
quam reum ct tamquam testem venire respondet.
Tam  Chorus Orestem de cacdis veritate, ralione,
auctore et causa interrogat (vs. 5b35— 613); deinde
Apollini, qui Orestis ad angustias adducti partes
tuetur, variis argumentis et quacstionibug adver-
satur; tandem, ultionis memores neque Apollinis
oratione victae Orestem in patria Argivorum sede
vitam degerc posse vehementer denegant, Tum
Minerva, postquam supplicem Apollo deae commen-
davit, mortemque Agamemnonis graviorem quam
Clytaemnestrae fuisse docuit *), vem satis explora-
tam esse putans, iudicce suftragia ferre iubet ef
gancto huic Areopagitarum consilio se rerum capita-
lium iudicium in omne tempus committere declarat.
(— Ya. 710.)

Sortes in urnam coniiciuntur, dum Apollo ‘et
Furiae iudicum animos, hae minis, ille Tovis aue-
toritate, sollicitare pergunt; iam inversa wrna et
suffragiorum numeratione inita, calculo adiceto Ore-
stem omni culpa absolutum declarat dea.

dutp 88 fwmépayey dluxres Siwny
oy yap o TaAS K TOY maAGY,
Laetus diis fautoribus gratias agit Ovestes et

') Miro sanc¢ hoc argumento: paivem scilicet proprie filii
parentem esze, quod ex ipsiug Mincrvae ortu demonstrat. (Vs
657-—666). Quos versus parum Aeschylo dignos putat Dindorfius.
Cf. etiam, K. 0. Mucller, Gesch. der Gr, Literatar, IL pag. 4105.
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sempiternam amicitiam Atticae incolis iurans eosque
salutans, domum proficiseitur, (Vs. T77) ).

Tam omnium per totam trilogiam ex Orestiy ultione
natorum animi affectuum sxSxcoe adest. Quoniam vero
placandarum Iuriarun. rationem argumentum huius
fabulac esse iam ex solo Eumenidum nomine pateat,
hie finem actiomi Imponere non potuit poeta.

Igitur, Oreste profecto, Furide, potentiam sibi
ablatam conquerentes , ab Atheniensium terra iniu-
riae ignominiaeque sibi allatae poenas expetere con-
stituunt; illarum mam indignationemque lenire et
placare conatur Minerva monitis et promissis, fore
ut templum ct sacra sollemnia ab Atticis accipiant
et in omme tempus omni honore ornatae colanfur
et venerentur. Frustra: ingeminant clamores flebiles.
Renovat augetque promissa Minerva:

ciror wapobpad ot Aéyovoa ToYRSX.
et mox:
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eva duexiwe &5 TC TAY THUWLENN. (VS. 890 .,()l)
Tandem aures adhibent Furiae et fore ut ira

abstincant et terrae incolisque parcant promittunt.

Itaque, votis pro salute civium factis, abeunte Mi-

nerva ‘) in sedes sibi destinatas deducuntur a pompa

1 Verissime K. (. Mueller, TT, pag. 106: Nachdem Oresteg
frejgesprochen, verlisst er die Bithne, sehneller als man nach
dem groszen Interesse, das sein Schicksal eingeflbszt hat,
erwartet. Aber der Grund liegt darin, dasz nun schon
Aeschylos ganzes Herz bei den Athenern ist

) Post vs. 1027 laconam indicavit Hermannus, qui recte
monet in versibug amiszis Edgeridwy nomen Furils imposuisse
Minervam, quod in extrema parte fabulae factwn esse testis
est Avistophanes Byzantius in ZroSére el Harpocralio s v,
EBéuevidec. Dindorfius.
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mulierum, quae, [aces manibus tenentes, laetis mo-
dis sortem celebrant quam dii urbi paraverint. -
(Vs. 1047.)

§ 2.

Sophoclis Fleetra.

Multa sunt, quibus hace fabula ab Aeschyleae fa-
bulae simphicitate recedit. Splendidiore enim scenae
apparatu, ') pluribus personis, earumque diversis et
distinetis magis moribus, nodo maiori arte implicato,
pluribusque érewedics vel digressionibus tragoediam
suam ornavit Sophocles.

Seemae locus Myeenis est ante regias Pelopidarum
acdes; sepulerum vere non, ut apud Acschylum, in
ipsa- scena positum est; sed paullo remoting illud ab
aedibus esse fingitur. Ad lacvam spectatorum lucus
lug, Inachi filiae et forum Apollinig conspiciuntur,
ad dextram Iunonis templum (vs. 5—10). Ante
acdes posita cst Apollinis statua (vs. 635, 1376).
Actio matutino tempore, sub solis ortum ineipit,
(vs. 18). Chorus constat ex femimis nobilibus, (vs.
129) et provectae iam aetatis, ef. ve. 234,

Procedit in scenam madxyosde cum Oreste et Py-
lade. Huie seni ohm Eleerra post mortem Agamem-
nonis Orestem peregre coducandum tradiderat. Vi-
ginti annis post eundem juvenem in patriam redueit
ille senex, ut patris neeem ulciscatur (vs. 11.—14).
Ostendit Agamemnonis filo Argivom agrum ot sin-
gula obvia ei deelarat. Monct deinde amicos, ut,

)y Sophoclem prionun ornroysagiay instiluisse auctor no-
bis est Arist. A, P. e IV, 1449, a, 18




antequam superveniat aliquis, consilium incant, ip-
samque rem agorediantur. Probat Orvestes viri for-
tis ac strenui’ consilium commerccratque Apollinis
oraculum, quod ipsum iusserat

HAORELCY HLTOY Aomidwy TE wAl TTAATCD

dohowot whdw yepss Eudivcus opayss. (V8. 36, 37).

Quod ut exsequatur, senem iubel aedes ingredi ut
rerum statum noscat; simulet se hospitem esse Pho-
censem, a vire quodam, nomine Phanoteo, ') mis-
sum: hune enim wépworoy doeiever esse acdium domi-
nis; deinde, dato iureiurando, nuntiare eum iubet
in Pythicis Tudis Orestem curru delapsum obiisse,
B¢ ipsum interea, dum senex quid in aedibus aga-
tur prudenter resciscat, una cum Pylade patris tu-
mulum libationibus et comis suls honoraturum et
deinde urnam aeneam manibus ferentem reversurum
dicit, ut inde senis narrationi maiorem fidem habeant.
Quid enim hoc, quod verbis mortuns, re vera vivus
sit?  Seilicet

cldey Ghue GLy wégdEl Ranty, (Vh f_ﬂ).

Tum salutans patriam terram, et deos indigetes
precatur ut domum paternam repetendis scclerum
poents expiare sibi liceat fiatque zarasrirne Sy,

Subito aumditur in aedibus vox Elcctrae lugentis
sortem suam; monitls vero senis obtemperans (etsi
sororis esse suspicatur) properat Ovestes propositum
suum exsequi et cum Pylade ad patris tumulum se
confert. Tam prodit Flectra et pulchro cantico lu-
gubri (vs. 86—120) patris cladem propriasque ca-
lamitates deplorat. Socium doloris fletusque ut ha-

) De Phanoteo, ¢f. quaeinfra cap., 1L, § 1 disputavimus.
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bent nullum, tamen nunquam desinet lugere dum
lucem videt. Deos inferos, Proserpinam et Mercu-
rium , et Furiag invoeat, ut patris caedem uleiscan-
tur carumque fratrem sibi mittant; sola enim moe-
roris onus amplius ferre non valet. Aceedit Chorus
feminarum nobilium , quae desperantis animum ab-
lectum erigere conantur; paucis aulem summam huiusg
colloquii tangere lubet.

Chorus. Quare fandem gemper patris caedem lu-
gens te maceras? Pereat qui ista patraverit, siquidem
haec optare mihi fas est. (Vs. 121—127).

Electre. Yenitis quidem nimio dolori indulgentem
sedaturae; at sinite me, obsecro, desperatas spes
meas sie deplorare. (— Vs, 136.).

Ch. Attamen nec lamentis nee precibus patrem
ex (Oreo exeitabis, Immo miseriag tuas augere videris.
(— Vs. 144). |

£l BSanae mentis non est qui parentum miserabili
morte exstinctorum obliviseitur.  Placet luseinia,
Tovis nuntia, quae Ttyn, semper Ityn luget, placet
divina Niobe, quac fixa cacumine montis semper
lagrimas fundit. (— Vs 152))

Ch. Alqui, o filia, non sola es malis obruta;
migere quoque vitam degunt sorores tuae et frater tuus
Orestes, quem lelicem utinam domum reducat Tu-
piter! (— Vs. 163.)

£l Frustra Oreslem exspecto; obliviseitur mei
beneficii, mandatorumgue meorum; cupit quidem,
cupieng vero non venit. (— Vg 172.)

Ch. Bono gis animo, filia mea; regnat adhue sum-
mus lupiter, qui inspicit omnia et gubernat; memor
tui Orestes, memor Orcus. (— Vs. 184.)
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Eil.  Sed vitae tempus labitur atque tangquam in-
quilina nullius pretii vitam dego in patris aedibus,
sic quidem sordida amicta veste! (— Ya. 192).

Ch. In memoriam mihi revocas diem illum tri-
stem, quo vox patriz securi truecidati audiebatur :
horrendum 1d seelus, zive deus sive mortalium quis
erat, qui illud patraverit. (— Vs. 200.)

I, O omnium longe acerbissima dies! O nox,
o coenae nefandae! Meam guoque vitam eripuere
isti mefarnn! Quos utinam ITupiter male perdat!
(— Vs 212)

Ch. Compesce iram! Noli mala malig augere.
Cum potentioribus iurgio contendere haud expedire
cogita. (— Vs. 220.)

El. At compulit me co malorum atrocitas. Quid
agam? Vanum tuum solatium, vana spes. Quare
sinite me lugere et lacrimare. (— Vs, 252.)

Ch. Atqui benevolentia mofa te obscero: Afilia
meq, utinam ne mala malis cumules. (Vs. 235—235).

El. Quis modug? quis finig nequitiae ? Num ho-
nestum  est mortuorum curam neglizgere? Eheu,
peribit  Pudor, peribit Pietag, nisi caedem caede
luant nefarni! (— Va, 250.)

Ch, Tua meaque simul ipsius gratia hue veni:
sl quid minus recte suadeo, tn vince; tibi enim
obsequemur. (Vs. 251-—203))

His verbis cedit Chorus Electrae indignationi irae-
que; vana enim solatia, vana consilia. At lam
animum flectit Blectra excusatque suam acerbitatem

mimiumgue dolorem ") Augeri enim in dies mala

) Multa in hae ovatione pluribus verhis exsequitur repe-
titque Electra quae iam praeeunte cantu lugubri (dico repus)
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sua; matri invisam se cum hominibus nefariis vivere
debere qui impune alienas res dilapident; ipso die,
quo ohm pater inlerfectus essel, scelestam matrem
choros celebrare; tacitam sccum (quippe quod palam
vetaret mater) lugere se hasce miserias.  Andito de
Orestis reditn nuntio reginam vehementer invehi in

se. quippe quae puerum matris manibus eripuisset.
|

7
Frustra se semper Orestis adventum exspectare; quare:

v cuv T..fs_i ToWw CUTE TwWPoovels, Qifol,
cir T PECTIY. (-\’h 200 80 :)

Tam Choru.‘s de Aegmthi absentia ab Eleetra certior
factus de Oresti fatis scigcitatur. Sperat sane soror,
fore ut frater aliquando redeat, sed nihil cerfi animam
suam abiectam erigere potest. Plura rogare in animo
habens 1mpeditur Chorus Chrysothemidis adventu,
quae inferigs gestang cx acdibug procedit. Haee,
maiore prudentia et moderatione dolorem suam com-
primens , sororem precatur ne luctui nimis indulgeat
nec vanig lamentationibus dominorum | quibus parere
dura necesditas iubet, iram et odium magls ctiam
excitet et augeat. Adhortatur Fleetram ut malis,
quac covitari non possint, se submittat et ad ipsius
potiug sententiam accedat:

&Y wxwsls pot wALY u\;.‘l({é‘/:ﬁ dewel (\TS 355\

Quibus consiliis indignata Eleetra cororl non tantum

timiditatem exprobrat sed etiam de eius erga patrem.

cecinit. Solebanl enim Travicl Tob weopwsd paries quasdan in
sequente oratione paullo acenratiug exponerc; of v 121—
on0 et vs, 204—3809: Alax, ve 201— 2062 et 284—330,348—
429 et 430—480; Anticone vs. 806—882 et 891—928; Aesch.
Agamemn. ve. 1072—1178 et 1179—1255, ubi vid. Schneidewin,

Einl. p. 45 =2qq.
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pietate dubitare videtur. Refert Chrysosthemis se haee
tantum monuisse, ut novum malum impendens ab illa
arceret, &Og‘h’fhum emim et Clytaemnestram decre-
visse, eam, nigi querelis finem- imponat, in carcerem
tcncbncomm detrudere. Quare mutet animum prius-
quam Aegisthus redierit. Tum Electra:

o3 - 2

aAh EEimoiTe TCUDE Y oLYER Y TONE, V8. OO (
i
D
t

-

CGE TR0 Entic LuGy te weerwuTatw Goyw, vi. 391.
Chrysothemin deinde abituram rogat, quid sibi velint
istae libatipes. Narrat Chrysothemis reginam somnio
perterritam has inferiag Agamemmnoni mittere; scep-
trum enim, quod olim gestare golebat, ipsiin terram

defixum visum esse, ef ex eo ramum succrevisse,
quo obumbrata tota fuerit Mycenarum terra (v
(417—423) *). Qubuve auditis obtestatur sororem
Electra, ne ista matris mandata exsequatur; neque
enim hace dona ab impia coniuge missa patri grata
futura. Comas suas potius praecidat, quas cum
ipsius crinibus et cingulo patriofferat; deinde preee-
tur ut ex inferis opem sibi mittat iliumque Orestem
necis ultorem reducat (431—463). Quo diclo audiens
Chrysothemis ad patris tumulum se confert.

Sequitur iam Chori cantus (vs. 472-—515), quo
Tustitiae divinae poenas seeleriz horrendi expetitura
adventus significatur. Clylaemneslrae enim somnio
spem se cepisge (ziquidem ulla sit fides habenda
divinationig) fore ul Furiae ef Tustifia iustam vie-
toriam iustamque ultionem daturae sint. Pelopis
denique lacinus Myrtilique easus memorantur, unde
omnes Pelopidarum sint ortae calamitates.

1) De hoe soranio vide cap. 11L §
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Leee venit ex aedibus ipsa Clytaemnestra cum
famula fruges (vs. 634) ferente Apollini offerendas
et ira pereita in Eleetram vehementer invehitur,
quod, absente Aegistho, foras prodiens palam de
matris nequitia ot iniuria in se queratur. Inde [a-
cinus a se perpetratum defendit: se enim iure Aga-
memnonemn ope Iustitiae sustulisse, quippe qui in
Aulide Iphigeniam immolasset ut Graecis et Menclao
oratum faceret, oblitus infelicis matrig paternique
amoris. Quocirca se sane eorum, quae fecerit, haud
poenitere (Vs. 516—5H31).

Venia accepta ut libere dicat quid sentiat, Electra
primum Iphigeniae caedis Dianam auctorem fulsse
ostendit: patrem enim olim, in Dianae luco cervum
cum fixisset, superbo quodam verbo usum esse, quo
irata dea Argivornm regem insserit suam ipsius
mactare filiam. Hoe igitur modo illam csse immo-
latam: non enim alio pacto expediri potuisse exer-
citum vel domum vel ad Troiam. Deinde vero neque
vel hane fuisse Agamemnonis caedis causam signifi-
cat, nisi forte Clytaemnestra, ut filiam uleisceretur,
cum adultero, sceleris socio, consuescens liberos pro-
creaverit, dum legitimos Agamemnonis liberos eiiciat
iizque .dominam magis quam matrem se pracbeat!
Quare fratrem suum, peregre vitam terentem mise-
ram , si ultorem educare posset, samne se hoc facturum
esse, regina sibl persuasum habeat. lam vero quod
ipsa improba, maledica, impudeng a matre habeatur,
minime se hoe curare. Quibus enim vitiis &1 sit
obnoxia, haud multum ab indole matris degenerem
ge, neque matri dedecori esse! (Vs. b58—609.)

Hisce dictls commota regina iracundiae indulget
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atque conviciis probrisque filiam persequitur et au-
daciae poenas, simul ac Aegisthus redierit, infelici
virgini solvendas minatur. Vota deinde Apollini
fundit discutiendis terroribus, quibus agitatur. Tecte
et obscure, quum aperte loqui propter Electram
vereatur, precatur ut felicem deus tribuat eventum
sominio horrendo, ut incolumem semper vitam colat
Atridarumque domum ‘regat el amicorum consuetu-
ding liberorumque prospera semper fortuna fruatur,
(— V. bal,

Accedit jam ex composito ille genex nuntium de
Orestis morte allaturus et tamquam peregrinus lo-
corimque ignarus ubinam sit regia Aegisthi domus
exquirit. Postquam audivit has ipsas esse resis
aedes seque reginam videre longiore oratione Orestem
occidisse nuntiat. Cursuum certamine illum vietorem
egressum, cum postero die equestri cerfamincé cum
decem aemulis palmae honorem peteret, impradenter
In mefam extimam impinxisse fractoque rotae modiolo,
e curru. prolapsum lorisque implicatum per golum
raptnm esse, donee ipsum aurigae, vix tandem co-
hibito equorum cursu, cruorve foedatum solverint;
deinde corpore cremato, parva in urna cinerem hue
attulisse  Phocensium delectos vivos, ut patria in
terra tumuletur. (Vs. 680—773). Quibus auditis
vix regina, simulato dolore, laetitiam suam continere
potest Electramque lacrimantem increpat atque se-
nem, ut digne eum cxecipiat, in acdes abducit.
(— Vs. 803.)

Tam Electra amissa ultima, quam fovebat, spe,
seilicet fore ut aliquando Ovestes patris ultor rediret
et ablorrens ab eorum adspectu, cum quibus habitare




45

cogatur, miserus obruta neque habens quo se con-
vertat, animum despondet vitamque parum curans,
ante acdium fores prostrata, luctu tabescere consti-
tuit. Frustra Chorus miseram Amphiaral exemplo
consolari conatur; Oreste mortuo, omnem pProrsus
salutis spem sibi evanuisse quis neget? Iece redit
Chrysothemis (vs.. 871) a patriz tumulo lactissimum
nuntium afferens:
whoert  Oeborng huiv, St vobr  ducd
wALour , Sumpyiia, trnep elroode &

At illudit credulitati gororis Electra et misericordia
inganae mota cloqui eam 1ubet quid ipsa viderif,
Narrat Chrysothemis sepulerum patris floribug orna-
tum esse, lactisque Dibationes in -eo [usas summoque
in. busto recens desectas comas sc vidisse; quae
munera. pra agter OUQ{F‘]II (Ul"l“:ﬂ(lﬂ'l ()hﬂ"](‘ﬂt’] N(‘-que
enim sibi hoe convenire neque Electrae cui domo
exire impune non liceat! Neque matr talia facere
in mentem venire posset, nee, si fecisset, hocipsas
fugeret :

' bAk bor  Opéoroy talra commieBo. (Y8, 915.)

Sorori vero respondet Hlectra:
(T: 7"9 wi LJ o{{¥} :-T'O"/\./f

pely The Gweixg &g

chw cloS Emor oT fic S Yo VG TG oo
eamque deinde certiorem facit Orestem illum, quem
rediisge arbitratur, vita defunclum esse adeoque
speratam sibi salutem periisse. Adhortatur sororem,
ut, omni metu deposito, ipsae rem aggrediaptur et
iustas ab patris interfectoribus poenas sumant. Misc-
ram vitae conditionem ei proponit, prospera vero,
s1 consilio obtemperet, forfuna se csse usuras con-
firmat.
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At timidae virginiz indoles a tali consilio nimis
abhorret, quam ob rem vehementer sororem ab au-
daci propozito deterreve eonatur:

e T w, ol FAvwALSpove TS T
by T GAbTSar whEeonuRTaL YENce,
waraoyes doyw. (Ye. 1009 sqq.)

Frusira: precibus sororis Chorigque monitis immota
Flectra neque consilium mutat, sed propriis viribus '
tantum  perieulum  subirve constitwit. Tandem post
levem ac vanam inter sorores altercationem discedif
Chrysothemis. (— Vs. 1057).

Tam Chorus cantico Tlectrac piletatem laudibus
effert eimsque fatum infelix miseratus victoriam glo-
rigmque i omne aevum ei exoptat. (— Ves. 1098).

Eceo, cantu vix finito, procedit Orestes cam Py-
lade famulisque wrnam [evenfibus et se Phocensem
esse Orestisque reliquias atferre simulat. Audito Orestis
nomine fraternacque mortis teshimonio commota wr-
nam petit Elecira ut sibi liccat lacrimis saltem carl
fratris honovare cineres propriamque lugere miseram
sortem. Sequitur iam pulcherrima illa Electrae lu-
gubris oratio (ve. 1126--1170) vi vere tragica non
magis quam naturae veritate insignis. Tam Orestes
sororis lamentationibus commotus nec sui amplius
compos , prudentiae oblitms, miserationi indulget se-
que Orestem esse profitetur et incredulae etiamnum
sorori patris sigillam ostendit. Quo viso laetitia ef-
fertur Electra carumque fratrem amplectens:

& pLATarey pug.
Or. viirazey, Suwpsprion.
Bl & o2éyu , bomed;

yt A - fo
Or, wprér #AkeSev widm.



O OIATAT A YUVHIREL, & ToAlTIO g,
todr  Qpéorny Tovde,unyavsic: pev
Savbvra, v 3¢ pnyevies ceopruévey. (Vs 1224 sqq.)

Sororis lactitiam vix moderatur Orestes, qui pru-
dens ne liberius loquatnr HEleetra propositumgue suum
prodeat, monet swadetque. Quare missis inutilibus
sermonibus potius se doceat, quae sibi apta sint in
praescns temipus ut ridentes mimicos opprimaf. Ni-
hil vero se habere quod ulterius eum moncat respon-
det Flectra, ipsum enim iam audivisse Aegisthum
domo abesse; mox autem aliquem accedentem ao-
diens, mutato sermonis argumento, hospites invitat
ut domum ingrediantur. (Vs. 1325).

Procedit ex aedibus senex et incautos reprehendit,
quod in summo periewlo versanies tempus rei ge-
rendae¢ opporfunum terants A fratre admonita se-
nem agnoscit Electra eumque patrem Agamemno-
niapgne stirpis servatorem appellans, non magis in
rebug laetis quam in tristibus sibi temperat. Qui-
bus setmonibus finem inponit senex, Orestemque et
Pyladem adhortatur ne amplius cunctentur, quum
vir nullus sed sola Clytaemmestra sit domi. Quare,
postquam Apollinis auxilium inploravit Electra, acdes
ingredinmtur.

Sequitur Chori breve canticum (vs. 1384--1397)
in quo vindictae dicm illuxisse et mox Orestem,
tvdows dpwyéy, oladium manibus tenentem paternam
domum ingressurmm gignifical.

Tam in scenam redit Electra, wh Aegisthi reditum
observet, Choroque nuntiat viros in eo esse Ut yem
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exsequantur. Mox Clytacmnestrae mortem depre-
cantis vox auditur, ad ewius cacdem fraivem excitat
Elcctra: horrenda illa scena, qua terribilius vix
quidquam 1n tragoediis invenias.
Cl. o Ty, Tépvey,
ol TEPE Ty TEnclray.
1. GAZ chw tr 7éew
GrTeioeS oiros, oUS & vewoug waTho.
et mox

Cl. &uer, wémingy e,
EL Tolooy, & TREvElg, SETATY.
Cl. S was oS,
El. sl yap AdylocSe j/, 5100,
ledit cum comitibums sms Orestes atque Clytaem-
nestram cecidisse nuntiat. A Choro awtem admonitus
Aegisthum adventare, in aedes se recipit, dam Cho-
rus Electrae suadet ul Aegisthum simulata mente ')
lenibus verbis adloquatur, quo minus pericalum
suspicetur. (Vs. 1424—1441.)

Advenit iam rure Acgisthus es Electram contume-
liose appellat quaevitque ab ea ubinam sint hospites
quos audivit nuntium de- Orestis morte attulisse.
Electra, adversae fortunae se quasi submittens,
eos i aedibus esse et huims mortis manifesta signa
attulisse significat. Quibus auditis tyrannus fores
pandi iubet, ut omnes rem conspiciant ct inanem de
Orestis reditu spem deponant. *).

1y Male Schneidewin verba: cg fwiwe (vs. 1439) vertit:
recht freundlich; h. L we i ¢ (. specie, simulute. gnae signi-
ficatio magnopere firmatur ipso Klectrae cum Aegistho simu-
lato ¢t ambiguo germone, ve. 1441 —1465,

1) Tragicam huing ambigui colloguii ironiam animadyertere
licet inprimis vs. 1453—1457, cf. A. Westermayer, die Electra
des Sophokles aesthetisch erliiutert, 1872, pag. 161 et 169 sqq.
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Apertis foribus, conspicitur velo tectum cadaver, quod
Orestis esse arbilratus Aegisthus, velamen removet,
et simul Clytaemnestram agnoscit seque in Orestis
meidias ineidisse videt. Ignavim tyrannum logui
et mortem subterfugere conantem, ut etatim occidar,
fratrem adhortatur Electra. Frustra igitur repugnan-
tem in aedes abripit, ut hoe ipso loco mortem oppe-
tat, quo olim Agamemnonem interfecerat.
Finem tragoediae facit Chorus:
o ombo  ATobng, e ToAds maSdy
3 EreuSepine weAts EEFAS s,

TH VU CpmT TeAEwmSéy,
$ 9.
Euripidis Electra.

In hac tragoedia scenae locus non Arpis est aut
Mycenis, sed in excelso monte prope Argolidis fines.
Pauperis sed probi cuiusdam rustiei (v, 253) domus
in hoe agresti loco congpieitur, Chorus constat ex
mulicribus rusticis (Vs. 298 el 693). Aectio nocte
sub dilueulum ineipit (vs. 78, 90, 102) et continuo
absolvitur,

Prologum ') agit rusticus, in quo omnia, quae ad
fabulam intelligendam necessaria sint, spectatoribus
declarat. Narrat igitur Agamemnonem Troia rever-
sum Clytaemnestrae dolo Aegisthique manu sublatum
fuisse Orestemnque puerum a sene pacdagogo clam
subductum Strophio Phoeensi traditum fuisse. Flec-
tram autem in aedibus patriis mansisse, multosque
procos eius nuptias frustra ambiisse, nec cuiquam

') De prologis Enripideis vid. Cap. IV.
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illam ab Aegistho desponsam fuisse, quod metueret

ne nobili et potenti marito filios pareret, Agamem-

nonis futuros ultores. -Tandem wvero Acgisthum,

eam , a matre defensam, occidere [rustra conatum,

constituisse pauperi cuidam rustico cam despondere:
wg aoSevst debe acJevh AxGer gpéﬁcu. (VS. 39.)

Sc autem csse hune hominem, pauperem quidem,
sed nobili genere ortum, seque Iilectram domi suae
intactam habere, a culus nuptis abstinuerit Aga-
memnonis memoriae reverentia et metu ne Orestes
aliquando redux indignarum nuptiarum poenas re-
peteret. (— V. 53.)

Procedit Electra squalidis comis, sordidis vestibus
induta (vs. 183), vas aquarium in capite ferens.
Tamquam rustica mulier labores subirve resque do-
mesticas curare haud dedignatur, ut virum, agresti-
bus operig intentum, quantum pessit, sublevet. Per-
gunt igitur haecc ad aquam ex fonte hauriendam, ille
ad agros colendos.

Accedit 1am cum Pylade nonnullisque famulis (vs.
392 et 793) Orestes et amico consilia sna exponit.
Apollinis enim iussu sc venisse ad paternae caedis
poenag expetendas; patris sepulcrum hac nocte se
lacrimis comisque suis et agni sanguine honorasse;
urbem vero ipsam ingressum non esse, ne ab Aegisthi
exploratoribus agnoscatur. Sororem autem suam se
quacrere, quam alicui nupsisse awdiverit, ut cam
facinoris sociam recipiat ab caque, quae in urbe
agantur, resciscat. Mox mulierem, quam famulam
esse arbitratur, accedere videns, hane percontari de
jis, quae scire cupiat, comstituit, (— Vs. 109.)
Redit Electra, quae aquatum abierat et carmine
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lugubri miserias suas deplorat. Patrem enim ocei-
sum esse, [ratrem exsulare, omni spe se carere.

cix 8¢ T winves &y érag

wETRAUICIE TREL Y EUMAT Y

wartox ClATaToy onyralel,

BALEvsy deAlstg Bodywy

SovETw, Lo 08 Tou S Ay

e )
FATER EY0) AATARAGE ook,

RouTps mAoTRS LD sk pievsy Hocty wolTe &v olvTperTdTa
SavaTou, (V"- 151—138)

Prodit in seenam mulierum rusticarum Chorus
Electramque adhortatur ut secum ad publica Tuno-
nis sacra eat. Haee vero neque prae dolore animum
suum festa appetere, nce sordidis vestibug indutam
sc tristi animo sollemnibus interesse posse respon-
det.  Quare Chorus, vestibus ornamentisque suis
Flectrae oblatis, cam monet ne nimis lacrimis in-
dulgeat, immo potius precibus Deos adeat. Ad quac
Electra.:

olosly Setw Evomde wiler Tée duedximovoc,
ot wadwby morpss cpayasuiy. (V8. 198 80q.)

Deos humanas calamitates curave abnegat vehe-
menter, quod propriis miseriis probans Aegisthi Cly-
tacmnestraeque Impunitate confirmat,

Hoce temporis momento Orestes cum Pylade comi-
tibusque ex latebris procedens, Electram pavore per-
culsam et jam fugam parantem manu retinet fratris-
que mentione facta omni metu liberat:

MW QEgwY Gt 0ol gy vhrou Abyeug. (VS. 228.)

Neque vero Orestem se essc sorori signifieat sed
ab eius fratre se esse missum simulat; hune sibi,
ut quae Argis agantur requirat, mandasse. Quare
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Electram non solum de misera eius conditione ')
interrogat, sed etiam de Aegisthi Clytaemnestrae-
que consiliis. TFxquirib, quo modo Orestes redux
patris caedis ultionem persequi possit, LElectramque
in perpetrando facinore ei adiutrieem fore comperit.
Tandem Electra, oratione longius producta (vs. 300—
338) ipsius miscram sortem repetit, matris super-
biam impudentiamque vefert, Aegisthi petulantiam
et insolentiam narrat, patris inhonoratum quin etiam
contumeliose violatum sepulerum memorat, omnia fra-
tris reditum etiam atque etiam poztulare obtestatur.

Fece rvedit ab agro rusticus, primumque 1uvenes

cum Electra colloqui miratur: etenim
et To!
afo i poy weT Xwdenw ECTEAL VEAUGY (Vs 343 50 )

Mox vero, re audita, hospites invitat ut domum
suam ingrediantur, iisque fruantur quae ipsius pau-
pertas il offerre possit. Cuius viri liberalitate mo-
tus Orestes oum cum ditioribus vel potentioribus
comtparat et pluribus de mortalium variis moribus
philosophatur: neque enim hominum conditionem,
divitiag , potentiam aub generis nobilitatem certa esse
virtutis, probitatis, fortitudms aut ingenii indiela.
(Vs. 367—400.)

Oreste cum comitibus suis domum ingresso, Elec-
tra rusticum vituperat quod hospites exeeperit, qui-
bus nihil satis dignum offerre possit: quare ei sua-
det, ut senem adeat Agamemnonis olim paedagogum
eumque roget ut ipse venlat et quacdam ad coenam

1y Vs, 251: niceie pro Tnieugptsl Seidler coniecit: A
bpoc; L. Dindorfius: TAnpbves, (cll. vs. 206 et 505) nec pror-
sus immerito.




parandam secum ferat. Quod mandatum diligen-
ter persecuturus discedit rusticus domumque intrat
Llectra.

Tam Chorus pulchro cantico (vs. 432— 486) Grae-
corum adversus Trolam expeditionem celebrat et
Achillis arma a Vulcano fabricata describit. Inde
Clytaemnestrae facinus wemorat, cuins sceleris poe-
nam expetit et a Diis vindictam precatur,

Via montisque arduo ascensu fessus tarde accedens
senex Llectrae agnum offert ef caseum vinumgque
quae ad hospitum coenam attulit. Quem lacriman-
tem videns Flectra, domo egressa, doloris causam
quaerit. Narrat igitur senex ge Agamemnonis se-
pulerum, haud proeul a via positum, adiisse, in eogue
ovem recens mactatam vidisse et erinium cineinnos
. mortui honorem detonsos. Nee tamen hoc Argi-
vorum aliquem fecisge; guare Orestem rediisse sus-
picatur, Electramque rogat ut capillos illos cum 1p-
sius comis conferat, vestigiaque premens videat an
pedi suo conveniant. lIlaee vero ita nihil probari
ludicans, a peregrino guodam potius vel clam ab
Argivo haec dona tumulo imposita esse arbitratur.
(— Vs 546.)

Tam cocna [inita, domo cum comitibus exit Orestes,
quem vix aspicit senex, cum agnoscit Tov gidzoTor.
Exsultans prae gaudio sibi lemperare nequit, remque
statim Electrae aperit. Cui signum quaerenti, unde
certo cognoscere possit fratrem adesse, ecicatricem
iuxta supercilium Orestis mongtrat, quam olim puer
cum gorore hinnolum consectans ex casu contraxisset.
Omnibus 1gitur dubiis solutis, Electra insperatae
lactitiac tota se tradif, meque Orestes amplius sc
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eius fratrem esse negat, sed se venisse profitetur ut
cum ea certamen ineat, cuiusg exitum, Diis adiu-
vantibus, felicem fore auguratur.
El.  éraves & oo
Or.  oduueyés vé cor povos,
Py Enorkcwuxt v v wer 5;{9, ¢ Beion.
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Chorug gaudio elatus brevi carmine diem laetum
celebrat, quo tandem Orestes in patriam redierit
Diisque grating agendas esse monet.

Tam Orestes cum sene et Electra consilia init, (
quo optime niodo rem aggredi possit: quare ex illo
quaerit num forte Argis h
faventes. Quam verc spem praecidit senex:

t Téruoy, cbdele durTuyclvri mer pilog.
et mox:
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habeat quosdam suae causae

TaTpGoy clwoy vl whiw Aafey oéFer. (V. 610s0q.)
Quo igitur modo Aegisthum oceidere possit el

porro indicat. Sc seilicet in itinere Aegisthum vidisse
haud ita procul Nymphis sacrificium parantem. Ore-
gstem vero oportere eo tendere, quem, conspectum,
sine dubio tyrannus ad sacra npul asque invitaturng
sit: sic rel perpetrandac occagionem praeberi. Famulos,
quibug stipatus sit, ne metnat: istorum enim naturam
(modo res prospere cedat) hane esse, ut victor:
semper faveant. Quod autem ad Clytacmnestram
attinet, huius caedem parare Iilectra suscipit. Iubet
senem reginam adire atque nuntiare filimm se partu
edidisze: hoe cnim awditc venturam esse Clytaem-
nestram: ]

EASelo pévra ShAoy v dmédivra (V8. 660).
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Re ita constitua, frater et soror Iovis et Iunonis
auxilium precantur, patrisque Manes imvocant, ne
liberos deserat. Victo vero fratre mortem sibi con-
seiscere decernit Ilectra.

Tam Chorug carmine antistrophico (vs. 699—750)
horum malorum originem repetit aurcique agni hi-
storiam ecelebrat: quornm omnium tamen immemor
Clytaemnegtra coniugem impie frucidare non dubi-
tavit,

Mox wvero, audito clamore, Chorus Electram domo
evocat, quae, primum vano metu perculsa et iam
mortem sibi parans, laeto Orestis famuli cuiusdam
nuntio omni desperatione liberatur.

b woAAiviee: wopSévor Muvmyides,

vepewr  Opborny wizw dyydlin iR,

" Ayouduvovos 3¢ govéx velusvoy wédw .

AlyicFor adrx Sesiow elyerFus ¥ péoy, (VS 761*764.)

Deinde Elecirae petentl fusius Aegisthi caedem
narrat, Orestem cnim Thessalum se esse simulantem
et ad Alpheum tendere, ut lovi Olympico sacra fa-
ceret, ab Aegistho sacrificio cpulisque invitatum
fuisse. Cum vero in aedes se recepissent, famulos
hastas deposuisse ut ad opus se accingerent, atque
Acgisthum vitulum mactasse, et, ut exta inspiceret,
toto corpore inclinatum ab Oreste securl percuggum
cecidisse. Inde tumultum famulorum ortum; Orestem
vern turbam sedasse omniumque animos sibi conci-
liasse, dicentem se non tamquam hostem eivitati
venisse, sed ub patris caedem uleisceretur. Mox
antem ipsum adfuturum Aecgisthi caput tamguam
victoriae signum ferentem. (Vs. 774—858.)

Dum Iaeto cantu Chorus gaudium suum signilicat,
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Electra comae orhamenta eb coronas nectit casque
Oresti ot Pyladi redcuntibus offert.

Aegisthi corpus cb caput sorori tradit Orestes,
quac, hostis morte nondum placata, eiug reliquias
probris et convicis insectatur, ¢l quaecunque passa
sit exprobrat, ciusque scelera vecenset el exagitat.
(Vs 907—956).

Tam, dum FEleclra ") Aegisthi cadaver famulos

amovere iubet, currn vecta appropinquat Clytacm-
nestra; matrem pecare dubitat Orestes, sed Hlectra
fratrem animo abicctum ad ultionem excitat eiusque
dubia golvit; sororiz tandem monitis obsccuturus
domum intrat Orestes. (— Vs. 987),

Advenientem reginam, splendido ormatu captiva-
rumque caterva insigonem, salutaf Chorus. Matri
obviam procedil Fleetra, ut eam a curru descenden-
tom manu prehendat; quod officium gervile recusans
regina facinoris sui rasionem filiae probare cupiens,
factum defendit, quod Iphigeniam in Aulide mactasset
Agamemnon Cassandramque in acdes induxisset. (Vs.
1011—1050). *)

Libere dicendi venia accepta, Eleetra non hanc
ob causam patrem necatum esse ostendit matremque
nullam excusationem habere, quod legitimos Agamem-
nomis liberos ox aedibus expulerit. (Vs. 1060—1099.)

Qimulato amore filiae ignoseit regina atque camsai
requirit, quare arcessita sit. Respondet Electra,
quum nunc primum pepererit, se nescire:

1y Vs, 059 061, 963, 965 Lleclrae, vs. 062 et 964 Oresti
tribuit Nauclkius.

?) Tedem fere argnmentis de culpa sun se excugatreging,

quibus in Aeschyli et Sophoclis tragoediis,
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EE%&T'{} aednyy woudoe wg voullerar
adeoque matrem advoeasse, ut haee sollemne in
puerperiis sacrificium ordinaret. Intrat domum regina,
ut rite hoec munere fungatur et abeuntem tecte allo-
quitur Electra :

Sioee yap ol ¥ ot dxigeow Stew,
Ch mox

VLRPELTE. D€ Riv " Asdoy dopac,
qaep Swnidee by oozt TeoRud Gy
daats ¥ &ow oo, ai 8¢ Sty Euol warpée. (V8. 1144 500.)

Seena deserta repetit Chorus &usiBs waxew et in-
dignam  Agamermnonis caedem luget, iustitiac vero
divinae recordatione animum reeipit.

Subito, dum canit, percussae Clytaemmestrae vox
awditur:

b Ténvax, wode Setw wh wriwnre pnTécet. (TVTS. 1165.)

Matvis respersi sanguine redeunt Orestes ot Elec-
tra ") ac, praesenti Clytacmnestrae cadavere ),
conscientiae iam stimulis agitati alter in alterum
culpam convertunt, factique poenitentiam, qua ex-
cruciantur, magis efiam augent, memorantes quam
misere mortem deprecata sit mater, peetus nudans,
liberorumqgue genua amplexa (Vs. 1177 1232).

Iicee apparent in aére conspicui Castor et Pollux %)
Orestemque alloguuntur atque Iovis ot Fati iussa ol
significant. Ture enim Clytaemnestram csse occisam;
quod vero a filio suo necala sit, huius rei culpam

) Suas Choro partes in hac scena primus tribuit Kirsh-
hofiius, vid, Dindorf.

7} Cf owso 1227—1231 et 1244, |

8) De hoc tragoediae exitu 376 wnyavie, dizputavimus
infra cap. V. — Nuawelius vs. 1233—13859 spurios esse putat.,
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in Apollinem coniiciunt.  Pyladem autem iubent
Blectram ducere uxorem et cum ea et rustico in
Phocidem reverti, atque hunc probitatis suac causa
opibus ditare. Oresti vero nuntiant IMurias ipsumn
agitaturas csse:
o ai wwvirdes Seol
TEOYNANTATOUT  EUXVT T AGUIHEDDY. (Vs. 1253.)

Quare Athenas se conferat, ut ibi Apollinis opera
ab Arecopago absolvatur. Deinde in Arcadia ad
Alpheum flumen urbem incolat, cui nomen suum
imponat, monent. Aegisthi autem sepulturae curam
cives habituros, Clytaemnestramque ultimis honori-
bus progecuturos esse Menelaum et Helenam ex
Aecgypto reduces affirmant. Orestem denique, Electrae
raledicentem et Pyladis curae sororem committentem,
admonent Dioscuri ne amplius moretur, sed matris
Furias effugiat, Athenasque sc conferat. Quibus
dictis, ipsi nautis opem laturi sublimes abeunt.

Finem facit Chorus:

yabosres yaipaw O lorw SlvaTme
FLKL .‘__:UV‘TC/K!QC L Tt K:Z‘{LVE;.’

SvnThy, eLdNipuovs TpRTCEL,




CAPUT IIL

COMPARATIO TRIUM FABULARUM.

§ 1.
De ratione diverse singularum fabularum.

Tragici, prout cuique ingenium erat, historiam
Orestis paternam caedem wuleiscentis, partim diverse
tradiderunt , partim in enarrandis vebus inter se con-
veniunt, Nee mirum: quae enim Homerus et poetae
eyclici, porro Iesichorus, Pindarus, alii de ultione
Orestis dederant, non satis integra ad nos pervene-
runt.  Quantum colligi potest ex scriptis, quae su-
persunt, non nisi summatim hane historiam vettu-
lerunt ideoque poetis tragicis Licebat ex Ingenio suo
addere; quac apta putarent. Orestem autem fatu-
rum paternae neeis ultorem memorat Hom., Od. «,
30, 36; qua vero ratione viague propositum suum
assecutus sit apud poetam summum mentio non ft.
Plura dabat Stesichorus Himeraeus ; is Opeoreiuy com-
posuit, in quo carmine Agamemnonis caedem et ul-
tionem canit. Nutrix Axodaueie Orestem, patre mor-
tuo, manibus Aegisthi ¢t Clytacmnestrae eripuerat;
egressus puerili aetate redit in patriam, paternam
cacdem uleiscitur, auctoresque caedis interficit. Quo
facto, Furiis agitatus, ab Apolliné arcum aceipit,
quo illas propelleret. Haee sunt quae Stesichorus
de ultione Orestis memorat,
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Quac Pindarus, Pyth, XI, vs. 15—387 narrat,
hue fere redeunt: Orestes matris Clytacmnestrae do-
lis subtractus cst per Arsinoén nutricem, quum Cas-
sandra et Agamemnon a regina interficerentur. Quac-
rit poefa quaenam huius caedis causa fuerit? Num
ob Iphigeniam immolatam, an adulterio cum Aegistho
facto indneta Clytaemmestra talia commizit? Nam
lud quidem maximum flagitium est uxorum iuve-
nilium , nec tegi potest, divulgantibus vulgi sermo-
nibus. Occisus autem est Agamemmon cum Cassan-
dra, redux a deleta propter Helenam Troia, Orestes
vero ad Strophium delatus, unde postea reversus

s oouly oly A pee
wepUEY TS patéox Shwé v AlyisSoy dv Qovais.

lam primum , quibus vebus de Orestis pueritia et
exsilio Inter se diserepent poétae tragici, deinde de
Agumemnonis morte, quae singuli tradant, videamus.

Narvat Aesclylus (Agam. 877 sqq.) Orestem ab ipsa
Clytaemnestra, ante Agamemnonis reditum, ad Stro-
phium Phocensem missum esse, apud quem educaretur,

Apud Sophoclem vero Orestem matris fuvori sur-
ripuerat Elecira (vs. 297, 321, 1132 sqq.) enmgque
seni cwidam (paedagogo) edncandum tradiderat. Hic
Orestem, ab sorore aceeptum, in Phocidem abstulerat
ibique eum educaverat (vs. 1350), mt postea patris
mortem uleisceretur. (vs. 14.)  In Phoeide degit
Orestes vitam apud Strophium (vs. 1110 sqq.); ob-
stare videtur vs. 670 sqq., nam hoe loco Pacdagogus,
falsum de Orestis morte nuntium affercns, dicit se a
Phanoteo Phocensi missum esse ef quod difficilius
explicandum est, ipsius Oregtis iussu (vs. 45) id
dicit. Bed Sophocles consulto sic res fingit; Stro-
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phium enim si Paedagogus memorasset, [idem el
non  facile habuissent Clytaemnestra ot Aegisthus,
quippe cui ipsi Strophio Orestes traditus esset, quam
ob causam Strophius amicus iis esse non poterat.
Phanoteus vero
peyirTes alrsis Ty yave: SopuGivey (vs. 46.)

et ideireo iis sugpicionem movere non poterat. Fuit
etiam alia causa, quare poeta Phanotei mentionem
fecerit. Phanoteus erat %ews erevuges urbis cuiuzdam
Phocidis cui nomen erat dovorels vel Mavorese 1), Urbs
illa olim inimicitias gerebat cum urhe Crisa, quae
nomen ducebat a Criso; Strophius autem Crisi filius
erat. Tam, uti Strophius cum Oreste, ita Clytacm-
nestra ot Aegisthus cum Phanoteo, utpote inimico
Crisi, iuncti fingebantur.

LEripides vero narrat Orestem a patris vetere
paedagogo subductum Aegistho et in Phocide Strophio
cducandum traditum esse (Vs. 16). Tlle Strophius *)
cum  Achaeorum duce necessitudine eoniunctus est
(Orestes, vs. 1233). Pylades  porro comsobrinus
(éverog) Ovestis est (Iphig. Taur. 919); Strophius
enim Afrei filiam uxorem duxerat, vs. 918 ibid.

De Agomemnonis morte alia alius poeta tradit.

Primum Aeschytus partim Homerum secutus est,
partim ipse pauca addidit. Quae Homerus narrat,
haec sunt: Agamemnon, ad Troiam expugnandam
proficiscens, domi reliquerat fed ¥dpet, CUI UXOTIS
custodiam commiserat : nihilominus Aegisthus blandis

) Cf. Strabo, 9, 423: [Tavereie, 5 vy bavorede. _
) Apnd Adesch. Agan, vs, 880 Strophius Agamemnonis est
ehutvng JoctEeves,
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verbis et donis Clytaemnestram corrumpere studuit ;
tandem, custode illo in insulam desertam deportato,
eam &¥éruy E3éovray domum suam deduxit, (Od. v,
262—275). Agamemnonem in patriam redeuntem
conspicit speculator mercede conductus, statimque is
Aegisthum ea de re certiorem facit; viginti viros in
msidiis collocat Aegisthus et ipse obvius fit Agamem-
noni curribus et equis; non in regias aedes, scd
domum suam deducit, laute excipit; repente Aegisthi
milites, Agamemnonis comites adorti, omnes trucidant
(Od. 3 520—b38 et A, 387—38Y); Aegisthus, spretis
deorum monitis (Od. «, 35 sqq.) Agamemnonem ob-
truncat, Clytacmnestram uxorem dueit, (y. 235).
Regnum oceupat, subacto populo. (». 304 sqq).

Tam Aeschylus speculatorem non Acgisthi auro con-
ductum, sed ab Clytaemnestra iussum Agamemnonis
reditum obscrvare fingit. In excelsa aedium regiarum
parte collocatus exspectat, dum ignem, signum Troiae
excidii, conspiciat. Agamemnonem, simulato amore,
blande excipit Clytacmnestra (non Aegisthus), in re-
gias aedes eum deducit, ibique in balnco, velatum
pallio quodam, Aegisthi enge propria manu confodit.
Aegisthus apud Aeschylum tantum doli inventor est.
Cadaver Agamemnonis Clytaemnesira male muleat,
vix sepulturae honore dignum habet.

Tragicus igitur, ut apparct, in multis discrepat a
BUmMmo poeta.

In paucis istis, quae Sophocles de Agamemmonis
morte habet, Homerum plerumque auctorem sequitur.
Acgisthum et Clytacmnestram (ve. 97) narrat, Aga-
memnonem in ipsius domo (194), dolo aggressos (197).
inter epulas (203) securi trucidasse (vs. 99).
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lam vero Huripides in paucis tantum differt ab
Aeschylo. Initio fabulae (Hleetra, vs. 9) Agamemnonem
Clytaemnestrac dolo Aegisthique manu interemtum
refert m 1psius domo (318), sed utrnmque sceleris
participem fingit (86, 123); eum enim in balneo
(167), srxeiow ipdopar: impeditum (Orest., vs. 25),
securi et gladio (El. 160, 164) iugularunt.

Tam transcamus ad Clylaemnestrae somnium, in quo
narrando discrepant Acsehylus et Sophocles. Digni,
qui conferantur, sunt hi loci (Choeph. 527 sqq. et
Electra 417 sqq.) tum ob diversam rationem, qua
somnium deseribant, tum hanc ob eausam, quod
diversum plane ingenium utriusque poetae hae in re
conspicitur. Ex Agamemnonis sceptro ramum viri-
dum exortum esse, quo Mycenae obumbratae fuering,
tradit Sophocles.

Aeschylus serpentem , Clytaemnestrae pectori ad-
motum, sanguinem una cum lacte eduxigse fingit ).
Utroque viso nocturno eadem cst vig, cadem signi-
ficatio; sed hoe terrorem movet, illud vero maies-
tatis quodam gensu insigne est. Clytaemnestrae
somnium apud Sophoclem, vs. 480, &dvrvos Svefpura di-
aitar; apud Aeschylum vero idem voecatur, vs. 32 sqq.:

Topos wWop coeIms wodes
Souwy oVEIpSUXYTIE, €& Umiou roTOY
TVEW.

In éwayvweicer: aliam aliug poeta viam iniit: signa,

quibus fratrem agnoscit soror, adhibet Aeschylus

1) Auctorem habuisse videtur Aeschylus Stesichorum, fir, 42
(ed. Bergk.) .
T4 de FTpa'cif,wv Sbnnoe ueldy whpe [Befocrmpbves dnpoy
&n o opx 1o Bagidele TlewSevidag dpavm.
IlAerSevidng 1, ¢, Orestes: Phsthenes enim Atrei filins erat.
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crines, pedum vestigia et vestem ab ipsa Flectra
contextam (Choeph. 168, 183—211, 231 sqq.). Veri
vero similitudine illa agnitio ex pedum vestigiis se
non commendat. Poterat certe Electra Orcstem ag-
noscere crinium similitudine (vs. 178) et vestibus
sua ipsius manu contextis '). Ex fratris vero propi-
orumaue pedum formae similitudine Orestem adesse
perdifficile videtur Blectra coniicere potmisse. Repertis
comis sane spem bonam coneipit; nee mirum: non
enim alienum esse videtur ab hominum natura, ex
rebms levissimis spem capere eos, qui vehementer
aliquid concupiscant. Euripides etiam (Electra, vs.
534 sqq) eiusmodi agnitionem ex pedum vestigiis
plane non verisimilem putabat. Ipsa enim Electra nogat
pedes viri feminaeque eiusdem magnitudims esse posse:
423 &porw zowrer (1)), Videtur hac in re Euripides
tragoediae patrem ridiculi causa carpsisse (ihid. vs.
524 —531 et 541-—544) *) Apud Sophoclem vero neque
erinium aut pedum vestigiormm neve vesfimm mentio
fit. Orestes de ipsius morte a- sorore swo interroga-
tus, ostendit spexpide, sigillom patris sul Agamem-
noms, quod Electra fratri suo dederat, ut aliquando
eum reducem agnosceret (EL vs. 1222 sqq.)

Tn Euripidis fabula senex Orestem ecadem ratione
agnoseit, qua Ulyssem apud Homerum nutrix Luryelea.
Scilicet Orestes olim puer cervum sectatus cicafricem
contraxerat. IHoc signo Electra fratrem suum ag-
nogeit. (EL 573 sqq.)

1y Cf. A. Westermayer, dic Electra des Sophocles aesthe-
tisch erliutert, p. 133 sqq.

®} Cf. imprimis Eur. EL 530 sq. et Choeph. 230; vid. supra
pag. 9
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Quod ad reoméremy attinet, hae in re diserepat
Sophocles ab Aeschylo et ab Euripide.

Apud Sophoclem primo loco Clytacmnestram inter-
ficit Orestes, deinde Aegisthum. Contra Aeschylus
et Huripides primum Aegisthum, mox reginam iugu-
lari finxerunt. Hac ratione sane augetur tragica
vis; occlso enim Aegistho, auditores anxie reginae
fatum expectant; matricidio enim terribilius nullum
factum excogitari posse videtur neque scelesti et
ignavi tyranni mors tam vehementer animos movebit,
quam matris ab ipso filio necatae aspectus.

Sophoelis vero rearérene ordinatione languere vi-
detur finis fabulac '). Non enim tantam vim tragicam
habet mors Acgisthi, quantam caedes Clytaemnestrae.
Accedit quod matris maxime nece liberatur Electra a
malis suis; fatmom Aegisthi, praesertim cum eo ab-
sente res agantur, non admodum eoramus. Btsi hoe
non mego Aecgisthi demum morte reeywiy waSaprw
adesse, mihi quidem maior voluptas tragica trahi
posse videtur ex caede matris, quam ex neee ignavi
tyranni. Clytaemnestrae enim culpa ideireo maior of
gravior esse videtur, quod in hac tragoedia ommnia
ad LElectram referri animadvertimus atque matris
potissimum nequitia Ilectra vexatur. Deesse sane
haee scena non potuit sed miseratione certe, ni
fallor, non admodum commovemur, quippe qui Non
satis Aegisthum curemus °).

1) Cf. A. Westermayer, L1 p. 164 sqq.

?) Mirwn sane videtur (coll. vs. 1370) Acgistho regiam
cohortemn deesse; neque rationibus hoc a poeta firmatur;
welius Aeschylus Choeph, vs. 770 sqq. ubi, iussu Chori,
nutrix Regem hortatur ut quam citissime solus adveniat,

5
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Alia alius poeta cx singularum fabularum ratione
et ordine in enarranda Aegisthi Clytaemnestracque
morte finxerunt. In Choephoris tyrannum, aedes
ingressum (vs. 848 sq. et 851) ut ipse de Orestis
morte certior fiat, trucidat Orestes; rem autem
narrat famulus. In Sophoclis vero tragoedia Acgisthus,
intro ad caedem raptus, eodem, quo Agamemnon
necatus fuerat, loco ab Oreste iugulatur, cf. vs. 1491
et 1495. Contra apud Luripidem Orestis famulus
mortem Aegisthi narrat: tyrannum scilicet, in sacris
Nymphis faciendis occupatum, securi caedit Orestes,
El. vs. 774—858.

Quod autem ad Clytaemnestrae caedem attinct:
intug ad cacdem rapit matrem Orestes in Choephoris
vs. 904; eadem ratione in Sophoclis Electra (vs.
1406 et 1494) intus merti datur regina, dum In
funebrem coenam Orestis ecineres honoribus ornat,
of. vs. 1401, Contra Kuripides dolo captam Clytaem-
nestram et ab Electra in aedes introductam (scilicet
ut sollemnc in puerperiis sacrificium ordinaret) finxit;
stimulante autem sorore matrem trucidat Orestes,
ve. 1166 et 1172 sq.

Animadvertimus igitur poctas tragicos hac in re
convenire, quod facinus scelestum ante spectatorum
oculos ponerc prorsus devitent, quippe quod feri
minime artis leges permittant ')

Tam singularum oicvspiav, ratione poetarum ingeni-
orum habita, inspiciamus.

In Aeschyli Ovestia artis initia cernuntur. Ut
enim cuiuscunque artis, quae, nondum satis elabo-

1y Cf. Schol, ad Soph. Ll 1404 (ed. O. Jahn, Bonnac, 1872).
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rata, quasi ab incunabulis ad puerilem aetatem pro-
greditur, proprium est, ut rudem et incultam sane,
magnitudine vero et maicstate insignem imaginem
proferat, sic in Orestia et virtutes et vitia magni
ingenil artem nativam perficere et absolvere conantis
facile deprchendas. Ko fit, ut singulas operis partes
vel paullo neglectiores vel corte non satis claboratas
reperias; contra ingenii vis per totum opus elucet.

Aeschyli autem tragoediae grandi orationis genere,
gravitate, simplicitate insignes sunt; in moribus
vero depingendis facile eum superat Sophocles.
Cuius rei hace videtur essc causa, quod Chori lon-
gioribus cantibus ipse poeta sibi ad hoe propositum
assequendum impedimentum attulerit. Qui cantus,
etsl breviores nonnumquam facti, longiores tamen
sunt, quam ut aptus detur locus propriaec indoli et
ingenio personarum singularum in actione explican-
dis '). Huic rei deinde, circumscripto Chori usu,
singulari artc operam dederunt Sophocles et Euripides,
Minime tamen hoc ita est accipiendum, quasi mores
plane neglexcrit Aeschylus, aut vitiose adhibuerit.
Hoe tantum volo, poelam non tam magnam operam

) In Agamemnone (1673 vs,) Chori cantus longiores con-
tinent fere 800 vs.

' In Choephoris (1067 vs.) fere 400 vs.

In Bumenidibug (1047 vs.) fere 400 v

Phrynichi chori cantus suavissimi (ef. Ar. Aves 750 et
Vesp. 200), cum uno tantum histrione usus sit, maiorem in
eius iragoediis locum ogecupant. Primus Aeschylus duos histri-
ones instituit, Chori partes imminuit el dialogo primas dedit,
vid, Arist. A. P, . IV, 1449, a, 16 sqq. Postea, anctore Sophocle,
tres histriones adhibuit in Orestia, quae trilogia inter pos-
trema Aeschyli opera refertur, vid. K. O. Miiller, L1, II, p. 55.
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in iis depingendis posuisse, ut personarum indoles
perturbationum affectuumgue vi et impetu satis
proferatur et emineat. Plura hac de re infra, cum
ipsarum personarum mores exponamus, disseremus.

Acschylus, quum factum inauditum canere vellef
omnia arripuisse videtur, quae horrorem movere et
augere possent. Inde crebrae caedis regiae, Divinae
vindictae, [uriarum, ultionis mentiones. Nulli or-
natus, nullae digressiones auditorum animos a Pelo-
pidarum malis reercant. Toti fabulae atrum quasi
velum obductam est ').  Accedit quod, inchinato
lam die, mox werés bpu émeiyersiopsraviy; quae noets
appropinquantiz tenebrae terrorem movent maxime-
que conveniunt Agamemnonis umbrac, quae, Orco
quasi exeitata, rei gerendae continuo interesse filium-
que ad matrem necandam propellere videtur. Praeterea
tragoedia se commendat actionis cf varietate et gravi-
tate, quo fit ut auditorum intentio magls magisque
augeatur et miseratio primum, deinde metus, tum
terror, quin etiam horror exeitentur.

Ultionis consilium et ratio, quam cum Electra Cho-
roque Oresles meditatar, deinde quos struit doli ut ipsam
rem aggrediatur, tum ultio et caedes ipsae, postremo
facti inauditi ot congideratio et cogitatio, quae singulae
partes quasi actus tragoediae esgse videntur, aptissi-
mae sunt ad spectalornm animos movendos atque

1) Recte Jok. Minckwitz: Euripides’ Electra, Einl p. 14 de
Choephoris: Das Stiick des Acschylos zieht an uns wie ein
furchtbares Gewitter voriiber vor dessen Blitzen die Schul-
digen sich nicht verhergen kbnnen: es rollt sich am IHorizont
langsam, aber immer schwirzer und schwirzer zusaimpen,
bedeckt endlich den Himmel und triflt dann die zu treffenden
Opfer wmit schucllen todtlichen Schlagen.

b
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tenendos.  Quod autem ad gravitatem attinet, qua,
ut ita dicam, imbutas ommes Aesehyli tragoedias
vides, in Agamemnone et in Fumenidibus, praeci-
pue in horum nominum personis, perspicere hane
poetae ingenil virtutem possis. In nostra autem
fabula, uti summae gravitate permovemur, ita sin-
gularum partimm s habes rationem, infixa animo
haerebit scena illa initio fabulae, in qua Orestem
in patris tumulo Mercurium infernum et Tovem in-
vocantem vides, deinde Orestis sorovisque sepulero
msidentinm” preces ot querelae, mox filius matrem
arripiens neque eius precibus motus; ultimo denique
loco Chori canticum lugubre rerum gravitate et
personarum affectuum altitudine vehementer animum
commovealt necesse est,

Arte iam cultiore et politiore usus est Sophocles.
Primum , efsi in multis Aeschylum sequitur, planc
novam ef ab Aeschylea tragoedia diversam protulit
tragocdiam. Moribus enim magis distinetis personas
suas ormavit, Chori usum circumseripsit, nodum
magis implicuit, plures personas adhibuit. Practerea
Sophoclis Electra, non ut Choephori, pars est trilo-
giae, sed ipsa per se stat. Inde cfficitur, ut, etsi
i multis Aeschylum sequitur, in plurimis ab co
discrepet necesse sit. Sane, ut Acschylus [inxit,
Orestes cum Pylade in patriam  redux falsum do
sua morte nuntium affert, somnio perterrita inferias
Agamemnoni mitlit Clytaemnestra, comas suas in
patris tumulo deponit Ovestes acdesque resias idem
clam ingreditur. Sed non tantum in fabulae ordi-
natione tragoediae patrem mnon imitatus est, immo
vero aliam viam iniis et nova addidis,
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Mercurium Infernum, Maneg, Furias Aeschylo
reliquit; rem, quae in Chocplioris quasi apud Inferos
agitur, in Ineem et golem protraxit. Ipsa aurora apud
Sophoclem actio incipit, Chori feminae non fuscis
vestibug indutae, sed nobili genere orti sunt; Aga-
memnonis sepulerum oculis non obiicitur, sed lucus,
templum, ager Argivus. Velum, Aeschyli tragoediae
obductum, reduxit.

Nec sine causa illud fecit poeta. Uti enim apud
Aeschylum Agamemnonis sepulernm quasi cardo est,
in quo omnia vertuntur, ita mortuo regi vivam sub-
stituit Ilectram Sophocles. 1lle Agamemnonis cae-

~dem ultionem provoeantem, hie vero regis miseram
iliam sibi tragoediae argumentum proposuit. Inde
factum idem mnovo plane modo in seenam protulit.
IMac e praeterea differt Sophocles ab Aeschylo, quod,
uti parum actionig inest Choephoris, ifa in Electra
progressio quaedam spectetur.  Aungetur spectatorum
intentio usque ad Clytacmnestrac mortem. Chryso-
themidis primum lenis et facibis indoles eademque
reginae dona ad patris tumulum ferens, sororemque
admonens Aegisthum decrevisse illam in carcerem
includere, Electrac indignationem movet. Sequuntur
Clytaemnestrae defensio et minae. lam senex ad-
veniens Orestem cecidisse nuntiat. Rediens Chry-
sothemis gaudio vano elata et deinde sorori ultionem
paranti adesse recusans ab ommibus desertam omni
spe destitutam reliquit. Ultimo loco adfertur urna
qua fratris continentur cimeres. Sequitur &vayvipwos
ot mox megmérem. Hue usque omnia bene se habent

atque uno tenore procedunt; linis vero ftragoediae
laborat. Duobug enim factis constat mepmérem, Cly-
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taemnestrae morte et Aegisthi nece, sed, regina
occisa, parum sequentia curamus. Causas iam supra
Memoravimus.

Iam vero plura de Sophoclis Electra cum infra,
cap, IV disscrere in animo sit, ad Buripidis fabulam
transeamus.

Viam ab Acschyli Sophoclisque tragoediarum ra-
tione prorsus diversam iniit Euripides. Primum rure
procul ab urbe res aguntur; deinde novas non solum
personas finxit poeta, sed etiam Electrae malis cu-
mulum addidit deosque ¢x machina adhibuit, Quam
virginem in Sophoclis tragosdia miseriis certe obru-
tam, dignitate vero regis filiac per totum opus or-
natam vides, eandem hac in fabula omni splendore
exutam ac m humiliore conditione versantem repe-
rias. Indignis illa nuptiis ') rustico cuidam iuncta
et tanta egestate pressa, ut vix habeat unde hospi-
tibus cocnam praebeat. Rusticus ille bonus sane vir, eius
vero erga Electram elréfee pacne ridicula esse widetur.

Aliam quodammodo Clytacmnestrae mentem dedit
poeta; misericordia primum, mox vero amore vere
materno mota ad filiam properat, audito falso
nuntio, Blectram partu edidisse filium. Attamen hoe
non dico, quasi per totam fabulam eadem volun-
tate ac bemevolentia insignem se praebuit regina;
immo vero poetac tenuitag in depingendis moribus
potius hac in re admiranda est. Gravis, dura, quin
etiam crudelis Clytaemnestra; sed eadem in filiae
vitae diseriminc-tota mater 2).

1) Simulatas esse has nuplias finxit poeta, quippe quibus
niminm dignitati Electrae detrabl videretur.

1) Cf ve, 1123—1138,
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Operae pretium est totam hane scenam (vs. 998—
1146) evolvere atque animo perlustrare.

Hisce maxime rebus diserepat hace tragoedia ab
Aceschyli Bophoclisque fabularum actione. Nee mirum:
alind enim sibi cogitatione animoque effinxit Furi-
pides, alind Aeschylus et Sophocles. Qualenus autem
hae rerum ordine locoque laude digni sint ginguli
poetae, suo, progrediente disquisitione, loco quaerere
et explorare occasio erit.

§ 2.
De personis.

Quales personarum mores in ftragoediis esse de-
beant, quidque petat quidve fugiat poeta, iam su-
pra (Cap. 1), duce Aristotele, vidimus. Tam ipsas
tragoedias adeamus, ut, ordine singularum persona-
rum moribus expositis, singulorum poctarum virtutes
aut vitia propius coghoscamus, iudiciumque aequum
ac verum de ilg faciamus.

lam primom, qualem Oresfems nobis ob oculos
posuerint poetae, videamus.

Strenuus, fortly, propositique tenax Aeschyleus
Orestes. (Juem cum patriz memoria, interfectorum
superbia nee minus Apollinis iussa ad- maternam
cacllem incitent, nec ampliug dubitat aut haeret.
Redit una cum Pylade in patriam, patris deorumaque
auxilia precatur, sorori, quis sit, aperit. Lugoet patris
migeram sortem, mox vero Hlectrae et Chori monitis,
patrisque tumuli aspeetu confirmatus, ultionis tan-
tum rationem mente agitat. Audito Clytaemnestrae
somnio magis etiam excitatur; Choro deinde consilia
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sua significat ea securitate animique tranquillitate
quae virum constantem certumque in rebus incertis
declaret. Post, hospitis Phocensis habitu assumto,
haud matris aspeetu conturbatur, immo vero callide
SUiqUe compos se ignorare simulat quinam sint ii ;
quibuscum colloquatur. Occiso vero Aegistho, matris
mortem  timentis precibus paulisper moveri videtur,
sed mox, Pyladis monitis, ne iussa Apollinis ne-
glegat, ultionis recordatus, intro ad necem rapit
matrem. Nec denique re peracta aut aliter sentit,
aut facti poenitentiam agit, sed etiam tum se recte
et lure egisse universum populum contestatur. Ipso
vero hoe temporis momento Furiis agitari ineipit
atque Delphos profugit, ubi Minervae inprimis
Apollinisque opera, causa ad idoneos iudices delata,
omni culpa liberatur.

Lam, ut paucis absolvam , apud Aeschylum Ores-
tes strenuus, fortis, propositique temax, sed — re-
veritus sive potius meluens iussa Apollinis, quippe
qui horrenda supplicia ei minatus sit,

Quod attinet ad Sophoclewm Orestem, in multis
patrem ftraegoediac sequitur poeta, multis etiam ab
co discrepat. Primum Orestes proprio motu suscipit
rem; (ua vero ratione viaque eam perficere debeat
docet eum Apollo ). Deinde saepius, antequam
Delphicum adiit oraculum, Electrae clam per nuntios
promisit se rediturum, ut paternam caedem uleisce-
retur *)} Diu quidem moratur, sed rvedit. Redux

'] Cf. Soph. El vs. 32
Schneidewin, Einl. pag. 25 sq.

?) Ibid. ve. 164, 171, 182 et 317 sqq.

37, 5l sqq. et 82 sqq.; vid. etiam
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in patriam, primum patris tumulom libationibus et
comis suis, honorare constituit (ita enim, auctore
Apolline, prospere ei res oveniet) et pacdagogum
iubet acdes ingredi ut rerum sfatum noscaf; simulet
a Phanoteo sc csse missum, ut mortem Orestis re-
ferat; cuiug rei argumento esse urnam, quam 1pse
allaturus sit, senem significare iubet, Diversi abeunt, <
iuvenis ad patris tumulum, senex ad regiag aedes.

Tam, vs. demum 1097 Orestem iterum in scenam
prodenntem animadvertimus. Affert secum urnam
eum Orestis reliquiis, quam simul ae conspexit Electra,
vix lacrimas continere potest; rogatus dat urnam
Electrac Orestes et lamentationibus eius permotus,
miserationi indulgens prudentiaeque oblitus Orestem
se esse profitetur; quod ut maiore fide probet, pigil-
lum patris el ostendit. Laetitia elatam sororem
prudens sedat frater, rerumque statum geiscitatur.
Mox, adhortante paedagogo, aedes ingrediuntur virl
et quod intenderat perficit Orestes. Matre occisa,
paulo post Aegisthum quoque, rure reducem, gladio
obtruncat.

Aliam prorsus esse indolem Orestis  Sophocled,
aliam Aeschylei brevi hoc rerum congpectu satis
apparet. Cuims rei haec causa esse videtur, quod
diversam uterque poeta rationem secutus sit. Orestem
cnim  Aeschylus, Sophocles Electram primo loco

' posuiste videtur. Accedit, quod Electrae potissimumn
animo ac voluntate omnia in Sophoclis tragoedia
progrediuntur et ad fincm perducuntur. Hoc vero

| negari non potest, poetam Orestem virili prudentia

et inprimis singulari crga sororem amore insignem,
“ praeterea fortiter in smmmo rerum discrimine agen-
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tem, finxigse. Quibus rebus Sophoelem facile superare
patrent tragoediae, nemo, comparatione facta, non
videt.

Diversam iniit viam Furipides. Orestes enim Fati
Apollinisque iussis *) coactus rem perficit. Conditi-
onem sororis, quam nuptiis cuidam iunctam csse
audivit, exquirendi causa et simul ut matrem Aegis-
thumque morte puniat, redit in patriam. Audito
Eleetrae eantu lugubri sororem agnoseit neque tamen,
quis sit, profitetur :y. Post, ubi primum senex,
deinde soror Orestem agnoverunt, senis monitis
ad facinus via parata, fratrem ad caedem instigat
Electra. Cacso Aegistho, uti antea Deorum auxilia
precatus erat, ita nune quoque illis gratiam habendam
laudesque tribuendas esse significat. Prudens atque
8ibi constans Orestes hue wsque: matris vero appro-
pinquantis aspectu perturbatus, hane necare dubitaf,
quin etiam tantum facinus Deum iubere haud potuisse
affirmat, vix denique sorori aegre ot invitus cedit,
matremque morti dare sustinet. Caede perpetrata,
horrendi facinoris poenitentiam agunt frater sororque
ac conscientiae stimulis agitati alter in alterum
culpam convertit. Jovis tandem Fatique decretis

V) CE vs. 1301 sq.: pelony avdkyrne ey To ypetv,
Poiffey T ATCECL YAWTTNS EYSTHL.
*) Paene, audito quales sepulturae honores nactus sit pater,
apernil se Orestes:
Or. o warSuvew 3% géc marhe TiwBou wupel;
El.  &upoer we Erupoey, 2B2nSele dbuwy.
Or. oiuer, 765 oly shrae
scd sfatim, recepto aniwmo praesenti, pergit: '
wirSnmic wdp ey
v TaY Supioy TruaTwy dovver Bporele. (vs. 290 syq.)
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Orestes, I'uriis instantibus, ex patria Athenas fugit
ibique ommni eulpa liberatur.

Orestem, magis quam Klectram, natura propius
ad humanitatem accedente praeditum finxit Euripides.
Fati Apollinisque iussis coactus rem suseipit, quo
fit ut caeco potims lmpetu, quam proprio motu, ad
agendum propellatur. Quem cum Electrae opponas,
prudens certe sibique constans dici potest. Cogitur
hie, cogunt illa, Fatum, Apollo. Quo fit, ut dubius
et incortus rem, invito animo, perficere videtur.
Fortis non est, quia fortis esse non potest, Buripi-
deus Orestes multis in rcbus plane contrarius So-
phocleo Oresti. —

Eleetra in Chosphoris pictate in patrem atque im-
placabili erga Clytaemnestram Aegisthumque odio
insignis. Quam ob cawsam Orestem hortari atque

-instigare, ut vem strenme ae fortiter acerediatur
o) 7 {ale] p)

non desistit. Libamina in patris tumulo dum solvis,
einemno pedumque -vestigiis congpectis, Orestem ad-
esse suspleatur; mox fratrem agnoscit et laeta zoréy
aderpey galutat. Deinde una cum fratre Choroque
patris Inprimis Deorumque auxilia precatur. Finitis
precibus  domum ingreditur Electra, mec amplius
eius mentio fit.

Minorem certe partem Elcetrae tribuit Aeschylus,
nec sine causa: Orestl enim primas partes dedit:
eadem ratione Electrae maiores, Oresti minores par-
tes tribuit Sophocles. Nihilominus veram prudentis
sororis piaeque filiac imaginem refert. Mollis ama-
bilisque naturae eam finxit poeta. Matrem sceleratam
odit sane, speratque fore ne paterna eacdes inulta
mansura sit. Nusquam vero yvehemens, invieta, ut
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Sephoclis Filectra, quac aeque summo amore ac
summo odio movetur. Magna. et praeeipua eius in-
dolis nota est animi vchementia, Neglecta et con-
temta, indigne ef contumelioge habita, acdibus pa-
terms fere expulsa, ne hoc quidem sibi relictum
habet, ut patrem lugere et querelas libere effundere
possit.  To fit, ut in imimicos illa forox et invicta
86, quin etiam eos horreat; amicis vero se devovere
non dubitat, immo omnibug anim; viribus et inere-
dibili amore cos amplectitur. Paternac cacdis ultio-
nem solum cogitat, pietate aeque ae odio ducta.
Cuing caedis ultorem Orestem aliquando rediturum
sperans, hoe solum cupit, hoe Degs precatur, hoc
matri minafur. Fratrem periisse accipiens, primum
animum  despondet, mox vero BOTOTIS aspectu exei-
tata, eam adhortatur ut defuncti Orestis vices sus-
ciplant; huiug quoque auxilio destituta, sola rem
aggredi constituit, neec mortem metuit, dummodo
patrem uleiscatur.,  Tpsius denique urnae aspecetu,
qua frafris continentuy reliquiae, maximo afflicta
dolore, mox, ubi fratrem agnovit, quo magis depressa
fuit, co magis insperato effertur gaudio. Tam gibi
malorum querclarumque finem adesse, iam laetissi-
‘mum illum diem illuxisse, quo, quod dies noctesque
expetisset, adepta sit! Audita matris moriturae voce,
primum horrendum  gaudium falsa tranquillitatis
specie tegit et reprimit , quasi res, quae agitur, ad
ipsam  non pertineat, deinde, iterato clamore , s
continere diutius nequit, sed furore abrepta fratrem
ad caedem inecitat, Acgisthi adventu, gaudium et
iram  simul, qua agitatur, iterum compescere of
moderari cogitur, ut simulato luctw, et quasi neces-
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gitati cedens, omnem suspicionem removeat. Sed
quo magis animi motus aegre repressit, eo apertius,
quum eum mortem subterfugere non posse videat,
veram indolem prodit. Nullam defensionem admittis,
neque eius morte contenta est, immo sepulturac etiam
honores ei negat, ut hoe quoque malorum solamine
fruatur.

Nostris quidem moribus non probaretur Hlec-
tra: consilio vero poctae si accurate attendimus,
multa obscura primum, luce clariora mobis appareant
necesse crit. Primo igitur loco tenendum est, Klee-
trae primas partes tribuisse poetam; nee sine causa:
quo erat ingenio, artem suam in depingendis homi-
num moribus proferre studuwit. Virginis igitur,
animi perturbationum vi et impetu permotae, ima-
ginem referre statuit. Deinde, ne actioni fabulaeque
nimium detraheretur, mente et animo potius quam
factis Electrac res progredi atque ad finem perduci
voluit. Hine ad Electram omnia referuntur itemque
ab FElectra omnia profisciseuntur. Eam, ut paucis
absolvam, naturam Electrae finxit poeta, qua actio
continuo atque uno tenore, consilils et opera, ab-
solveretur ').

1) Pulchre et vere Otto Ludwig, Shakespeare-Studien, 1872,
pag. 378: »Welch’ wunderbare Gestalt die Flectra des Sopho- |
cles;” wie wunderbar alle Schwiiche und alle Stirke des
Geschlechtes in der Gestalt; Hasz aus Liebe, wodurch auch
der Hasz schon und weiblich wird. Wie schon, dasz sie
nicht selbst handeln musz; das kommt dem Manne zu” Et
mox de agnitione (p. 880): »Wir muszien sehen, wic diese
Flectra liebt, um die Schiénheit ihres Hasses zu verstehen;
sonst war dieser Hasz unschon und unsere Theilnahme loste
sich von ihr' selbst los. Dasz sic der cigenen Leiden mit
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Alia prorsus apud FEuripidem Electrae conditio,
alla cius indoles. Aedibus expulsa paternis, rure
vitam in egestate degit; rustico cuidam nuptiis iuncta
huius labores sublevare studet. Patris mortem la-
crimis prosequitur, sacra sollemniaque agere abhorret.
Fratris exsiliom luget, reditum exoptat. Paedagogo,
ex indieiis quibusdam Orestem adesse putanti, vix
fidem habere sustinet eique credulitatem exprobrat.
Quin ectiam ipsum fratrem, omnibus dubiis sublatis,
adesse vix credere audet. Quem simul ac agnovit,
spem animumque recipit seque matris invisae caedem
suscepturam esse significat. Ab hoc inde temporis
momento matris mortem tantum cogitat. Fratrem
stimulat, senem falso nuntio arccssere matrem iubet,
paternas Manes Deosque in auxilium voeat, ipsa
sibi, victo fratre, mortem conseiscere statuit. Equi-
dem, vano metu perculsa, paene mortem sibi para-
verat; audito vero de Aegisthi morte nuntio, laeta
coronas nectit, quas Oresti et Pyladi imponit. Deinde,
furore ct indignatione abrepta, probris conviciisque
iram in tyranni cadaver evomit. Tum, matre ap-
propinquante, haesitantem fratrem monitis opprobriis-
que conlirmat et reginae obviam it, ut cam, e curru
descendentem, adiuvet. Scquitur matris filiaeque
altercatio; patrem defendit, matrem, invito quamvis

gedenkt, das macht sie nur menschlicher; aber man thue die
Erkennungsseene weg, und dieses Gefithl der eigenen Leiden
wird vorschreicn —, wir werden zu sehr die unversshnlich
ihr perstnliches Leid Hegende, die Rachsiichtige sehen, die
im blindem Affckte immer noch mehr Kriinkung sich
zuzicht.”
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animo ') accusat filia. Ne materno quidem erga se
amorc movetur, immo vero supremam viam euntem
ironia. perstringit.  Scelere perpetrato, misericordia
ac poenitentia filiae animum vexant et culpam suam
in fratrem transferre conatur. Tristi tandem animo
caro fratri patriaeque valedicentem uxorem duecit
Pylades.

Miseriis obruta Euripidea Eleetra; eius vitae in-
sidiatur Aegisthus, cuius furori filiam eripit mater;
detrusae in humiliorem vitae statum vix ad viven-
dum victus suppeditat. Agamemnonis filia cuius
nuptias ambierant EAi&dse mpbrer xSevée a matre Tis-
tico cuidam nuptum data. Quo fit, ut demissa pri-
mum animi, rerum statu {ratris reditu mutato, au-
dax ac ferox facta ultionem tantum cogitet spiretque.
Quac modo de Sophoclea [ieetra dixi partim in
Euripideam Electram quadrant, sed ita tamen, ut
utriusque poetae arti Aristotelis *) monitum adhibeas
necesse sit.

Electrae prorsus contraria ®) Sophoclea Chrysothe-
mis ‘). Timida et lenis Chrysothemis constantl et
fortl opponitur sorori. Sororem iurc agentem pro-
fitetur, rerum vero necessitati cedat, (ut ipsa facit)
admonet. Cui severe imprudentiam, ignaviam, quin

1) Cf. totam Electrae orationem (vs, 1060—1099) inprimis
vs. 1064, 1080,

‘) AL P. e 25, 1460, b, 84: Eepordiic fpn wiréc usv cioug
oel wowly, Eiptridny 3¢ olor elgi.

3) Eadem ratione [smenae opposuit poeta Antigonam in
huius nominis tracgocdia.

') Perdigna, gquae conferatur, cst Electrae Chrysothemidis-
que morum descriptio apnd Westermayerum, 11 pag. 65 et
66 et pag. 112 sqq.
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ctiam simulatum erga amicos amorem ae societatem
cum hostibus initam exprobrat Flectrn, Respondet
Chrysothemis sorovis tantum salutis cauea se haec
monuisse: tyrannum enim of reginam, nisi querelig
finem imponat, Bleetram in eavcerem detrusuros.
Quare ut mutet animum ctiam atque etiam obsecerat.
Frustra: sororem, fussu Ulytaeninestrae (quippe ¢om-
no perterritae) inforiag Agamemnoni missuram ad-
hovtatur Electra, ut comas potius suas cum ipsius
erintbus cinguloque patri offerat. Quo dicto obsecy-
tura ad patris tumulum se confort Chrysothemis.
Mox luetitia clata redit: 1psurn enim Orestem adessc,
comas, flores, libationes in patris tumulo {usas se
vidisse: quare sino dubio Orestem adesse quisnam
abneget? Neque cmim sibi aut sorori, mec matri
hoe convenire,

Vultu immoto Orestem mortuum esge nuntiat
Eleetra , quare ipsac rem agerediantur. Spe omni
I et |

destituta, animum demittit Chrysothemis: pro viri-
bus vero sovori se adluturam esse affirmat. Audito
tamen Electrae consilio, ut Aegisthum morti dent,
repudiat rem Chrysothemis et amore metuque exagi-
tata omni modo sorovem g proposito suo revoeare
studet. Quam cum iratam invictamque proposito
stare amimadvertat, saluti sororis timens trist] animo
abit. Animi perturbatione Electra, amore Chryso-
themis movetur,

Chrysothemidis  persona magis Hlectrac figuram
eminere atque exstare satis apparct. Timida, misis,
bonae spei plena, sororis amantissima illa; haec
audax, severa, semper sibi constans, patris aman-
tissima. T.ubet, brevitatis censa, hic apponere sen-

B
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tentiam viri clegantis et pulehri gensu valde in-
sigmig 1).

De Agamemnone, quamvis in huius nominis tan-
tum tragoedia nobis ob oculos ponatur, pauca ad-
monere volo.

Tlammarum primum signo, mox pracconis reducis
nuntio, Agamemnonis victoris reditus reginae popu-
loque Argivo praesignificatur. Eece advenit populo-
rum rex, regio ornatu, gloriae felicitatisque splen-
dore insignis, una cum Cassandra curru triumphali
veelus et magna captivarum, praeconum militamque
caterva stipatus. Monitis vietorem excipit Chorus:
multos enim esse mortales, quos ,aliud clausum in
pectore, aliud in lingua promptum habere, amicitias
inimicitiasque non ex re sed ox commodo aestumare,
magisque voltum quam ingenium bonum habere”
haud pudeat. Cui rex, Diis pro rebus feliciter gestis
laudatis, experientia doctus, assentiri non dubitat,
civiumque salutem sibi enrae futuram esse significat.
Regias aedes intrare paranti obviam it Clytaemnestra;
regem illa ficte amore salutat atque excipit, per
pictos tapetes domum intrare iubet. At laudibus
extolli abnucns Agamemnon tapctcs ealcare recusat,
deorum invidiam reveritus:

Myw par Gudpx, un Feou, oifay dué.

Precibus tandem uxoris post levem altercationem
obsequitur et divino quasi afflatu monitus:

1) A Westermayer, pag. 66 : »(Chrysothemis) ist cin Spiegel-
bild seiblichen Denkens und Empfindens in der normalen
Entwicklung der Natur. Erst an dicser Tolie erkennen wir
g0 rvecht die minnlich angelegte Natur Flectra’s, die sich vor

allem als Tochter cines grossen Vaters fiihlt.”
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ToAAN yap xidwg eluaTopSe, spely wociy
peipovra wlhohiTeoy,

Paulo post Agamemnonis intus letali vulnere per-
cussi vox auditur.

Eo magis miseratione commoveri videmur, quo
nobilem et fortem virum tam vili modo morts datum
animadvertimus.  Accedit quod summo studio Aga-
memnonis  personam perficere studuit poeta. Quin
ctiam Homernm hac in re superarc videtur. Consilio
atque prudentia insignis, nominis fama clarus, rex
regum, ad sammum g]m“me fastigium pervenigge
vuletur Aeschyleus Agamemnon. Bello fortis, domi
quasi- eivium pater, iustus wufatlbquL amicus; simu-
lata uxoris mens eum minime latet: sed fides sus-
picionem superat. Et qua ratione Chrysothemidis
indole Hlectrae naturam explanari et quasi evolvi
animadvertimus, eadem ratione Clytaemnestrae per-
Midia atque improbitate in maius cxtolli putamus
regis nobilem et pracelaram indolem.

Sed — monet enim libelli ratio — ad 1pmm Cly-
taeninestram veniamus,

Quam cum consiliorum non minus quam seclerum
Aegisthi sociam finxerint tragici, ab hoc eam secer-
nere hand expedire videtur.

Ture &wdpeBouney yuvaina Clytacmnestram vocat spe-
culator in deschyli Agamemnone; virili consilio ac
summa protervitate illa insignis. Acgre fert mortem
Iphigeniae atque inde odium in Agamemnonem pri-
mum suseipit; auget odium Aegisthus ct, abscnte
Agamemnone, frustra primum, mox blandis verbis
reginae animum sibi conciliat. Tandem tyranni
solum consiliis perficiendis inservit Clytaemnestra et
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sui ipsiug animi motu in errorem dueta inplacabili odio
Agamemnonem prosequi incipit; caedem filiac patris
tantum morte expiari posse putat; perpelrave igitur
facinus horrendum decernit; mnee vero ope aliena,
immo sua ipsius manu mortl dabitur Agamewmnon.
Se enim, uxorem atque matrem, maxima iniuria
affectam esse pro certo habet. Vi c¢wn nihil efficere
possit, dolos struit: amorem, lactitiam simulat,
laute Agamemnonem redacem exeipit: suspicionis
causam, quantulacumque est, tollere laborat. Ae
nimig prospere ista artificia ei succedunt: mnil doli
subesse putans aedes intrat rex. Quo occiso simu-
lationem deponit regina veramque naturam ostentans
causas rationesque horrendi sceleris proterva [ronte
exponit. Iurc se regem occidisse: filiam enim
crudeliter eum -mactasse et coneubinam domum
duxisee; lustas igitur poenas ab adultero se ex-
petisse.

Tam rerum una cum Aegistho potita Orestem
patria expellit Electramque dura eondicione premit.
Audito (falso) nuntio de morte Orestis, simulato
dolore hane calamitalem luget, tacila vero secum
lactitia effertur Acgisthumque hac de re certiorem
facore Clilissam, Orestis nutricem, iubet.  Quem
simulac ab Orestis manu iugulatum esse audivit,
spe omni destituta et ultima experiri statuens, se-
curim arripit nec inulta oceidi decernit. Cum pre-
cibus mec minis Orestem a proposito suo abdu-
cere possit, diras filio suo imprecata {rucidatur.
Acgisthi igitur suaque ipsius culpa perfidam duram,

falsam , sceleratam Olytaemnestram fingit Acschy-
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lus.  Aegisthus autem 1gnavus, timidus, perditus
homo ).

Iam videamus, qualem reginam nobhis ob oculos
ponat Sophocles. |

Narrat Choro Fleetra matrem implacahili odio a
se dissidentem e tacitis quidem verbis querelas
effundere sibi permittere quibus cum, nimio afflicta
dolove , indulgeat, statim maledicta in so congerere

‘reginam. Quin etiam foras ire sibi non licere ; diem,

eheu! quo pater interfectus 815, quotannis festis
sacrificiisque celebrare Clytaemmestram. Iphigeniae
cacdem caedis Agamemnonis ansam et eausam prag-
buisse reginam simulare ‘); re vera peceato suo
deverticula sibi quaerere Clytaemnestram : quasi vero
hisee artibus conscientine stimulos evellere atque
placidum sibi animum reddere possit |

Somnii portento perterrcfacta angoribusque agitata,
obscure vota fundit regina Apollini; precatur ut
horrendo somnio faustum deus tribuat eventum seque
prospera posthae fortuna frui sinat. Post, wubi
Orestem in cursuum certamine occidisse nuntiavit
pacdagogus, vix retineve lactitiam suam potest Klec-
tramque  dolore oppressam  acriter convieiis Oppro-
briisque lacessit.  Amorem maternum saeplus in
ipso ortu opprimit communemque naturac sensum

') Riswm movet sub finem Agamemnonis superbia intu-
mescens tyrannus, Choro supplicia horrenda minang, nee
vero quidguam efficiens,

?) Veram caedis causam, incestum reginae eroa Aegisthum
amorcm ac simul regni cupiditatern, Chorus hisce verbis
significat, vs, 197:

L L]

wretume.

wom ¥ € C)
90ACE MY & Pedoxe, Fecg
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| repudiat regina, simulatione et artibus non magis
I quam conscientiae stimulis cxagitata atque exeru-
’ clata.
| Quod ad Aegisthum attinet, in hac tragoedia
| maiorem aetionis partem abest; redeuntem, reginae
' mortem mihil curantem , immo suam ipsius salutem
| tantum cogitantem, ad necem rapit Orestes.

Aliam quamdam Clytaemnestrac indolem finxif
Buripides.

Amat regina Aegisthum, sed 1ifa tamen ut se
matrem csse non plane obliviscatur. Hine Klectram

jam antea Aegisthi furori eripuerat, hine etiam eius
miserias deinde luget et miseratur. Filiae parturientis
dolores lenire properat gaudetque materno officio.
‘ Eadem quidem de causa, qua apud Aeschylum et
| Sophoclem , Agamemnonem trucidavit — Iphigeniae
caedes regisque perfidia et adulterium odinm inpla-
i cabile ex amore pepererunt scilicet -— attamen hu-
manitatem prorsug non exuit:
ROl /XL CLY CLTWE YAV

yxiow 71, Térvoy, voic Jedeapévere et (vs. 110D sq.)
| Inde fit, ut magis miseratione commoveamur ma-
| tris amore, quam dominac odio flagrantis. Matrem
‘ ' amantem, uxorem perfidam, feminam denique scele-
; ratam Clytaemnestrae persona nobis ante oculos
| posuit poeta ')
| Tam, gravissimarum personarum ‘) moribus expo-
sitis, restat ut pauca de singulorum poetarum ingenio
| et vi addamus.
1) Cf. quae supra sub finem Cap. I11, § 1 disputayimus,

*} De Chori cantibus, degue tertisywm partinm personis &

infra disserendi locus eril
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Aeschylum igitur Diis et inferioribus numinibus
multum tribuentem vidimus; inde fit ut divina quadam
maiestate eius fabulae insignes sint; personarum
vero moribus depingendis non tantum operae dare
poterat quam Sophocles et Euripides; Chori enim
longiores cantus huic rei impedimento erant. Movi-
bus vero carere suas persomas nemo facile contendet,
sed maiorem iis operam dare potuisset poeta,

Res, unde singularum personarum ingenium ot na-
tura. appareat, magis distinxit Sophocles. Animi hu-
mani, humanitatis denique, vim et naturam melius
explicavit atque explanavit, quam Aeschylus et Euri-
pides. Certe in animi allectibus depingendis dignus
est Furipides, qui Aeschylo Sophoclique pracferatur;
facile vero primas tulit Sophocles, qmppe qui verae
naturae humanae singula atque propria magis perse-
quatur.

Primum locum tencre mihi videtur Sophocles,
secundum  Euripides , tertium Aeschylus, sed ita
tamen ot propius ad Huripidem eum accedere
putares.

$ 3.

De locis pulchrioribus.

Diligenter lectitanti tragocdias nostrag cum sum-
mae ratio atque morum descriptio, tum verborum et
sententiarum lumina sub oculos cadant nccesse est.
Solehant enim poctae luminibus quodammodo et
coloribus opera sua distinguere atque exornare; inde
rerum sententiarumque ornamenta passim tragoediis
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ingparsa invenias. Quae singula afferre atque ex-

{

! ponere quoniam longum esse videatur, quaedam tan-

é tum dc loeis insignioribus subiungrre statuimus.

| Accedit quod perpauci tantum loci comparationi

§ instituendae aptiores sunt. Quare, hisce primo inter

5 s¢ locis comparatis, adderc deinde quosdam, pulchri-

{ tudine insignes, in animo est.

Q Admirabili quadam arte Sophocles, hisce in rebus
facile princeps, mores animique aflectus cum Electrae

i tum  Orestis in dwguogice depinxit.  Electram omni
calamitatum genere afflictam atque oppressam vidi-

}; mus; eitls varios per varios cagus animi motus ingue ‘

_' tantis rebus adversis indelhis vim admirar coacti

i sumus : redit (rater, sed virgo infelix eum non ag-

3 noscit, nisi hoc ipso temperis momento, quo urnam

! tenet, qua fratris cineres contineri arbitratur. Inde

f per ipsam agnitionem haud a tristitia, sed a despe-

; ratione ad summam laetitiam transgreditur. Quam

| lactitiam statim, metro mutato, poeta Elcctram car-

( mine antistrophico exprimentem eflingit, dum Orestis,

iambico metro utentis, animi virilis constantia ct

tranquillitas, summa arte sororis eiulationibus oppo- "

| nitur. (vs., 1232—1287).

.; Tonge aliter dweyviors Ewripiden se habet.

4 Hic¢ nulla vis, nulla suavitas adest, immo vero

i frigus quoddam languorque dwayswpiss inhacrct. Cho-

rus, praeter expectationem, magis quam Electra

' Orestis reditu gaudere videtur. Videntur vero frater

et soror, dum Chorus cantat, laetitiae suae indul-

| gere, ut patet ex Orestis, cantu finito, verbis:

A e L A 3 ;
SiEy Q.')'ZA:{L_? MY ]TSS?JC(L,‘ OO T XT LTy

B, Ypbve S8 wolSis abTd Shocusy. {iVs, 396 sq,)
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Animi vero affectuum notatio eiusmodi est, uf
fere miremur poctam audire, qui hac in re summa
tenuitate excellere solet ¥).

Contra Aeschyli iveyvispoic proxime ad Sophoelis
artem aceedit. |

Reperto in tumulo patris eincinno, anxictate, spe
et gaudio agitatur Electra; inde metus eam subit,
ne patris imimicus cineinnum deposuerit Deosque
precatur et sperat neque sperare audet; tum pedum
vestigia denno dubitationem spemque ei iniiciunt,
adeoque varilg animi motibus perturbatur, ut fratrem
non- agnoseat, immo eum sibi dolos struere suspicetur.
Tandem Orestes vestem olim ab ipsa contextam
-ostentat, quo signo vieta, laetitia insolenti ita effer-
tur, ut frater ei monere cogatur, ut ab nimio gaudio

se temperct, ne mente turbetur. In multis hae in
re Aeschylus par est Sophocli, sed arte hic illum
superat.

Digni porro, qui conferantur, sunt hi loci: Choeph.
vs. 306—478, Soph. EL vs. 86253 et Eurip. EL
vs. 167—214. Eleetram ibi luctui indulgentem
consolari conatur Chorus. Maiore vero arte Aeschylus

hac in re Sophocli Turipidique amtecellit, non tan-
tum hane ob causam, quod ipso scenae aspectu
auditorum animos tencat poeta, sed multo magiy
hae re, quod vi tragica acque ac poéseos sublimitate
hoe earmen cxornaverit.

Orestem Electramque Agamemnonis tumulo insi-

') Ipsi sibi viam eo obsaepsit Enripides, quod, Aezchylum
deridendi eausa, ineredulam et sensu fore carentem Blectram
effinxit; of. supra pag. 64
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dentes ac patris Deorumque auxilium precantes
spectag; prope adstat Chorms. Luetu intentos con-
solatur Chorus, spe proposita, fore ut paternae
caedis tandem aliqguando poenas Orestes expetiturus
sit. Tovem implorat atque obtestatur Orestes, ut
YT TEQOI SIVIY KTV

mittat; ipse simul ultionem perhorrescit. Admonet
tuvenem Chorus patcrnac caediy sororigque miscria-
rum; ad Chorl monita precesque se applicat Electra;
miserabilem Agamemnonis mortem refert; tandem
fratrem inecitat ut ultionem paret. Klectrae nimium
dolorem animique remissionem sapienter monitis gen-
tentilsque temperat et moderatur, felicisque exitus
spe proposita, eam erigit et eius precibus suas preees
subiungit ').

Addita Orcsfis persona plus efficere poterat poeta,
quam Sophocles et BEuripides. Augebatur hoe modo
vis tragica; non solum enim dolores Eleetrae Chorvique
consolatio lectoris animum movent atque tenent, sed
etiam Oreslis preces, dubitationes, ultionis fandem
consilia.  Varietate non minus quam gravitate hoe
carmen 1nsigne est; totius fabulae argumentum eo
contineri videtur: Agamemnonis memoria excitatur:
narratur eius caedes: exponuntur quaccumque indig-
nationem movere possint: futura significatur ultio,
tecte primum, mox aperte.

Chori praesertim partes prudentissime distributae:

Orestes admonetur, crigitur, confirmatur, exeita-
tur; Hlectra, dolore afflicta, animum recipit, bonam

1) Longum est totum llectrae Chorique eolloquium appo-
nere; quarc attende sis animum inprimis ad vz 352—339 ¢t
340—344, vs. 865—371 et 372—379, ve, U5—40Y et 410-—417
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spem  coneipit, fratrem denique ipsa stimulat et
instigat. Animi postremo affectuum deseriptione
poeseosque sublimitate totum carmen insigne.

Huic carmini cum Electrae Chorique apud Sopho-
clem colloquium '} opponas, statim ab Aeschylei
carminis ordinatione diversam poetae rationem nemo
non perspieit,

Uti enim ille Oresti, ita hic Electrac primas dedit.
Omni spe destitutam, irae et indignationi indulgen-
tem, Chori denique solatia spernentem atque negle-
gentem FEleetram finxit poeta. Bene sensit Sophocles
totam sibi Electrae personam, siquidem summo studio
auditores hanc amplecterentur (idque poetae propo-
situm fuisse iam supra vidimug) initio statim tragoe-
diae esse depingendam. Vehementer auditores permo-
vere studuit poeta; nec frustra: evagatur, dolet, mise-
ratur, umprecatur, furit Electra; malorum consolati-
onem invenmire nequit, accipere recusat. Patrem
uleisci nequit, sed eius fatum lugere potest. Iloc
tantum quaerit, hoc unice delectatur. Miseratione
metuque permovemur aspicientes miserrimam regis
filiae conditionem.

Perdifficile mihi videtur, cum hoe carmen lugubre
cum Aeschyleo cantu componas, aequum iustumque
facere Tudicium. Sua in arte uterque poeta palmam
fert; attamen, ni fallor, sublimitate ac splendore
Aeschyli, simplicitate ac veritate Sophoclis carmen
insigne.

lam veniamus ad Euripiden.

') Argumentum supra (pag. 30 sq.) cum fusius exposueri-
mus, hie rem repetere supervacancum esse videtur.
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Iluius poetae carmen si recte aestimare quis velit,
Electrac mores bene attendat necesse erit.  Initio
enim fabulae alii eius mores, alii in fine tragoediae.
Animum primum despondens miseraeque, ad guam
redacta est, vitae conditioni se submiftens, mox,
fratris andito nomine, ferox, ultionis tantum memor,
quin etiam crudelis evasit. Advenit Chorus mulierum
rusticarum FElectraeque suadet ut ad Iunonis festum
ge conferat. Illa vero patris fatum Ingere mavult
nec sacriz aubt festis delectari potest. Apte tum
Chorus virginem miseram admoret ne querelis suis
Deos infestos sibi habeat, scd eos potius precibus
placare studeat. Recenset vepetitque miserias suas
Electra nee Chori consolationibus frui vult. Tristis
et abiectus tum Chorns:

meAiiy nowiy WAinrw airloy e
OFe AT eES B T Edyyoves depog TE ooig.

Omni spe destitutam virginem ad sollemnia ac
sacra facienda invitat Chorus. Hac rerum inter se
repugnantium consociatione usus est poeta, quo
maiore misericordia auditores permoverct. Accedit
clegantia quaedeni ac suavitas, quae nee Aeschyli
nec Sophoclis carmini inecst. Ceterum hae in re hoe
carmen ab Aeschyli Sophoclisque carminibus differt,
quod hortatione magis quam solatione Electrae ani-
mum erigere Chorus conatur '). —-

Tam nonnullos pulchritudine insignes locos.affe-
TATS.

Gravis quin etiam horrenda illa in Agamemnone

t) Spe proposita Acschyleam, monitis Sophoecleam Electram

consolatur Chorus.
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seona Cassandrae et Chori (Vs. 1072—1342). Divino
afflatu permota praesagit sacerdos obscure primum,
mox apertius futura aedibug regiis sibique ipsi im-
minentia mala: querelas precesque fundit Apollini,
ut ista avertat. Mox, adhortante Choro, ambages
mittit Cassandra et clara ac haud ambigua orationo
Agamemnonis caedem , suam deinde ipsiug mortem,
postremo regiae necis ultionem vaticinatur. Tum,
ornatu sacerdotali abiecto, ad aedes accedit et:
v wATEp ool GOy TE Yevvxiow Tiwvwy.
h. =i & éori yefux; wis o dmerrotper obBon;

C. et ped.
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— 3 - 1 ~ F
Ch. =i zeir doenlize; & Tt un Qpeviiy oTives.
(% Cévoy dopet TYEUTIY HIUXTOTTEY T,
1 1 - 4
Ch., n«t 76o; 768

| e 3 v 2 ’ ’
C. Buewy &rude towep én Tavoy xpime:,

s

5ler SvusToy psoTiv.

1 2 - e ’ - f
Ch. < Zipwev dyioioux Shuxow Aéves.

Repetit mali ominis augurium sacerdos:
i Eivor,
cUTol JuToile Sreuysy we Gpvg 96w,

GAA  wE SAYSIOH MopTUSEITE WEl TEOE,
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STaw yuvn Yuyames Gvr pad Sdwm,
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AUNP TE OUTOGUNPTCE ST OHogon wicy.
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dmiEevshum TabTa S tig Saveuudvn.

Terroris quin horroris plena illa scena; ab Apol-
line acceperat Cassandra vaticinationis munus, sed
illa deum amore flagrantem frustrata erat; inde
nemo sacerdoti lidem habuit.  Attamen non potest
non vaticinari: a Deo cogitur. Summa vis tragica
sacerdotis [uribundae valicinils inest.

aomal, cloy To whe EmépyeTar DE peot.
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Aedes regias ingressura precibus orat Apollinem,
ut ultorem sibi mittat. ')

Amabilitatis ac smavitatis plenus Chori cantus in
cadem tragoedia, vs. 228—246. Cuiug carminis cle-
gantiam atque dulcedinem haud scio an, ipsis poetae
verbis appositis, melius sensibus percipere possis.

MTHg O wKkl wARdIYKS TATPLOUE
mop chd%y ol waAgSiveby T
tevro QuAsuayel Bpxf3Rs.
poxmey 3 &slote waThp wer elyoy
Stway yrusions brepSe Bwuch
TETAOITL TELUTETH
gwaurt Fuus) Teevwrh
Axfely ddedny, TTSuATCE TE RAANT PLESY CUATRIY RETHTYEY
©Sbomioy Gpaioy olnois,

1) Sunt qui, actionem huic seenae inesse, vehementer ne-
garint; Iubet, hunic rer lucem alferendi causa, laudare sen-
(entinm virl tragicae artis legum peritissimi. ,Dic vorliegende
Seene enthill fagt nichts als Erzidhlungen und Gefiihlsauslas-
sungen, gethan wird weiter nichts als dass Kassandra vom
Wagen herabsteigt wnd biz in die Thiie des Konigshauses
ocht, wohcei sie ihres priesterlichen Sehmuckes sich entkleidet.
Und doch ist diese Scene durch und durch Handlung im
dramaturgischen Sinne. — Wesshalh? Weil jene Erzéhlungen
und Gefihlsauslassungen von der Art sind, dass die ganze
leibliche Evscheimung Kassandras durch sie aul das heftigste
exoriffen und hewegt sich darstellt: cin Weib, das von apa-
thizcher, monumentaler Ruhe durch alle Stufen der Ent-
wickelung bis zum Wulnsinne, bis zur Raserei, bis zur pro-
phetischen Extase hindurchgetrieben wird, um endlich mit
sonnenklarer Begeisterung so hoch iiber alles menschliche
FElend sich zu erheben, dass sie mit der edlen Clelaszenheit
eines Mirtyrers in den Tod geht” Oswald Marbach, die
Oresteia des Aeschylos, Leipzig, 1874, pag. 803; cfl =qq.

pag. —.
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Bix yowdwiw T avaidw wéver.
woonsy Bawdks Siés médoy ¥ fouaa
ERaAd Exxmrev Surhowr bm Suuxtsc [BiAe pelotaTy,
Tpémouck 5 we v Vpx0als, 7 PEGEIVETELY
Séreus , Emel ToAldmic
TATpoc waT sydedwne shroxmilous
SusAVey. dyvi ¥ dradowres HUOK FaTpIs
PLAoU TOTCTTOVICY EUmsT Loy
THIEYx Pidwg ET{ux.

Ibid. wg. T17—T36 Chorus Helenam cum leone
comparat, quac comparatio naturae veritate non mi-
nus quam simplicitate se commendat.

In Choephoris attendas, quaeso, animum ad Orcs-
tis orationem (vs. 973—1006), quae, allatis Aegisthi
Clytaemnestraeque cadaveribus, ostenso in quo Aga-

memnon interfectus fuerat vestimento, Apolline cunc-
toque Argivo populo testibus adhibitis, imminentibus
denique materni sanguinis Furiis, magnam in scena
vim habuisse videtur.

Sedulae providaeque nutricis imaginem refert Ci-
lissa (vs. 734—782). ') Dona, fidelis, garrula fe-
mina est, sed eadem vetula tardi ingenii ac modestae
obedientiae.

Laude etiam dignissima illa scena Orestis Cly-

) Recte et vere O. Marbach, LL p. 340: In Kilissa fihrt
uns Aeschylog (wie auch im Wichter auf dem Dache des
Atreidenhanses) eine den niedern Gesellschaftskreisen ent-
nommene Person vor, welche so scharf individuell gezeich-
net 1st, wie z. B. dic Amme der Julia von Shakspeare. Et
mox: Nicht bei Aeschylos, sondern erst bei Sophocles be-
gegnen wir jenen »Boten,” welche (— zuweilen, nicht immer —)
epische Schilderungen vortragen, in denen weniger ihre eizene
Individualitit, als die des Dichters Ausdruck f(indet,
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taemnestraeque (vs. 885—930); mairem necare hae-
sitat filins, securi armata stat mater; mox vero
animo eadens filii misericordiam pietatemque implo-
rat; commovendis caplendisque auditorum animis
aptissima illa seena.

Tam vero in Bumenidibus Suves 8éruee terrore ac
horrore nos afficit (ve. 321—396).

Argumenlum supra (pag. 33) explanavimus, sed
Ipsum carmen evolvas neecesse erit, siquidem quo-
dammodo sensibus scenac atrocitatem aspectusque
foeditatem percipere velis. )

) Operae est pretium swmmi Germaniae poetae, Sechillerumn
dico, evolvere carmen, cui titulus: » e Kraniche des Tbyens.”
Hasce tantum strophas apponere volo:

Und schauerlich, gedreht im Kreise,
Beginnen sie des Hymnus Weise,

Der durch das Herz zerreiszend dringt,
Die Bande nm den Frevler schlingt.
Lesinnmungraubond, herzbethirend

Schallt der Erinyen Gesang,

Er schallt, des Ilérers Mark verzehrend,
Und duldet nicht der Leier Klang:

»Woll dem, der frei von Schuld und Fehle
Bewahrt die kindlich reine Scela!

Thim diirfen wir nicht richend nahn,

Fr wandelt frei des Lebens Bahn.

Doch wehe, wehe, wer verstohlen

Des Mordes sehwere That vollbracht!

Wir heften uns an seine Sohlen,

Das furchtbare Geschlecht der Nacht.”

»Und glaubt er fliehend mm entspringen,
Grefliigelt sind wir da, die Sehlingen
Ihm werfend wmn den fliicht’gen Fusz,
Dasz cr zu Boden fallen musz.
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Sequitur Humenidum cantus (vs. 490—565; cof.
inprimis vs. 553—D0b65) pulcherrimus. Animi affec-
tus vehementer hisee cantibus mihi excitari videntur,
Bensim  panlatimque Teepmn 1lla wéSxore In mentem
auditoris acque ae lectoris irrepere videtur. Awuget
porro auditorum intentionem illa Eumcenidam pla-
catio atque reconciliatio, - augent pompa illa el (ut
paucis dicam) tota ila felix tragoedine exitus.

lam pauca de Lumenidum nalura atque indole
addere necessarium videtur.

Consilium poetac hoc fuisse ex rerum compositione
apparet: qUas primwm gxrezTicrove xéeis (vE., 68)
finxit, eas gradatim epeoxs wal cegvde (vs. 991)
fier1 voluit. Nec sine cauga: Graeca enim arg nun-
quam Furias foeda turpique imagine effinxit: pulchri
enim scnsug hoe vetabat '). Poeseos autem hoe est
munus, ul haud totum et quasi omnibus partibus
abs ulufum quid ponat, Immo vero qua via ac ratione
quid fiat, depingat. Kt hanc artis legem bene ser-
vavit poeta in Orestia sua *).

Tam transeamus ad Sophoclis Electram.

Pulchritudine insignis, excepto fabulac fine, tota
hace tragoedia, Supra Chori consolationem (ve. 86—
253) memoravimus ; Electrae quogue Chrysothemidis-
que indoles (pag. 77 et 80 sq.) explanavimus.

Tam vs. 804—870 animo perlustremus, Omni de-

So jagen wir ihn, ohn’ Ermatten,
Versohnen kann uns keine Reuw,
Ikm fort wnd fort bis za den Schatten
Und geben ihn auch dovt nicht frei.”
*) Cf. Lessingii Laocoow, Cap. 1T
) Cf. 0. Marbach, 1L pag. 408, Anm,
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stituta spe Electra cari fratris mortem luget omnique
vitae amore exstineto mortem tantum exoptat.

3

; i s ;
Qe Yap Bitily, ool T QT ETTERNLLEYY

%Xl TATEEE
et mox:
70 Rioy § oldsle wéSoe.

Oratione in partes minutas concisa pulcherrime in
sqq. versibus Electram nullum solatiom admittentem
depinxit poeta. Accedit metri vis 'J; Electrae hae
in scena solitudo auxiliique inopia Chorique vana
solatia tragicam vim magnopere augere videntur.

Vere cothurno digna et quasi monumentum artis
Sophocleae est cantus lugubris Electrae, ve. 1126—
1170. Veteribus in delieils erant illi versus; nee
mirum : affectuum enim et altitudine et veritate ad
miserationem excitandam aptissimi sunt. Urnam,
Ovestis reliquias continentem, manibus tenet Electra;
lam tota illa soror; smarwm ipsius miseriarum oblita
fratris tantum miserias cogitat.

»11bl utinam mea certe ipsius manu lusta persol-
vere potuigsem !”

At vero:

ELYETRL TATHE,
v 5‘;»’03 ooty Gpolden abroe e Sowdw

Sequitur agnitio, de qua modo disscrui. Conspecto

V) Choriambis usus est poeta vs. 823835 ot 836-—848.
In (dicser) ersten Strephe herrschen die gewichtigen Chori-
amben vor, deren Ausgiinge durch das Zusammmenstossen
von Lingen den herben Schmerz ausmalen, (. Wolff, Klectra,
Leipzig, 1872, pag. 74. — In secunda stropha trochaeis, iambis,
anapaestis usus est poeta, Chori monitis Electraeque omnium
rerum degperationi aptizsimis, ef. G. Wogf, Ll pag 77 €t
A, Westermayer 11 pag. 96 sqy.
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paedagogo, maiore etiam gaudio effertur Electra
(vs. 1354—1364) precesque supplices (vs. 1377 gqq.)
fundit Apollini pro tanta rerum insperata immutatione.

Horroris plena illa Clyiaemnestrac ecaedis scena
(vs. 1397 sqq.), horrenda Elcctrae mens ferrea.

Sufficiant hace de SBophoclis Eleetra atque animum
attendamus ad Furipidis Electram.

Cantw vere Imgubri querelas fundit Electra, vs.
112—166. Terrore vero mihi magis quam miseratione
auditorcs suos tenere videlur poeta.  Verbis rem
exasperare afque in maius extollere studet. Fxcusa-
tlonem quodammodo dat miscrrima ac humillima
regis filiae conditio.

Pulchrior sequens Chori Electracque cantus (vs.
167--214) de quo supra egimus.

Longiore oratione (vs. 302-—340) Electra Choro
Orestique rerum urbanarum statum atque suam ip-
sius miseram sortem explicat. Reginae tyrannique
luxuriam ac lasciviam apte poeta Electrae egestati
opponit. '

Sequitur Chori cantus (vs.. 432—486) poescos
elegantia aeque ae suavitate insignis. Clypei Achillis
descriptio (quam cave Homericac deseriptioni compo-
nas) perpulchra.

Chorl summam de reditu Orestis laetitiam commode
et apte verborum repefitione poeta expressit. Maiore
exsultat gaudio Chorus quam ipsa Electra:

Ch, Euchss Eusiss, o o LEVIOG KLLE O,

paTi Ao plng, edalas Eppays
TOAE WUPTEV, Go TaAwE LUyl
TATEYWY GAe JwUdTwY

TxAxe dAxivmy &L«
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Sedg ab Dede &ueréeav Tig Gya,
vigav, w il

dueye YEpmg, Hvexe Aovov, Ter Arde,

Airge &g Seobg, Tixe oo Tiya

wociyyarov epfareira wodw. (V8. 586--595.)

Sacrificii accuratam et elegantem deseriptionem
pracbet Nuntii marratio (Vs. 774 858). Cuncta tam
tam vere expressa sunt, ut rei agendae interesse
tibi videaris. Maiestatis quodam ac sollemnitatis
sensu 1nsignis illa Aegisthi caedes. Securus tutusque
ferit tyrannus victimam atque exta inspicit, quae
infelicem rei eventum ei portendunt. Adstat Ovestes,
paternae caedis wultor: poseit securim ac  swam
vietimam ad aram ferit. Ipsis coram Diis res agi
videtur,

Parum cothurno digna est Electrae oratio (vs,
907—956), qua mortuo Aegistho scelera sua expro-
brat. Furit ac simul philosophatur FElecira ridiculo
modo; foedissimus practerea ille aspectus nee quod
habeat excusationis video. A

Pulchritudine contra et tragica vi insignis tota
illa filiae ac matris scena (vs. 998—1146) ; in qua,
give uxoris crudelis maternum amorem spectaveris,
sive virginis constantem ac immotam indolem atten-
deris, nihil fere reprehendas.

Laude quogue dignissima illa scena, in qua sce-
leris horrend: poenitentiam agunt Orestes et Electra.
Uliimo denique loco Electrae Orcsti valedicentis
animi affectus pulcherrime hoe modo depinxit poeta :

El.  mepl por orépyoie aréova mpbealov,
Edyyeve pldrare
diz yxp Levysbo hudke warpiwy
HEAXT PV @NTEds QSVol RATGoAL.
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Or. Béie, meocaruler chus Savovrog &
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CAPUT IV.
Appendiz de Electra tum Sophoclis tum Kuripidis.

Edidit atque Germanice reddidit ante hos sex
annos vir doctissimus ct unus ante alios subtilitate
valde insignis ') Bophoelis Illectram. Praefatione
satis longa (206 pag.) hune libellum nstruxit, in qua
aliam prorsus ac novam plane gententiam de nostra
trapoedia protulit. — Permultos in Electra versus
mterpolatori enidam (fephontem dico) tribuendos esse
putat *); argumentis autem utitur hisce: ,Ilectrae
culpa eo gravior, quo Aegisthi Clytaemnestracque
indoles ad humanitatem propius accedentes finxerit
poeta ; inde interpolator, versibus subieetis, contrarium
(paene dixeris) eflingere studuit; Klectram is iure
agentem, tyrannum vero reginamque 1ustissima dignos
poena fingi oportere putabat.” .

Igitur, auectore Schoellio, Clytaemnestra atque
Aegigthus mitiores ac minus gravi poena digni *);
contra Electra hoc ipso saevior et maiore digna poena.
Ioc igitur petiisse poefan:, hoc poetae propositum
fuisse, contendit vir doefus; quae amtem huie rerum

Yy Adolf Schill, Sophocles’ Werke verdeutscht in der Vers-
weise der Urschrift wnd erklivt, Stuttgart, 1857—1868.
Huins operis particulis 21—27 Sophoclis Flesira continetur.

3y Eiceit, ni fallor, Schollius 615 versus! Tota antem
Electra continet 1510 vs.

3) Cf. Ll Eileitung, p. 23 sqq.
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rationi atque expositioni repugnent, spuria atque
interpolationi Tophonleae tribuenda csse vehementer
affirmat.

Sed paullo altiug rem repeterc lubet; recte ac
vere monet Schoellius ') tragicornm poctarum pro-
pinquos cognatosque partim stirpis auctoris, partim
suas ipsorum fabulas egisse, neque abest guspicio,
quin ipse lophon patris tragoedias emendarit atque
vecensuerit; cerfg vero veternm testimonia desunt.
Hoe quogue mon nego, pluribus locis interpolatoris
cuiusdam frigida atque inepta additamenta inhaerere;
attamen non video, quam ob causgam tragoediac
fabulae rationem alio prorsus modo exposuerit
Sophocles ac Aeschylus et Huripides. Vidimus su-
pra quibus rebus Sephocles in rerum expositione
ab Aeschylo et Euripide disercpet. Electrac vero
culpam graviorem fingere voluisse poetam eo, quod
Acgigthum Clytaemnestramque mitiore indole orna-
verit, credere mon ausim. Ut laude dignissimam
copiosam viri docti disquisitionem habeo, ita textum
pulcherrimum coneisum atque diseissum non probo.

Allatis Wolffii *) et Schneidewinii *) udielis (quibus
maximam partem assentior) haee habet Schoellius *):
_Wiire das die Tragodie des Sophokles, so wiire sie
musterhaft schlecht. Die Ausiibung auch der unbe-
streitbarst werechten Tustiz itber so ganz ruchlose

1y Ll Antigone (partic. 7—10), Einl. pag. 66—8% of. &, O.
Miller, L1 LI pag. 185 sqq. (npr. p. 187).

#) Sophokles’ Llectra, Teubner, 4872, pag. 131 sqq.

3) Sophokles’ Eleetra, Weidmann, 1869, pag. 25 ¢l 27.
Of. ctiam K. O. Miller, 11 11, pag. 122.

")y Ll Einl pag. 16.
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verabscheuungswiirdige Menschen, fiir die man, wie
Schneidewin und Wollt wiederholt versichern, nicht
das geringste Mitleid emplinden kann, ist schon in
der Wirklichkeit unfihig, eine tiefe Pelviedigung
oder siftliche Erhebung zu geben.” Et mox: ,Iat
Unmiitterlichkeit die ungescheute Bethitigung der
Unkindlichkeit hervorgerufen, so hat ein Boses das
andre erzeugt — und davin sollen wir den unbestrit-
tenen Sieg des Rechtes und der Ordnung feiern?”

Certe, opinor, dummodo suis tragoediam antiquam
legibus aestimes; minime vero hoe petiisse mihi vi-
detur Schoelling. Tragoediam mnostram cum aeque
ac se ira et studio, duce Aristotele, quis aestimet,
multa laude, pauca reprehensione digna habebit.
Personarum mores aut necesgitati aut verigimilicudini
congrucntes. Ne regina quidem perdita prorsus fe-
mina *); Aegisthi tantum persona mihi (fateor)
cothurno parum digna esce videtur; neque lucem
affert poetae consilium, gui omnia fere ad Electrae
personam retulerit. Utut est, nisl ai Sedreon peovridec
sopirecor Moeliora ac certiora me doceant, aedificium
(pace viri doet1 dixerim) admirari malo quam stupere
rudera *).

1) Cf. s, 770.

) Admonet hoe me Westermayeri (LL pag. 180 sq.) disputa-
tionis: » Wie jedes Ding hat aueh dic tragische Verwicklung
Ursprung, Wachsthum, Gipfelpunkt, Verfall und Ende; die
dramatische Composition gestaltet diecse Phasen zn den Acten
der KExposition, der Steigetung, des Hohenpunktes, der
Umkehry und der Katastrophe. Tondew wir das Drama aus
diesern Gesichtspunkte betrachten, zerlegen wir es folgender-
massen:
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TIam ad Fawripidis Electram transcamus.
Fuerunt qui summa iniguitate huiug tragoediae

1, Al 1— 3923 :
2 » 324 660;
3. » bbl— 870;
4w BMM—15498;
5 » 1399—1510.

Eine vergleichung dieser. Acte lisst ieden einzelnen als
zweitheilig erkennen — mnicht als ob jeder Act formell in
zwel Scenen zerfliele (vielmehr wmfasst der 1. und 4 drei,
der 5. sogar vier Scenen), sondern der Gedenlke ist ein
zwcitheilioer, >

Die FErposition hefasst sich mit den Verhiltnissen ansser-
halby des Hauses, soweit sie mit der dramatischen Handlung
in Znsammenhang stehen, und mit dem TLeben innerbalb
desselben ; ausfihrlich wird diese Seite im Monologe und im
- Lwiegespriche ausgefithirt, und letzieres sowohl als Kommos wie
in der Form des dramatischen Dialogs behandelt. So mannig-
fach also die Form ist, so ist der Gedanke doch nur ein doppelter,
Ebenso verlauft die Seeiyeruny in zwei sich steigernden Scenen.
Der Act des Hohenpunktes zeigt in dem einen seiner beiden
Auttritte den Kindruck der Todesbotschaft auf die Kinigin,
der andere beschiftigt sich in gleicher Richtung mit Elektra.
Van den drel Scenen des vierten Actes bilden die beiden letzten
(lege: ersten, se. ve. 871—1059 et 1060—1325) ein zusam-
mengehoriges Ganzes: der zehnte Auftritt ist dic Erglinzung
und der Abschluss der Erkennungsscene (va 1326—1383).
Endlich sind dic vier Scenen der Katastrophe durch Inhalt
und Form (1398—1423 | 4424—1441 et 1442—1465 | 1466—
1510) als paarweise zusammengehbrig gekennzeichinet, und
s0 st auch dieser Theil sichtlich dichotomiseh gebaut.

Bei dem aufstrebenden und niederfallenden Charakter der
Tragidie mochte sonach das vorliegende Drama also in seiner
architektonischen Gestalt zu versinnlichen sein:
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virtutes aeque ac vitia aestimarint !); nee mirumi:
plurimum enim Euripidis ratio a Sophoelis Aeschy-
lique rerum compositione diserepat; quare ex sua
persona ac ratione st quis singulos poetas, salvis
tragocdiae antiquae legibus, iudicet haud multum
a vero et aequo is mihi abesge videtur. Tlabet
praeterea Kuripides singula quacdam ac propria ef
sua: prologis, diis ex machina, sententiis philogophis
utitur. Iarum igitur rerum rationem habeas ne-
cesse crit.

Prologis mnulla  tragoedia carebat: variis vero
odis argumentum tragoediae rerumque statum poe-
tae tangere solebant; primum Aeschylus in Choephoris -
Orestis precibus satis rem indicat; in Agamemnone
et Kumenidibus excubitoriz atque Pythine orationibus
auditores poeta de fabulac argumento certiores facit.
Vuleanus et Robur colloquentes Promethei Vineti
argumentum exponunt: quae ratio Sophocli frequen-

/1 sm\

8

516—GG0O 3. 871 — 1606

20, ia.

|

524 — 515 1097 —1398
|
20, 4, |
1—3a3 , |1399—15'ln

1 Act, ' 5 Act,
Perdignae, quae perlegautur, sunt o, paginae 182—195,

)y A G, Schlegelii et G. Bernhordyi iniqua indicia affert
et optime vefutal o, Minchwitz, Klecira, 1805, Einl, p. 1—6
et p. 85 s5qq. Ipse vero mibi Clytaciinestrae mores non satis
plane ac intcgre exposuisse videtur, ibid, p. 29 sq. cf. supra
pag. 71 et 86.
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tata fuit. Eiusmodi est Sophoclis Electrae, eiusmodi
Antigonae, Philoetetis, Oedipi Regis initium.

Tpse suam rationem Huripides apud Aristophanem
(Ranae, vs. 946) higce verbis exponit:

&AM ol modmoTa wév wer T6 yiéves er v elSle
rel dpdueTeog.
Praemittit poeta actorem (homo is, vel deus aut
heros) qui tamquam genealogus longum a Diis inde

stemma repelere solet; rerum statum iz, quin etiam

t
summam tragoediac exponit. Maiore arte Sophoelis
Aeschylique rationes insignes. QQui, ipsa rerum com-
positione, praemissas res explicare atque amplificare
studebant, quo magis auditorum intentio augeretur.
Dat sane excusationem Huripidis consilium, guippe
qui, rernm statu ct exitu indicatis, omne studium
ad animi affecing depingendos conferret.  Rerum
vero convenientia atque concinnitas hae ratione dif-
fluit atque fere evanescit. Ratione enim et via haud
actio procedit. !)

Deum ex maching adhibere, auctore Aristotele,
minime oportet: zag Adoers Tiw uiSuy e abrol et el
MOSoy ocuufuiven (_A P. ¢. ]_:)J 1154, b) — Cum vero
ex ipsa rerum compositione nodum solvere non pos-
set poeta, hoc artificio uti debebat. Plura enim
animi affectuum deseriptioni dare solebat, quam ut
nodum arte institutum arte expedire atque solvere
posset. *) Quare, si Elcetram Euripidis ad antiquac
tragoediae leges aesbimes, rverum dispositionis per-

1} Nimis humanum et mite de Euripideis prologis iudicium
ferre mihi videtur Lessing, Hamb, Dramat. c. 48,

Y} Eadem de causa in Philoctete deum ex machina adhibuit
Sophocles, ef. K. O. Miller, L1 II, p. 131 sqq.
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petuitatem et cohaerentiam obrutam (paene dixeris)
atque quasi comminutam animi affectnum descrip-
tionis tenuitate et pulehritudine videas neeesse erit-

Nee sine causa id feeit poeta; alia enim sua ac-
tate Graecae artis, alia Graecarum rerum conditio.
Ho fiebat, ut suo poeta tempori quodammodo servire
ac cedere deberet. Tabente actate, dilabebatur ars
Gracea. ')

Restat ut paueca de senfentils philosophis disse-
TATNUS,

Fas passim nostrac tragoediae insparsas invenias, *)
Tlludit huic poetae studio Aristophancs (Ran: vs.
954 sq.) Nec immerito: morantur enim non solum
philogophae illae digressiones actionis decursum, sed
etiam concentum singularum partium facile turbant;
saepius etiam risum movent.

Haec de Euripidis ratione sufficiant, Qui, etsi
in pluribus tragicae artis leges neglegat quin violet,
m maltig certe laude dignus est. Nam sermo poctae,
quamquam ab Aeschylei cothurni magnificentia et
ab ingenioso Bophoeelis artificio aliquantum discrepat,
simplicitate, interdum etiam sublimi quadam audacia,
postremo suavitate ac nitore insignis est. Kgregium
deinde artificem in depingendig affectibus tam leni-
bus quam vehementer coneitatis hisee verbis merito
landat Aristoteles: 5 Elpmidne, s nal v #idx i £
eivovoptl, dARo TpoiToTSe Ve TOY TomTiw puiveros. 3)

') Cf. pulchram antiquae ac vecentioris artis comparationem
apud C. Vosmaer, Vogels van diverse Pluimags, I. pag. 183 sqq.
Quam, chartae parcendi causa, invito quamvis animo, landare
non licet. :

) Ve 295 sq., 367—37Y, 426—431, cet.
3y A, Do 18, 1453, a. 29,




CAPUT V.
Epilogus.

Aliud antiquae, aliud recentioris tragoediae munus.

Primo loco, ut vidimus, actionem, secundo mores
posult Aristoteles.

In recentiore vero tragoedia (Shakespearianam
dico) artiore vineulo mores eum actione coniungun-
tur. Morum singula ae propria uti magis implicita,
ita magis distincta sunt atque verae humanae na-
turae varietati magis congruunt; varior inde ot rerum
plenior actio '). Choro deinde receniior tragoedia
caret ®).  Accedit, quod iocus ae facetiae ®) vim
tragicam aeque moderantur ac augent.

Lubet perspicuitatis causa apponerc verba viri
docti nostratis *): ,Het ware gebied van 't nicuwers
Tooneeldicht is (echter) de naakte, maar karakter-
volle werkclijkheid van 't dagelijksche leven en de
geschiedemis, Met doortastende scherpte legt het

) Cf. Otto Ludhoig, 1) po 476 sqq.

) Conutus est Sehiller, Choro adhibito, in Graecam redigere
formam tragoediam suarm, cui titulug: »die Braut von Messina™;
1pse vero operam se perdidisse confitetur. Cf. Schiller’s Werke,
Berlin: Grote, 1872: Einl. zuwn Wilbelm Tell, pag. 5 et Einl.
zur Braut von Messina, pag. 10 sqaq. CF J van Vloten, Aesthe-
tika, T, pag. 275.

?) De faceliis Shakespearianis, ¢l. Otto Ludwig, 11 p. 104 gq.

) van Vielen, Aesthetika, I, pag. 278 sq.
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daarbij al de volbeid en rijkdom wvan ’s menschen
mwendige wereld, i tal van de meest verscheiden
personen en karakters, bloot. FEvenals de nienwere
Toonkunst door de volle ontwikkeling der harmonie,
werkt het nieuwere Tooneeldicht door zijn rijkdom
van personen. llet wil den hoofdtoon als in den
meest verscheiden weérklank hooren, dezelfde ge-
moedsheweging meer verschillend gewijzigd, en in
verscheidenheid van gevallen werkzaam zien. Hn
naarmate de handeling daardoor bontér iz, moet zij
noodwendig ook meer ingewikkeld zijn, en zal de
meerdere verwikkeling van den knoop aan dic der
karakters beantwoorden. Uit dezelfde karakterver-
wiltkeling spruit ook de toenemende inmenging der
scherts in ’t treurspel voort; hoe verwikkelder toch
de karakters, hoe veel krachtiger ook hun persoon-
lijke en onderlinge tegenstelling, tot in 't lachwek-
kende toe, uitkomen zal.”

In antiqua tragoedia Fatum primarum partium
personam agitat ac caeco impetu pessum dat. Non
ita Shakespaerius: suo ipsius naturae vitio et rerum
concursu a¢ vi ad perniciemn ruit fortis acque ac
ignavus homo. *).

1) H., Hetner, (cf. W. Doorcnbos: Handleiding tot de
yeachiedenis der letterkunde, II, pag. 168, Aanm. 2) de Fato
Shakespeariano haec habet: »Shakspeare ist, wie Friedrich
Vischer mit Recht gesagt bat, immer und doch niemals
religids: Shakspeare’s Grosse ist scine reine und freie Mensch-
lichkeit. Nirgends ist bei ihm auch nur die leiseste Spur von
dem Unmittelbaren Eingreifen eines tiberweltlich wunderthii-
tigen CGiottes: bei ihm ist der Mensch immer ganz auf sich
sclbet gestellt. Das menschliche Gemiith, der Zusammenstoss
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Hisce maxime rchus ab antiqua recentior tra-
goedia diserepat. Clave vero vitlis carentemn atque
perfectam recentiorem tragoediam esse putes; quam
cum antiquae tragoediae opponas, incullae saepius
insulsitati actatis cedere atque servire animadvertis,

Haec de hac re sufficiant; generatim enim ae
summatim differentiam, quae inter antiquam et recen-
tiorem tragoediam intercedal, tangere in animo erat,

Tam pauca addere lubet de nostrae aetatis tra-
goediae conditione.

Nostra in patria ars tragica friget ac fere neglecta
lacere videtur.

Accedit quod ipsi poetae, quae huiusmodi carmina
conscripserint, indigna atque vitiosa habebant 1),

Germaniae cerfe summi poetac (Goethium et Schil-
lerum dico) in Graecam redigere formam tragoediam
recentiorem conati sunt. Quae res, quam sit difficilis,
ipsi vidernni ®). Attamen: |

Ut desint vires, tamen est landanda voluntas,

der menschlichen Leidenschatt und Thatkraft mit der uner-
schiitterlichen Vernunft und Nothwendigkeit des sittlichen
Wellordnung, ist das tragische Schicksal. Shakspeare ist
der Begriinder und der vollendeste Meister der Charakter-
tragiidie,”

') Ipse Bilderdijking de se haec confitetur: »Treurspelen
schrijven is in het geheel mijne zaak niet.” Cnius rei causas
ipse yuoyue affert: of. Jonckbloer, Gesch. der Nederl. letter-
kunde, 1874, II, pag. 436. Ne Vondelic quidem (si altius
rem repetas) huins artis vers colendi facultas aderat; ibid,
pag. 115 sqq.

5 Cf. Plilipp Muyer: »die Tphigenien des Euripides, Racine
und Goethe” in opere suo, quod inseribitur: Studién zu Ho-
mer, Sophokles, Furipides, Racine und Goethe, Leipzig, 1874.
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Nostra autem aetate necesse videtur tragoediae
ratio hace sit: recentioris tragoediac ad naturam
accommodata varietas coniuneta dignitati ac tempe-
rantiae tragoediae antiquae.

Finem libello imponam higsece wvirt doctissimi *)
verbis :

o Voor het Trewrspel onzer dagen heeft Vischer
(Aesthetik, B. 1417) fe recht den dickitrant wvan
Shalkspere tot richtsnoer gesteld, door de levensvolle
en vrije studie van dien der Grieksche Oudheid ge-
Touterd. De krachtvolle persoonlijie karakterschepping,
de treffende rijk geschakeerde witdrukking van 't dra-
matisch gevoel, de zielkundige opvalling en ontwik-
keling van den haristocht, de sinrijke voorstelling
der menschenwereld, gelih die bij Shakspere gevon-
den worden, zonder de achteloosheid zijner samen-
stetling, de gezwollenheid hier en daar van zijn
witdrubling, de overdrijving en wansmaak van gijn
eewro. De harmonische helderheid von stijl en adel
van kunstoorm, de boelende eenheid van handeling,
van 't Trewrspel der Ouden, zonder hun beperking
vn plaats en Hjd, hun als aangehecht Foor, hun fte
algemeene voorstelling en noodlottige strekking.”

') Van Vioten, Ll pag. 278; cf. Otto Ludwig, LL p. 427 sqq.
et €. Vosmaer, Vogels van diverse pluimage, I, pag, 183—190.




THESES

In Literis tractandis elegantiae doetrina non

minus quam arte critica opus est.

9

il

Pulehr1 atque decori sensus, quo Graeci ceteris
populis anteccllunt, penitus imbuatur necesse est, si
quis in excolendis ILiteris nostris fructuosam:operam
collocare velit.

iR

Necesse est doctrina de rerum clegantia in maius
crescat,

4.
Non satis aeque de Luripidis Electra Dalius:

» With many strokes of true pathos, and oceasional




passages of real sublimity, it combines a puerile

simplicity, which will somelimes excite laughter,

and sometimes crcate disy

(I, II. M. Blaydes: the Electra of Sophocles, 1873

=

Introduction, pag. 5.)

i ]

Hom., 0. VI 459 -

145

/ 5 ‘ - w0 > .
Vel FUOTE TG BUTRoY  TTOLT 004 G TOAACH FLSIPEY

i i
e e T =
AV Ry TOE ey o [BRaa oz as
Tooe Ziv doxre 2% S e e
A4ERE LY QoATE. - KPIgWY . T, A, a.-ouupmm ORhG

videtar,

Aeseh, Choeph., vs. 582

dupplet He
Tévey,
5
Soph. Eleetra. vs. 795:
siwely Qpéorng wal ol watoerey T4D:.

= ~ 3 » 3 s
SOl 169;'6 Gl S,
:

MANnus: @3éesy; velim cum IKneero:



et o o TR 2T
ERGE TN E LGc0c, ClUO \:;.f,'(J
B \.

5 e
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Hos versus cum Mss, Electirae tribuo.

10.

Acsch. Eumen. vs, 567 :
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Soph, O. R. ve. 1298:
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12.

Soph. Philoet. ve. 1448:
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Beribe radrry.

13

Ind, v, 228:
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14,

Soph. Oed. Col. vs. 47;
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Soph. Trach. vs. 366 :
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16.

Aesch. Agam. vs, 105:
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Arigt. Aves, vs. 288:
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Ibid. ve. 495:
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20.

Yerg. Aen. I, vs, 425
Instant ardentes Tyrii, pars ducere muros
Molirique arcem et manibus subvolvere saxa,
Pars optare locum tecto et concludere sulco.

Pro optare lege aptare.
21.
Tuven. Sat. II, 120:

ingens
Cena sedef, gremio iacuit nova nupta mariti.

Pro sedet ‘lege stetit.
22,

Onjuist zegt G. Weber, Handboek der Algem.
Gesch. 1T, parg. 53: ,Ilet drama, dat evenals dans
en muziek reeds vroeg bij de Indiérs bekend was,
bereikte onder den Grickschen invloed meerdere

volkomenheid.”
23.
Objectiviteit is de eerste plicht van den geschied-

schrijver.




Zelfs met het oog op hetgeen hij van Cleon

(ITI, 36," 6 en IV, 21, 3) zegh, mag aan dc on-

partijdigheid van Thucydides niet worden getwijfeld.
i
Het doel der aesthetische kritiek is tweeledio:
le. Opsporinz van het schoone,
2e.  Objectieve waardeering van de wijze, waarop

de kunstenaar het schoone voorstelt.
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CORRIGENDA

Pagz, 22 vs. 6: ambo lege &
» » =— 12: Orcsics 7
= 80 — 1; el -
» 31 — 18 : pereulsus >
> = — 28 gueritur >
» 39 — 1: habent *
» 40 — 9 coenae nefandas s

— 26 : facturum r

C.

¢. B, L,

ambae. .
Orestis.
Tt
perculsa
queruntur.
habent.

coena nefanda.

fagtnram.
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